
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2023/30526]
24 NOVEMBRE 2022. — Arrêté du Gouvernement wallon du 24 novembre 2022 relatif aux conditions d’agrément

des établissements pour animaux et aux conditions de détention et de commercialisation au sein de ces
établissements

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Bien-être des animaux, les articles D.8, § 2, D.28, § 1er, § 3 et § 5, D.29, § 3, D.30, § 1er et § 2,
D.43 ;

Vu le livre Ier du Code de l’Environnement, l’article D.148 ;
Vu l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les

conditions de commercialisation des animaux, modifié par les arrêtés royaux des 14 septembre 2007, 18 mars 2009,
15 novembre 2010 et par les arrêtés du Gouvernement wallon du 11 mai 2017 et du 7 février 2019 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2018 relatif à l’agrément des parcs zoologiques et fixant la
composition et le fonctionnement de la Commission wallonne des parcs zoologiques ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 mars 2017 fixant les règles en matière de publicité visant la
commercialisation ou le don d’espèces animales ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2016 relatif à la stérilisation des chats domestiques ;
Vu le rapport du 10 juin 2021 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 juillet 2021 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 8 juillet 2021 ;
Vu l’avis du Conseil du bien-être des animaux, donné le 9 mai 2014 ;
Vu les avis du Conseil wallon du bien-être des animaux, donnés le 1er décembre 2016, le 12 juin 2019 et le

21 février 2022 ;
Vu l’avis n°115/2022 de l’Autorité de protection des données, donné le 3 juin 2022 ;
Vu l’avis n°71.767/2/V du Conseil d’Etat, donné le 4 août 2022, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Vu la notification du 25 juillet 2022 réalisée en vertu de la directive 2015/1535/CE, et l’absence de réaction officielle

de la part de la Commission européenne et des Etats membres durant la période de statut quo arrivée à échéance le
26 octobre 2022 ;

Considérant le rapport au Ministre du Bien-être animal déposé, en date du 28 février 2019, par les Députés wallons
Philippe Dodrimont et Isabelle Moinnet concernant les élevages wallons ; que ce rapport fait suite à une mission
parlementaire de réflexion relative aux élevages canins en Wallonie confiée par le Ministre du Bien-être animal ;

Considérant qu’il est nécessaire d’adapter les dispositions règlementaires relatives à l’agrément des établissements
et à la commercialisation des animaux afin de donner suite aux problèmes constatés lors des contrôles de terrain ;

Considérant qu’il ressort des constatations faites qu’il est extrêmement complexe de s’assurer de la qualité des
conditions dans lesquelles les chiens et les chats sont élevés à l’étranger et d’avoir des garanties fiables à cet égard ;

Considérant, qu’il est tout aussi compliqué de s’assurer du respect de conditions pendant le transport de ceux-ci ;
Considérant que l’arrêté a pour objectif de garantir aux animaux vendus sur le territoire de la Wallonie des

conditions d’élevage conformes au bien-être animal ;
Sur la proposition de la Ministre du Bien-être animal ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :

1° le Code : le Code wallon du Bien-être des animaux ;

2° les données d’identification : la race, le sexe, la date de naissance, la couleur et la nature du poil et le cas échéant,
la marque d’identification et le statut de stérilisation de l’animal ;

3° une aire d’exercice : un espace intérieur ou extérieur permettant aux animaux d’exprimer leurs besoins
physiologiques et éthologiques ;

4° un élevage amateur : un élevage qui produit au maximum cinq portées par an de chiens ou de chats ;
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5° un élevage occasionnel : un élevage qui produit au maximum une portée par an de chiens ou de chats ;

6° un élevage professionnel : un élevage qui produit plus de cinq portées par an de chiens ou de chats ;

7° un établissement : selon le cas, l’élevage occasionnel, l’élevage amateur, l’élevage professionnel, la pension,
l’établissement commercial ou le refuge ;

8° un expert : un vétérinaire indépendant inscrit au tableau de l’Ordre visé dans la loi du 19 décembre 1950 créant
l’Ordre des Médecins Vétérinaires ;

9° l’intermédiaire pour la commercialisation ou le don de chiens ou de chats : celui qui, pour son compte ou pour
le compte d’autrui, propose à la vente ou à la donation des chiens ou des chats nés de la production d’un tiers ;

10° un local d’isolement : un local destiné à écarter les animaux malades ou nouvellement arrivés ;

11° un local de soins : un local permettant les examens, les soins et les interventions vétérinaires mineures ;

12° le passeport : le document visé à l’article 21, § 1er, du Règlement (UE) n° 576/2013 du Parlement européen et
du Conseil du 12 juin 2013 relatif aux mouvements non commerciaux d’animaux de compagnie et abrogeant le
Règlement (CE) n° 998/2003 ;

13° le responsable de l’établissement : la personne qui a la charge d’une fonction ou la capacité de prendre des
décisions dans l’établissement ;

14° le Service : la Direction du Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement qui
a le bien-être animal dans ses attributions ou la personne morale ou physique désignée pour représenter le Service ;

15° le vétérinaire de contrat : un vétérinaire, ou son suppléant désigné de commun accord, inscrit au tableau de
l’Ordre visé dans la loi du 19 décembre 1950 créant l’Ordre des Médecins Vétérinaires.

CHAPITRE 2. — Enregistrement des établissements

Art. 2. § 1er. Le Ministre peut déterminer les modalités d’une procédure d’enregistrement pour les établissements
suivants :

1° élevages de petits rongeurs, lapins, furets, oiseaux, poissons, reptiles et amphibiens, en vue de les vendre à des
particuliers ;

2° pensions de petits rongeurs, lapins, furet, oiseaux, poissons, reptiles et amphibiens.

§ 2. Les établissements visés au § 1er respectent les normes visées à l’annexe 13.

CHAPITRE 3. — Agrément des établissements

Art. 3. Tout établissement est agréé préalablement à son ouverture conformément aux dispositions du présent
arrêté.

Art. 4. Un seul agrément pour un établissement est délivré par adresse postale.

Par dérogation à l’alinéa 1er, peuvent être délivrés à la même adresse postale :

1° un agrément pour un élevage occasionnel ou amateur ou professionnel de chiens et un agrément pour un
élevage occasionnel ou amateur ou professionnel de chats ;

2° un agrément pour un élevage occasionnel ou amateur ou professionnel de chiens et un agrément pour un
élevage occasionnel ou amateur ou professionnel de chats et un agrément pour une pension ;

3° un agrément pour un refuge et un agrément pour une pension ;

4° un agrément pour un établissement commercial et un enregistrement de pension pour petits rongeurs, lapins,
furets, oiseaux, poissons, reptiles ou amphibiens.

La délivrance d’un agrément pour une catégorie d’élevage donnée met fin à tout autre agrément d’élevage délivré
pour la même espèce animale.

Chaque agrément fait l’objet d’une demande séparée.

CHAPITRE 4. — Procédure d’agrément des établissements

Section 1ère. — Dispositions communes

Sous-section 1ère. — Redevance

Art. 5. Le gestionnaire s’acquitte de la redevance prévue à l’article D.30, § 2, du Code.

Le montant de la redevance est :

1° pour un élevage occasionnel :50 euros ;

2° pour un élevage amateur : 250 euros ;

3° pour un élevage professionnel :500 euros ;

4° pour un établissement commercial : 500 euros ;

5° pour une pension : 250 euros.

Le montant est indexé au 1er janvier de chaque année sur base de l’indice des prix à la consommation du mois
d’octobre qui précède. Ils sont rattachés à l’indice pivot du mois d’octobre 2022.

Les refuges sont exonérés du paiement de la redevance.

Sous-section 2. — Moyen de conférer une date certaine et computation des délais

Art. 6. Afin de conférer date certaine aux documents, tout envoi se fait par l’un des moyens suivants :

1° lettre recommandée à la poste avec accusé de réception ;

2° recours à toute formule similaire permettant de donner une date certaine à l’envoi et à la réception de l’acte, quel
que soit le service de distribution du courrier utilisé ;

3° dépôt d’un acte contre récépissé ;

4° voie électronique.

L’envoi se fait au plus tard le jour de l’échéance.
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Le jour de la réception de l’acte qui est le point de départ n’y est pas inclus.

Par dérogation à l’alinéa 4, lorsque l’envoi se fait par voie électronique et que le jour de l’envoi de l’acte est un
samedi, un dimanche ou un jour férié, le jour de la réception de l’acte qui est le point de départ est le premier jour
ouvrable suivant.

Le jour de l’échéance est compté dans le délai. Toutefois, lorsque ce jour est un samedi, un dimanche ou un jour
férié légal, le jour de l’échéance est reporté au jour ouvrable suivant.

Section 2. — Elevage occasionnel

Art. 7. § 1er. La demande d’agrément est introduite auprès du Service par le gestionnaire de l’élevage occasionnel
au moyen du formulaire repris à l’annexe 1, dûment complété et signé.

§ 2. La demande comprend les documents suivants :

1° une copie du contrat vétérinaire, visé à l’article 79, et dont le modèle figure à l’annexe 2 ;

2° une copie du rapport de visite de l’établissement, dont le modèle figure à l’annexe 3, dûment complété et signé
dans le mois précédant la demande d’agrément par le vétérinaire de contrat, mentionnant ses constatations sur la santé,
le bien-être et la socialisation des animaux, leurs conditions de détention, et concernant le personnel associé aux soins
et à la socialisation ;

3° une liste des identifications des animaux reproducteurs de l’élevage enregistrées dans la plateforme officielle
d’enregistrement des chiens ou la plateforme officielle d’enregistrement des chats ;

4° une preuve du paiement de la redevance fixée à l’article 5.

S’il ne détient pas encore d’animaux, le demandeur ne joint pas à sa demande d’agrément les documents visés à
l’alinéa précédent, points 2° et 3°.

§ 3. Lorsque le demandeur est sous le coup d’un constat d’une infraction visée à l’article 105 du Code ou d’un refus
d’une précédente demande d’agrément, il joint à la demande d’agrément la preuve que des mesures correctrices ont
été prises ou que la mise en conformité a été effectuée.

Art. 8. § 1er. La demande d’agrément est irrecevable lorsque :

1° le Service a précédemment relevé une infraction visée à l’article 105 du Code et le demandeur n’apporte la
preuve que des mesures correctrices ont été prises ;

2° l’établissement a fait précédemment l’objet d’un refus d’agrément et le demandeur n’apporte pas les éléments
permettant d’attester qu’il a donné suite aux remarques ayant motivé le refus ;

3° le demandeur fait l’objet de l’interdiction visée à l’article D.29, § 1er, alinéa 2, du Code ;

4° le demandeur, qui conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5, et D.199, de la partie décrétale du Livre
Ier du Code de l’Environnement, est sous le coup d’une interdiction de détenir un ou plusieurs animaux ;

5° le demandeur, qui conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5, et D.199, de la partie décrétale du Livre
Ier du Code de l’Environnement, est sous le coup d’un retrait du permis de détention d’un animal visé à l’article D.6
du Code.

§ 2. Dans les vingt jours ouvrables de la réception de la demande :

1° si la demande est incomplète, le Service adresse au demandeur un relevé des pièces manquantes et précise que
la procédure recommence à dater de leur réception. Le demandeur dispose d’un délai de trente jours pour compléter
sa demande. A défaut, sa demande est déclarée irrecevable ;

2° si la demande est complète, le Service adresse au demandeur un accusé de réception qui précise que la demande
est complète ;

3° si la demande est irrecevable conformément au § 1er, le Service notifie la décision d’irrecevabilité au demandeur.

Art. 9. Le Service statue sur la demande d’agrément dans un délai de trente jours à dater de l’accusé de réception
qui précise que la demande est complète.

La décision est notifiée au demandeur. Une copie de la décision est envoyée pour information à l’administration
communale et au vétérinaire de contrat.

L’agrément est valable pour une durée de six ans. Il est renouvelable moyennant l’introduction d’une nouvelle
demande conformément à l’article 7.

Art. 10. Tout changement de vétérinaire de contrat est signalé dans le mois en renvoyant au Service une copie du
nouveau contrat.

Section 3. — Elevage amateur, élevage professionnel, établissement commercial, pension, refuge

Art. 11. § 1er. La demande d’agrément est introduite auprès du Service par le gestionnaire de l’élevage amateur,
de l’élevage professionnel, de l’établissement commercial, de la pension ou du refuge au moyen du formulaire repris
à l’annexe 1, dûment complété et signé.

§ 2. La demande comprend les documents suivants :

1° un plan d’ensemble de l’établissement indiquant la fonction des locaux ainsi que les dimensions des enclos ou
aménagements et, le cas échéant, les dimensions des zones extérieures accessibles aux animaux ;

2° une copie du contrat vétérinaire, visé à l’article 79, et dont le modèle figure à l’annexe 2 ;

3° une copie du rapport de visite de l’établissement, dont le modèle figure à l’annexe 3, dûment complété et signé
dans le mois précédant la demande d’agrément par le vétérinaire de contrat, mentionnant ses constatations sur la santé,
le bien-être et la socialisation des animaux, leurs conditions de détention, et concernant le personnel associé aux soins
et à la socialisation ;

4° une liste des identifications des animaux reproducteurs de l’élevage enregistrées dans la plateforme officielle
d’enregistrement des chiens ou la plateforme officielle d’enregistrement des chats ;

5° pour les refuges, une copie des statuts de l’association publiés au Moniteur belge ;

6° pour les élevages, pensions et refuges, une copie de la procédure, qui reprend les mesures et les engagements
pris pour satisfaire à l’obligation d’un accès à une aire d’exercice, visée à l’article 47, § 1er ;
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7° pour les élevages, le plan de reclassement, visé à l’article 86, § 4 ;

8° pour les élevages, établissements commerciaux, pensions, une preuve de paiement de la redevance fixée à
l’article 5 ;

9° la copie des certifications de formation des personnes actives au sein de l’établissement.

S’il ne détient pas encore d’animaux, le demandeur ne joint pas à sa demande d’agrément les documents visés à
l’alinéa précédent, points 3° et 4°.

§ 3. Lorsque le demandeur est sous le coup d’un constat d’une infraction visée à l’article 105 du Code ou d’un refus
d’une précédente demande d’agrément, il joint également à la demande d’agrément la preuve que des mesures
correctrices ont été prises ou que la mise en conformité a été effectuée.

Art. 12. § 1er. La demande d’agrément est irrecevable lorsque :

1° le Service a précédemment relevé une infraction visée à l’article 105 du Code et que le demandeur ne prouve
pas que des mesures correctrices ont été prises ;

2° l’établissement a fait précédemment l’objet d’un refus d’agrément et que le demandeur n’apporte pas les
éléments permettant d’attester qu’il a donné suite aux remarques ayant motivé le refus ;

3° le demandeur fait l’objet de l’interdiction visée à l’article D.29, § 1er, alinéa 2, du Code ;

4° le demandeur, qui conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5, et D.199, de la partie décrétale du Livre
Ier du Code de l’Environnement, est sous le coup d’une interdiction de détenir un ou plusieurs animaux ;

5° le demandeur, qui conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5, et D.199, de la partie décrétale du Livre
Ier du Code de l’Environnement, est sous le coup d’un retrait du permis de détention d’un animal visé à l’article D.6
du Code.

§ 2. Dans les vingt jours ouvrables de la réception de la demande :

1° si la demande est incomplète, le Service adresse au demandeur, un relevé des pièces manquantes et précise que
la procédure recommence à dater de leur réception. Le demandeur dispose d’un délai de trente jours pour compléter
sa demande. A défaut, sa demande est déclarée irrecevable.

2° si la demande est complète, le Service envoie un courrier par lequel le demandeur est informé :

a) de la réception d’une demande recevable et complète ;

b) d’un numéro d’agrément provisoire et de la possibilité de débuter l’activité ;

c) d’une visite du Service destinée à déterminer si l’établissement satisfait aux conditions d’agrément visées au
présent arrêté ;

d) de la disposition de l’article 14, § 1er ;

e) du fait que l’agrément délivré en vertu du présent arrêté ne le dispense pas d’effectuer les démarches nécessaires
pour se conformer à la législation en matière de permis d’environnement ou de permis unique, ni de l’inscription à la
Banque Carrefour des Entreprises ;

3° si la demande est irrecevable, conformément au § 1er, le Service notifie la décision d’irrecevabilité au demandeur.

§ 3. A l’issue de la visite du Service, le Service émet un rapport de visite qui comporte, soit :

1° un avis favorable s’il est établi que l’établissement satisfait aux conditions d’agrément visées au présent arrêté ;

2° un avis réservé si des manquements mineurs sont constatés lors de la visite du Service. Le gestionnaire est invité
à effectuer une mise en conformité endéans le délai fixé par le Service et à lui en fournir les preuves.

Lorsque le gestionnaire informe le Service que la mise en conformité a été opérée, une nouvelle visite peut être
effectuée par le Service.

Lorsqu’au terme du délai visé à l’alinéa 1er, le gestionnaire n’a pas donné suite à cette invitation ou a présenté des
éléments jugés insuffisants, le Service émet un avis défavorable ;

3° un avis défavorable si des manquements majeurs sont constatés lors de la visite du Service.

Art. 13. § 1er Le Service peut procéder à une procédure de marché public afin de désigner des experts aptes à
réaliser la visite visée à l’article précédent.

En application de l’article D.148 et de l’article R.87 du Livre Ier du Code de l’Environnement, les experts se voient
confier les missions de contrôle portant sur le respect des conditions d’agrément du présent arrêté, et particulièrement :

1° les annexes 12 et 13 ;

2° la mise en conformité en cas de refus, retrait ou suspension d’agrément ;

3° le suivi vétérinaire de l’établissement, notamment le respect des dispositions prévues à l’article 79.

La description précise des tâches demandées, le lieu d’exécution de celles-ci ainsi que les moyens de
communication utilisés entre l’expert et le Service sont communiqués à l’expert par le Service. L’expert agit sur
instruction du Service, qui lui communique les informations nécessaires à la bonne exécution de ses missions de
contrôle.

§ 2. L’expert, dans le cadre de l’exécution de ses missions de contrôle :

1° une fois la mission de visite acceptée par l’expert, respecte les dispositions et procédures fixées dans la
réglementation, les instructions, ainsi que les horaires imposés en vue de la continuité du service public ;

2° signale sans délai au Service toute modification de ses qualifications, requises dans le marché de services pour
mener sa mission à bien ;

3° participe aux formations désignées par le Service, afin de disposer en permanence des connaissances techniques
et des qualifications nécessaires ;

4° refuse toute mission qui le placerait dans une situation de conflit d’intérêts, à savoir une situation dans laquelle
se trouve un expert qui possède à titre personnel des intérêts directs ou indirects qui pourraient influer sur la manière
dont il s’acquitte de ses fonctions et des responsabilités qui lui ont été confiées par le Service. Les intérêts directs ou
intérêts indirects désignent tout avantage qui peut exister pour l’expert ou en faveur de personnes ou d’organisations
avec lesquelles il a eu des relations d’affaires, de sa famille ou de personnes proches ;
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5° respecte à tout moment un strict devoir de réserve concernant les données dont il prend connaissance dans
l’accomplissement des tâches composant sa mission, concernant les données qui se rapportent au Service et à sa gestion,
ainsi qu’aux établissements où il exerce ses activités dans le cadre de la mission et à leur gestion d’entreprise ;

6° est civilement responsable des prestations fournies.

Art. 14. § 1er. Le Ministre ou son délégué, désigné comme étant le directeur du Service, prend une décision
d’octroi ou de refus de l’agrément sur base du ou des rapports de visite du Service ou de son délégué, dans les huit
mois à compter de la réception de la demande complète.

Lorsqu’en vertu de l’article 12, § 3, 2°, le Service a accordé un délai de mise en conformité, le délai de décision du
Ministre ou de son délégué est prolongé de deux mois.

§ 2. Lorsque le Ministre ou son délégué prend une décision d’octroi de l’agrément, il délivre un certificat
d’agrément. L’agrément est valable pour une durée de dix ans.

L’agrément peut faire l’objet de restrictions sur les espèces, les nombres d’animaux et sur les structures utilisables.

§ 3. Lorsque le Ministre ou son délégué prend une décision de refus de l’agrément, il en informe au plus vite le
gestionnaire par envoi recommandé dans lequel il mentionne :

1° la date de fin de validité de l’agrément provisoire pour organiser la cessation de l’activité ;

2° la nécessité de donner suite aux remarques ayant motivé le refus avant toute introduction d’une nouvelle
demande d’agrément.

§ 4. Dans tous les cas, la décision sur l’octroi ou le refus d’un agrément définitif met fin à l’agrément provisoire.

§ 5. Le Ministre ou son délégué communique toute décision d’octroi ou de refus de l’agrément, et, une copie du
certificat d’agrément, à la commune du lieu où l’établissement est établi.

Art. 15. Font l’objet d’une nouvelle demande d’agrément :

1° le changement de catégorie d’élevage telles que définies à l’article 1er, 4°, 5°et 6° ;

2° l’extension à d’autres catégories d’animaux que ceux sur la base desquels a été délivré l’agrément initial ;

3° l’extension ou les modifications majeures de l’établissement eu égard au plan d’ensemble sur la base duquel a
été délivré l’agrément initial ;

4° le changement de gestionnaire.

Art. 16. S’il souhaite un renouvellement de son agrément, le gestionnaire introduit auprès du Service, au plus tard
six mois avant l’échéance de la date de validité de l’agrément, une nouvelle demande conformément aux articles 11, 12
et 14.

Dans le cadre d’une demande de renouvellement d’agrément, et par dérogation à l’article 12, la visite du Service
n’est pas obligatoire.

Art. 17. Le gestionnaire informe le Service de toute cessation de l’exploitation de l’établissement au moins trente
jours avant cette opération, sauf cas de force majeure.

La cessation de l’exploitation de l’établissement met immédiatement un terme à l’agrément.

Section 4. — Contrôle des établissements et sanctions

Art. 18. § 1er. Sans préjudice d’une ou plusieurs infractions au Code ou à un arrêté pris en exécution de celui-ci,
constatées conformément à la Partie VIII du Livre Ier du Code de l’Environnement, le Service informe immédiatement
le gestionnaire, par envoi recommandé, lorsque celui-ci est en défaut de remplir les conditions d’agrément fixées au
chapitre III et l’informe qu’une décision de suspension ou de retrait peut être prise par le Ministre.

Le gestionnaire dispose d’un délai de quinze jours suivant la réception du courrier l’informant qu’il est en défaut
de remplir les conditions d’agrément fixées au chapitre III pour faire valoir ses observations et moyens de défense, par
envoi recommandé adressé au Service.

A l’expiration du délai prévu à l’alinéa précédent, le Service envoie au Ministre une proposition motivée de
suspension avec délai de mise en conformité ou de retrait.

Le Service notifie la décision de suspension ou de retrait de l’agrément signée par le Ministre par envoi
recommandé avec accusé de réception. Une copie de la notification est envoyée pour information à l’administration
communale et au vétérinaire de contrat.

En l’absence de mise en conformité dans le délai prescrit, le Service envoie au Ministre une proposition motivée
de retrait d’agrément.

§ 2. Le délai visé à au paragraphe 1er, alinéa 2, peut être réduit par le Service en raison de l’urgence.

CHAPITRE 5. — Conditions d’agrément des établissements

Art. 19. Les agréments pour l’élevage occasionnel, l’élevage amateur, l’élevage professionnel, l’établissement
commercial, la pension ou le refuge sont délivrés et maintenus aux conditions fixées par le présent chapitre.

Sur avis du Conseil wallon du Bien-être des Animaux, le Ministre peut déterminer des conditions de détention
assurant un meilleur niveau de bien-être animal qui peuvent être appliquées de manière volontaire par les
établissements, ainsi que les modalités d’information sur les établissements qui les appliquent.

Section 1ère. — Conditions de détention

Sous-section 1ière. — Conditions générales
1. Equipement

Art. 20. Si conformément à l’article 4, alinéa 2, plusieurs établissements soumis à l’agrément sont situés à la même
adresse, une séparation entre les établissements est prévue de façon qu’il n’y ait aucun contact entre les animaux
d’établissements différents.

Art. 21. § 1er. Les lieux d’hébergement des animaux sont équipés d’un système d’alarme incendie permettant de
détecter le plus rapidement possible un début de sinistre et avertissant le gestionnaire ou le responsable de
l’établissement, y compris en cas d’absence. Le type de détecteur est adapté aux spécificités des lieux d’hébergement.
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§ 2. Par dérogation au § 1er, les élevages occasionnels peuvent s’équiper d’un détecteur de fumée optique.

Art. 22. Il est interdit de fumer dans tout espace clos où sont hébergés des animaux.

Art. 23. Les animaux ne sont pas hébergés en permanence dans l’obscurité ou dans la lumière. L’alternance
naturelle du jour et de la nuit est respectée, même les jours de fermeture de l’établissement.

En tout état de cause, la luminosité est adaptée aux besoins physiologiques des animaux. A cet effet, un éclairage
naturel ou artificiel approprié est prévu.

Art. 24. § 1er. Les animaux sont logés de façon adéquate. Ils disposent de suffisamment d’espace pour se mouvoir.

Lors de la conception et de l’aménagement de l’établissement, il est tenu compte du comportement spécifique de
l’espèce ainsi que de ses besoins physiologiques et éthologiques.

Les aménagements sont conçus de telle façon que tous les animaux bénéficient suffisamment de stimuli variés.

§ 2. La construction des aménagements pour animaux ainsi que les clôtures sont solides et rendent toute fuite
impossible.

§ 3. Les matériaux utilisés sont choisis et entretenus de sorte que les animaux ne puissent pas se blesser ou
s’empoisonner.

Tout objet pointu ou tranchant est hors de portée des animaux.

§ 4. Les locaux, l’équipement, les aménagements pour animaux, ainsi que le matériel avec lequel les animaux sont
en contact, sont facilement lavables et peuvent être désinfectés de manière optimale.

§ 5. Les locaux ou logements pour animaux sont aménagés de manière à permettre l’ajustement de la température
et de l’hygrométrie aux besoins physiologiques des animaux présents.

§ 6. Les locaux sont suffisamment aérés et ventilés afin d’éviter la condensation, l’excès d’humidité ou de gaz
nocifs.

§ 7. Les aménagements pour animaux situés à l’extérieur sont résistants aux mauvaises conditions atmosphériques.

Les animaux disposent, à l’extérieur, d’un emplacement ombragé pendant les périodes chaudes et ensoleillées ainsi
que d’un abri contre le froid, les courants d’air, la pluie et l’humidité du sol.

Dans le cas d’un abri artificiel, l’entrée est suffisamment grande pour que l’animal puisse y passer sans entrave et
ses dimensions sont telles qu’il puisse s’y déplacer aisément.

Art. 25. L’établissement dispose d’un local permettant l’isolement de certains animaux. Ce local est séparé des
autres animaux et situé en dehors des lieux où le passage est fréquent.

Art. 26. L’établissement est aménagé de manière à pouvoir stocker les aliments dans de bonnes conditions
d’hygiène. Une installation de réfrigération est nécessaire pour le stockage de la viande fraîche, du poisson ou d’autres
denrées périssables.

Art. 27. Les cadavres, déchets, litières et déjections ne sont pas entreposés dans les endroits où sont hébergés des
animaux vivants ou stockés des aliments. Ils sont stockés et éliminés suivant la manière déterminée par les autorités
compétentes.

2. Personnel

Art. 28. § 1er. Un personnel, salarié ou bénévole, adéquatement formé est disponible pour les soins et la
socialisation des animaux, l’entretien des logements pour animaux et la gestion de l’établissement. Le Ministre peut
fixer des conditions en ce qui concerne le nombre et la formation de ce personnel.

Le gestionnaire tient à jour la liste et le temps de travail des membres du personnel. La liste est tenue à disposition
des autorités de contrôle.

§ 2. A l’exception des établissements agréés comme élevage occasionnel, au minimum le gestionnaire ou un
membre du personnel permanent détient un des diplômes, certificat ou attestation suivants :

1° un diplôme “ soins animaliers » ou “ assistant vétérinaire » de l’enseignement secondaire ;

2° un diplôme “ bachelier en agronomie, finalité technologie animalière » ;

3° un diplôme “ bachelier en médecine vétérinaire » ;

4° un certificat d’université en gestion animalière ;

5° un diplôme “ formation de chef d’entreprise » ou “ formation de coordination et d’encadrement » en rapport
avec le secteur animalier délivré par l’IFAPME ;

6° une attestation de réussite d’une formation de minimum cinquante heures en rapport avec le secteur animalier
reconnue par le Ministre ou le Service, et abordant au minimum les éléments suivants :

a) la législation relative au bien-être des animaux, dont le Code, le présent arrêté, la CITES et la législa-
tion européenne relative à la traçabilité des animaux ;

b) les notions de base d’éthologie, de bien-être animal et de santé animale ;

c) les notions de base sur la gestion des locaux et l’hygiène dans le cadre de l’hébergement des animaux ;

d) les notions de base relatives aux besoins éthologiques et physiologiques des animaux détenus dans les
établissements agréés par le présent arrêté, dont l’hébergement, l’alimentation, la socialisation et l’enrichissement.

Pour que la formation soit reconnue, l’organisateur de la formation remet le résumé du contenu du programme de
formation au Service. Le Ministre ou le Service prend une décision concernant la reconnaissance de la formation dans
les huit semaines de la réception de la demande.

La liste des formations reconnues est publiée sur le portail du bien-être animal.

§ 3. Le gestionnaire s’assure que les personnes associées aux soins des animaux, y compris les familles d’accueil,
et qui ne détiennent aucun des diplômes, certificat ou attestation, visés au § 2, reçoivent une formation en interne
portant sur :

1° le bien-être et les soins aux animaux ;

2° au besoin, la sélection et la reproduction des animaux ;
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3° au besoin, les bases de l’éducation et de la socialisation des animaux.

Le gestionnaire définit un plan de formation continue destiné aux personnes associées aux soins des animaux, y
compris les familles d’accueil, et rédige un guide des bonnes pratiques en concertation avec le vétérinaire de contrat.
Le guide de bonnes pratiques contient au minimum les normes du présent arrêté qui s’appliquent à l’établissement
concerné, ainsi que des recommandations visant à assurer un meilleur niveau de bien-être animal.

§ 4. Une personne sous le coup d’un retrait de permis de détention d’un animal visé à l’article D.6 du Code, ou
sous le coup d’une interdiction de détenir un ou plusieurs animaux, conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5,
et D.199, de la partie décrétale du Livre Ier du Code de l’Environnement, ne peut faire partie du personnel. Les membres
du personnel permanent fournissent, lors de leur engagement, un extrait du fichier central délivré il y a moins de
nonante jours conformément à l’article D.144, § 2, alinéa 2, de la partie décrétale du Livre Ier du Code de
l’Environnement.

3. Soins

Art. 29. Toute personne en contact avec les animaux traite ceux-ci avec douceur et compétence, et favorise leur
socialisation, à savoir le développement de relations avec des congénères et avec l’être humain.

Art. 30. Les animaux reçoivent en quantité suffisante une alimentation de qualité adaptée à leur âge, à leur poids
et à leur niveau d’activité ainsi qu’à leurs besoins spécifiques. La nourriture est distribuée dans des récipients adaptés
et propres et selon une fréquence adaptée à leurs besoins spécifiques.

Si plusieurs animaux sont placés dans un même endroit, la distribution de nourriture est gérée de façon à éviter
la compétition entre les animaux.

Art. 31. Les animaux disposent d’eau propre à la consommation en permanence. Elle est distribuée de façon
adaptée et elle est renouvelée régulièrement.

Le gestionnaire ou son personnel s’assure que l’eau est accessible quelles que soient les conditions climatiques.

4. Gestion

Art. 32. Les animaux, à l’exception de ceux qui sont naturellement solitaires et des animaux isolés pour raisons
sanitaires ou comportementales, ne sont pas détenus seuls en permanence.

Ils bénéficient de la présence d’un congénère ou au minimum d’un autre animal avec lequel ils peuvent entrer en
interaction.

Art. 33. Lorsque des animaux sont placés dans un même endroit, les précautions nécessaires sont prises pour
éviter les agressions.

Les espèces ou animaux asociaux, par nature ou non, sont séparés. Le système de séparation empêche les animaux
de se blesser entre eux.

Art. 34. Les animaux sont contrôlés au minimum deux fois par jour, y compris les jours de fermeture de
l’établissement. Un document de contrôle est complété quotidiennement, y compris les jours de fermeture de
l’établissement.

Si les animaux ne semblent pas en bonne santé ou s’ils manifestent des troubles comportementaux, le gestionnaire
ou son personnel entame immédiatement les démarches nécessaires afin d’en déterminer les causes et y remédier. Le
vétérinaire de contrat est consulté aussi vite que possible lorsque les animaux ne réagissent pas suffisamment bien aux
soins du gestionnaire ou de son personnel.

Art. 35. Le gestionnaire ou son personnel assure :

1° le déplacement des animaux malades dans le local d’isolement ou leur prise en charge par un vétérinaire ;

2° le respect d’une période d’isolement ou d’observation pour tout animal nouvellement arrivé dont les modalités
sont prescrites par le vétérinaire de contrat ;

3° un nettoyage et une désinfection adéquats des locaux, équipement, aménagements pour animaux ainsi que le
matériel avec lequel les animaux sont en contact ;

4° la prise de mesures contre l’entrée d’animaux indésirables et vecteurs de maladies ;

5° la lutte contre les parasites internes et externes.

5. Commercialisation, don et adoption d’animaux

Art. 36. Le certificat d’agrément délivré en vertu de l’article 14, § 2, est affiché de manière visible à l’intérieur de
l’établissement.

Art. 37. § 1er. Sans préjudice de l’article D.46 du Code, est interdite, la commercialisation et le don d’animaux :

1° présentant des symptômes de maladie ou souffrant d’une maladie connue du vendeur ;

2° non sevrés ou sevrés prématurément ;

3° abandonnés, perdus ou errants.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le don d’animaux présentant des symptômes de maladie ou souffrant d’une maladie
est autorisé, à condition d’en avoir informé le receveur par écrit.

§ 2. Le gestionnaire ou son personnel ne peuvent pas fournir de fausses informations sur l’âge, l’origine ou la
dénomination d’un animal destiné à la vente, au don ou à l’adoption ou faire une publicité mensongère pour
promouvoir la vente, le don ou l’adoption d’un animal.

Art. 38. Pour chaque espèce, figure sur les infrastructures où les animaux sont détenus la mention selon laquelle
les animaux sont hébergés de manière temporaire dans l’établissement, et doivent bénéficier de conditions
d’hébergement supérieures chez l’acquéreur.

Art. 39. Le numéro d’agrément de l’établissement est mentionné dans toute publication ou toute publicité.

Art. 40. Le gestionnaire ou son personnel conseille le candidat acquéreur dans le choix d’un animal, en parcourant
avec lui la liste des questions à se poser avant l’acquisition d’un animal, qui figure à l’annexe 7 et peut être complétée
par le gestionnaire par des questions spécifiques à l’espèce visée.
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La liste des questions visées à l’alinéa 1er est :

1° mise à disposition de tout visiteur de l’établissement, de manière écrite ou par voie électronique ;

2° affichée de manière visible pour les visiteurs de l’établissement.

Le candidat acquéreur répond par écrit ou par voie électronique aux questions visées. Le gestionnaire conserve le
document complété et daté durant une période de deux ans à compter de l’acquisition effective. En cas d’acquisition
d’un chien ou d’un chat, le document est conservé avec le certificat de garantie.

Lorsque l’acquisition effective n’a pas lieu, le document est détruit.

Sous-section 2 — Conditions particulières pour la détention des chiens et des chats
1. Equipement

Art. 41. § 1er. Les chiens et les chats ne sont pas détenus à l’attache.

§ 2. Par dérogation au § 1er, les chiens peuvent être attachés le temps nécessaire à la prise de nourriture si celle-ci
est de courte durée et uniquement s’il n’existe pas d’autre solution, ou pour des motifs prescrits par un vétérinaire.

Art. 42. Les chiens et les chats sont logés en groupes sociaux formés d’individus compatibles, sauf s’il existe des
contre-indications comportementales, sanitaires ou d’ordre vétérinaire.

Art. 43. § 1er. Les dimensions des aménagements pour chiens et chats sont adaptées à la taille des animaux. Les
normes minimales requises sont reprises à l’annexe 12. Pour le calcul des dimensions des enclos, la surface qui est
accessible en permanence à l’animal est prise en compte.

Si des chiens de tailles différentes sont détenus ensemble, la hauteur au garrot à prendre en considération pour le
calcul de la surface minimale est celle du chien le plus grand.

Les animaux détenus à titre privé et hébergés dans les locaux de l’établissement sont comptabilisés dans le calcul
de la superficie minimale requise.

Il peut être dérogé aux normes minimales visées à l’alinéa 1er durant l’isolement de l’animal ou tant que l’animal
nécessite des soins, dans la mesure où son séjour n’est pas prolongé inutilement.

§ 2. Pour le calcul des dimensions des enclos de mise bas, seule la taille de la mère est prise en compte. Ces enclos
peuvent être utilisés pour la mère à partir d’une semaine avant la mise bas ainsi que pour les jeunes et leur mère, au
plus tard jusqu’à l’âge de huit semaines pour les chiots et de dix semaines pour les chatons.

À l’exception des refuges, un chiot de moins de huit semaines ou un chaton de moins de dix semaines n’est pas
détenu seul dans un enclos, sauf sur justification écrite du vétérinaire de contrat.

§ 3. L’enclos est conçu de façon à permettre aux animaux de voir et d’avoir des interactions avec l’extérieur. A
l’exception des enclos de mise bas, au moins un côté de l’enclos permet à l’animal de voir à l’extérieur de celui-ci. La
superficie ouverte ou transparente est égale à au moins 1/4 de la superficie de ce côté et est à hauteur des yeux des
animaux qui s’y trouvent.

Art. 44. Les femelles en phase terminale de gestation et celles ayant des jeunes non sevrés disposent, au sein de
leur aménagement, de matériaux de nidification adéquats et d’une source de chaleur appropriée.

Les femelles ayant des jeunes de plus de trois semaines doivent pouvoir librement s’en isoler ou rester avec ceux-ci,
sauf justification écrite du vétérinaire.

Art. 45. § 1er. Dans les logements des animaux, le sol, les murs et autres surfaces en contact avec les animaux sont
en matériaux résistants, n’absorbant pas l’eau, imputrescibles, non toxiques et facilement lavables et désinfectables.

Le sol est égal, bien drainé, non glissant, non abrasif. Un fond en bois est interdit sauf pour le lieu de repos.

Par dérogation, le § 1er ne s’applique pas aux chiens auxiliaires à une activité agricole si les conditions suivantes
sont respectées :

1° le lieu d’élevage est une exploitation agricole ;

2° l’acheteur acquière l’animal dans le cadre de son activité agricole, enregistrée selon les normes en vigueur ;

3° les besoins physiologiques et éthologiques des animaux sont respectés.

§ 2. L’utilisation de caillebotis est interdite.

§ 3. Les animaux disposent d’une aire de repos isolée du sol, sèche et confortable.

Art. 46. Dans les établissements où les animaux sont détenus à l’intérieur, un éclairage naturel suffisant est prévu.

Art. 47. § 1er. Les chiens et les chats ont régulièrement accès à une aire d’exercice.

Si un accès permanent n’est pas possible, les chiens sont sortis au moins une heure tous les deux jours.

A l’exception des élevages occasionnels, le responsable de l’établissement en fait preuve à la demande du Service,
par exemple au moyen d’images caméra ou de l’enregistrement sur puce.

Le gestionnaire ou le responsable de l’établissement établit une procédure, validée par le Service, qui reprend les
mesures et les engagements pris pour satisfaire à cette obligation.

§ 2. L’accès à l’aire d’exercice n’est pas obligatoire pour :

1° les chiennes accompagnées de chiots âgés de moins de quatre semaines et les chattes qui ont des jeunes non
sevrés ;

2° les animaux malades ;

3° les animaux lorsque les conditions climatiques sont défavorables et susceptibles de porter atteinte à leur
bien-être ;

4° des raisons vétérinaires ou pour les animaux placés en isolement.

Art. 48. Les lieux de vie des animaux sont enrichis d’éléments et accessoires adaptés à leurs besoins éthologiques.

Les chats disposent d’objets qu’ils peuvent escalader et d’objets sur lesquels ils peuvent utiliser leurs griffes. Des
aires de repos à différents niveaux sont prévues.
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Dès l’âge de quatre semaines, les chiots et les chatons ont à leur disposition des objets variés et sont stimulés
régulièrement afin de contribuer à leur éveil et de les habituer aux sons quotidiens.

Les chiens adultes disposent en permanence d’un objet approprié à ronger. S’ils sont maintenus en groupe, ces
objets sont distribués régulièrement mais uniquement sous surveillance.

Art. 49. La litière est absorbante et renouvelée régulièrement. Pour les groupes jusqu’à cinq chats, au moins un bac
à litière est disponible par chat. Pour les groupes à partir de six chats, au moins un bac à litière est disponible par deux
chats.

Les bacs à litière sont nettoyés au moins une fois par jour, en retirant toutes les déjections solides et en remplaçant
la litière saturée d’urine.

Les bacs à litière sont placés à l’écart des récipients prévus pour la nourriture et pour l’eau.

Art. 50. L’établissement détenant plus de vingt-cinq animaux adultes dispose d’un local de soins.

Ce local est séparé du local d’isolement et est équipé :

1° de murs et d’un sol pouvant être lavés et désinfectés ;

2° de prises de courant électrique ;

3° d’un point d’eau courante, chaude et froide ;

4° d’un éclairage suffisant pour réaliser des interventions ;

5° d’une table d’examen ;

6° d’une cage d’hébergement ;

7° de produits désinfectants.

2. Soins

Art. 51. Dès la quatrième semaine, les jeunes reçoivent une alimentation non liquide.

Sauf avis contraire du vétérinaire de contrat, la séparation complète de la mère et de ses jeunes ne se pratique
pas avant l’âge de :

1° huit semaines chez le chien ;

2° douze semaines chez le chat.

Sauf avis contraire du vétérinaire de contrat ou impossibilité matérielle telle que le décès de la mère, les chiots de
moins de huit semaines et les chatons de moins de douze semaines ont en permanence la possibilité d’un contact avec
leur mère.

Art. 52. Les ongles des chiens sont contrôlés régulièrement et sont, si nécessaire, coupés.

Le pelage des animaux est entretenu et, si nécessaire, est brossé, toiletté ou rasé.

3. Gestion

Art. 53. § 1er. Le gestionnaire d’un élevage tient :

1° un inventaire comprenant les données relatives à toutes les femelles utilisées pour la reproduction dès la
première saillie et dont le modèle est fixé à l’annexe 5.

Les chattes nées avant le 1er novembre 2017 sont aussi identifiées et enregistrées conformément à l’arrêté du
Gouvernement wallon du 28 avril 2016 relatif à l’identification et l’enregistrement des chats ;

2° pour chaque portée, une fiche d’élevage datée et comportant un numéro de suite, dont le modèle est fixé à
l’annexe 6.

Le vétérinaire de contrat mentionne les dates de mise bas dans le passeport ou le carnet de santé de la femelle. Le
gestionnaire fait valider la fiche d’élevage par le vétérinaire de contrat au moment de l’identification des chiots ou
chatons.

§ 2. En cas de modification, les données visées au paragraphe 1er sont mises à jour dans les quarante-huit heures.

4. Commercialisation

Art. 54. Tout visiteur de l’établissement peut consulter un exemplaire du certificat de garantie visé à l’annexe 8 et
la liste des questions à se poser avant l’acquisition d’un animal visée à l’annexe 7.

Le gestionnaire veille à la diffusion de ces informations en les affichant de manière visible dans l’espace où il reçoit
les candidats acquéreurs.

Préalablement à la vente, le gestionnaire présente à l’acquéreur la mère du chiot ou du chaton.

Art. 55. § 1er. Un élevage donne ou commercialise uniquement des chiens ou des chats issus de sa propre
production et nés sur le territoire de la Région wallonne.

§ 2. Il est interdit de commercialiser, donner ou mettre à l’adoption :

1° des chats de moins de douze semaines ;

2° des chiens de moins de huit semaines ;

3° des chats ou des chiens qui n’ont pas été identifiés ni enregistrés conformément aux prescriptions légales ;

4° des chats ou des chiens sans document d’identification ou d’enregistrement prescrit par la loi ;

5° des chats qui n’ont pas été stérilisés.

§ 3. Par dérogation au § 2, 1°, les refuges peuvent, en l’absence de leur mère, mettre à l’adoption des chatons de
moins de douze semaines.

§ 4. Par dérogation au paragraphe 2, 5°, un chat destiné à l’élevage n’est pas stérilisé si l’acquéreur est un éleveur
agréé. Le chat est stérilisé dès qu’il n’est plus destiné à l’élevage.

§ 5. Il est interdit de présenter ou d’exposer des chatons ou des chiots en l’absence de la mère, excepté les animaux
dans les refuges ou en cas d’incapacité matérielle comme le décès de la mère.
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§ 6. L’acquéreur d’un animal peut consulter les données relatives à la portée, à l’exception des coordonnées des
autres acquéreurs.

Art. 56. § 1er. Le responsable de l’établissement fournit à l’acquéreur, soit sur papier, soit par voie électronique en
s’adressant individuellement à l’acquéreur, les directives nécessaires, approuvées et signées par le vétérinaire de
contrat, concernant l’alimentation, le logement, les soins, l’éducation et la socialisation de l’animal. Ce document
informe également l’acquéreur sur les maladies génétiques, les tares potentielles, et les particularités de la race qu’il
choisit.

§ 2. Le Service peut publier un modèle des directives visées au § 1er sur le portail du bien-être animal. Ce modèle
peut être complété par le responsable de l’établissement, en fonction des spécificités des animaux vendus ou mis à
l’adoption.

Art. 57. § 1er. Lors de la vente d’un chien ou d’un chat, le gestionnaire informe l’acheteur du statut vaccinal de
l’animal, du risque de transmission de tares héréditaires lors d’accouplement non approprié et donne une garantie
quant à la santé de l’animal. A cet effet, il remet à l’acheteur un certificat de garantie dûment complété et conforme au
modèle qui figure à l’annexe 8.

Un exemplaire de ce certificat est conservé au moins deux ans par le vendeur. Cet exemplaire est tenu à la
disposition du Service.

§ 2. Les chiens sont commercialisés s’ils ont au moins reçu une primovaccination contre le parvovirus canin
(CPV-2), le virus de la maladie de Carré (CDV) et le virus de l’hépatite infectieuse canine (CAV). Les chats sont
commercialisés s’ils ont au moins reçu une primovaccination contre le virus de la panleucopénie (FPV), le calicivirus
félin (FCV) et l’herpèsvirus félin (FHV-1).

Le Ministre peut :

1° prendre des mesures pour dépister et éliminer certaines maladies dans les établissements ;

2° fixer les méthodes et les tests à utiliser pour diagnostiquer ces maladies ;

3° mettre à jour les maladies visées au § 2 en fonction des évolutions scientifiques.

Sous-section 3. — Conditions particulières pour la détention des petits mammifères, oiseaux, reptiles, amphibiens,
poissons d’aquarium

1. Equipement

Art. 58. § 1er. Les dimensions des aménagements pour animaux sont adaptées à leur taille.

Les normes minimales requises sont les suivantes :

1° pour les cages des petits rongeurs et lapins, les normes minimales reprises à l’annexe 13, tableau 1 ;

2° pour les cages des furets, les normes minimales reprises à l’annexe 13, tableau 2 ;

3° pour les cages et volières de certains oiseaux, les normes minimales reprises à l’annexe 13, tableau 3 ;

4° pour les vivariums pour des lézards, tortues, serpents et amphibiens, les normes minimales reprises à l’annexe
13, tableau 4 ;

5° pour les aquariums, les normes minimales reprises à l’annexe 13, tableau 5.

Les espèces exigeant des conditions éthologiques différentes ne sont pas détenues ensemble.

§ 2. Le Ministre peut fixer des règles plus précises concernant les conditions de détention des différentes espèces
d’animaux visées au paragraphe 1er.

§ 3. Par dérogation au paragraphe 1er, 3°, les normes minimales ne sont pas d’application pour les jeunes oiseaux
toujours dépendants de leurs parents ou nourris à la main.

Art. 59. Les petits rongeurs et lapins disposent d’un matériel à ronger, d’une possibilité de se cacher et d’un
matériel d’enrichissement.

Art. 60. Les dimensions des cages et volières pour oiseaux leur permettent, sans entrave, de voler sur une courte
distance, de battre des ailes, de se tourner sans difficulté et de lisser leurs plumes.

Les cages et les volières sont équipées de perchoirs dont le diamètre est adapté aux espèces et dont la longueur est
proportionnelle au nombre d’oiseaux, leur permettant de s’y percher tous en même temps. Ces perchoirs ne sont pas
placés au-dessus de l’eau ou de la nourriture.

Les aménagements permettent aux oiseaux de prendre un bain d’eau ou de sable. D’autres dispositifs tels que la
pulvérisation peuvent être aménagés si le responsable de l’établissement peut démontrer que leur utilisation est
adaptée à l’espèce.

Art. 61. § 1er. Les vivariums pour amphibiens et reptiles disposent d’un thermomètre et d’un hygromètre.

Ces vivariums sont enrichis de rocailles, de branches, de plantes artificielles, de plan d’eau selon les besoins de
l’espèce. Ils sont correctement ventilés et munis d’un humidificateur et d’un système de chauffage adéquat selon les
besoins de l’espèce.

§ 2. Les reptiles disposent d’un éclairage diffusant des UV, adapté aux besoins de l’espèce.

L’éclairage diffusant des UV n’est pas obligatoire pour les serpents, sauf s’il est nécessaire aux besoins de l’espèce.

§ 3. Les serpents, et les lézards selon leurs besoins, disposent d’aménagements prévus pour se cacher.

§ 4. Les vivariums pour animaux terrestres sont pourvus d’une partie terrestre sèche en permanence. Les tortues
semi-aquatiques disposent d’une surface terrestre adaptée à la taille du groupe.

§ 5.Les animaux en hibernation disposent d’un endroit adapté et non exposé au public.

Les animaux territoriaux sont détenus séparément ou avec des espèces compatibles.

§ 6. En fonction de l’espèce de caméléon, un système de goutte à goutte est prévu ou des pulvérisations régulières
sont assurées.

Art. 62. Pour les poissons, chaque aquarium est équipé d’un thermomètre. Le gestionnaire met à disposition des
autorités de contrôle des systèmes adéquats permettant de vérifier les paramètres visés à l’article 72, § 5.
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Art. 63. L’eau de chaque aquarium est épurée par un système de filtration individuel ou centralisé et pourvue
d’un diffuseur d’air individuel ou d’un autre système d’aération efficace.

La forme de l’aquarium ne peut pas être sphérique.

L’établissement dispose de suffisamment de matériel pour la manipulation des poissons afin que celui-ci soit
spécifique à chaque aquarium ou à chaque ensemble d’aquariums reliés en série. Le matériel pour la manipulation des
poissons est régulièrement nettoyé et désinfecté.

2. Soins

Art. 64. Le stress des animaux est limité le plus possible, particulièrement lors du nettoyage des vivariums.

Art. 65. § 1er. En fonction des besoins de l’espèce, la litière est renouvelée régulièrement.

Les litières prévues pour les petits mammifères sont renouvelées régulièrement afin d’être suffisamment sèches.

§ 2. Le substrat ou support prévu pour les amphibiens et reptiles est maintenu propre et exempt de parasites. Le
substrat ou support est entièrement remplacé au moins une fois par mois, ainsi que lors de tout changement d’espèce
dans le vivarium.

Art. 66. Les oiseaux aquatiques disposent d’eau pour se baigner.

Art. 67. Pour les animaux terrestres, l’eau des abreuvoirs est remplacée au moins quotidiennement et les
abreuvoirs sont maintenus propres.

Art. 68. Pour les poissons, la teneur en nitrite (NO2) dans l’eau est inférieure à 0,3 mg par litre.

Le niveau de filtration et d’aération tient compte du nombre de poissons présents dans l’aquarium.

Art. 69. La nourriture proposée aux animaux est adaptée aux besoins de l’espèce.

Le recours au nourrissage avec des proies vertébrées vivantes est interdit. Par dérogation, le recours au nourrissage
avec des proies vertébrées vivantes est autorisé pour des raisons de survie attestées par un vétérinaire.

Art. 70. Le Ministre peut fixer des règles plus précises concernant les soins des différentes espèces d’animaux
visées à l’article 58, § 1er.

3. Gestion

Art. 71. Le gestionnaire d’un établissement commercial tient à disposition du Service :

1° une liste des coordonnées des fournisseurs d’animaux ;

2° un registre des mortalités, global ou par espèce.

Art. 72. § 1er. Le présent article est applicable pour ce qui concerne les locaux des établissements commerciaux
ouverts au public. Les informations concernant ces dispositions doivent être visibles pour le public.

§ 2. Le nom scientifique exact des animaux autres que les furets, lapins, cobayes, hamsters, souris et rats est inscrit
de manière lisible sur les infrastructures où les animaux sont détenus. Dans le cas où un nom commun existe, il est
également indiqué.

§ 3. Chaque espèce d’amphibien ou de reptile détenue est identifiée au moins par son nom scientifique. Pour
chaque espèce, figure sur les infrastructures où les animaux sont détenus une description pratique des conditions de
détention recommandées pour les données suivantes :

1° plages de température diurne et nocturne ;

2° plages d’hygrométrie ;

3° type de vivarium et dimensions minimales de celui-ci en fonction de l’espèce détenue.

§ 4. Pour chaque espèce d’amphibien et de reptile sont également mentionnés :

1° le pays d’origine ;

2° le fait que ces animaux ont été élevés en captivité ou capturés ;

3° le biotope naturel ;

4° le statut de protection CITES ;

5° le régime alimentaire de l’adulte et du juvénile ;

6° la taille adulte maximale ;

7° le degré d’aptitude nécessaire des acquéreurs en fonction du degré de complexité de détention de l’animal ;

8° le cas échéant, l’obligation de posséder un permis d’environnement ou une attestation vétérinaire.

§ 5. Chaque espèce de poissons détenue est identifiée au moins par son nom scientifique. De plus, pour chaque
espèce, figure sur les infrastructures où les animaux sont détenus une description pratique des conditions de détention
recommandées pour les données suivantes :

1° la salinité ou la densité de l’eau pour l’eau de mer ;

2° le pH pour l’eau douce ;

3° la dureté, gH et kH, ou la conductivité pour l’eau douce ;

4° la température de l’eau.

§ 6. Pour chaque espèce, les informations suivantes sont mentionnées :

1° estimation du coût moyen annuel pour la détention de l’animal, à titre indicatif ;

2° durée de vie moyenne de l’animal ;

3° socialisation de l’animal (détention en groupe ou isolé) ;

4° taille de l’animal à l’âge adulte ;

5° le cas échéant, les normes prévues par le Code ou ses arrêtés d’exécution pour la détention de cette espèce par
les particuliers.

26163MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 7. Le Ministre peut fixer des règles plus précises concernant les informations à destination du public concernant
les différentes espèces d’animaux dans les établissements commerciaux pour animaux.

Art. 73. § 1er. Le responsable de l’établissement donne à l’acquéreur des directives nécessaires concernant
l’alimentation, le logement et les soins de l’animal, sur papier ou par voie électronique.

§ 2. Le Service peut publier un modèle des directives visées au § 1er sur le portail du bien-être animal. Ce modèle
peut être complété par le responsable de l’établissement, en fonction des spécificités des animaux vendus ou mis à
l’adoption.

§ 3. Lors de la vente, le responsable de l’établissement ou son personnel informe l’acheteur du statut vaccinal de
l’animal, de son statut de stérilisation, de ses traitements antiparasitaires et des risques de transmission de tares
héréditaires lors d’accouplements non-appropriés.

4. Commercialisation

Art. 74. Aucun animal en contact avec un animal atteint d’une maladie contagieuse ne peut être vendu, sauf si le
vétérinaire de contrat le déclare en bonne santé et apte à la commercialisation.

Art. 75. Le Ministre peut fixer des conditions particulières pour la commercialisation des petits mammifères,
oiseaux, reptiles, amphibiens et poissons d’aquarium.

Sous-section 4. — Conditions particulières pour la détention d’animaux exotiques dans les refuges

Art. 76. Les dispositions de cette section s’appliquent uniquement aux refuges à qui sont confiés des animaux
exotiques auparavant détenus ou élevés en captivité par des particuliers.

Art. 77. § 1er. Les dimensions des aménagements sont adaptées à la taille des animaux.

§ 2. Les espèces pour lesquelles les normes d’hébergement ne sont pas fixées par le présent arrêté, sont détenues
selon les normes fixées pour les parcs zoologiques.

Les animaux dont le séjour est prolongé selon les dispositions de l’article 94, § 1er, sont détenus selon les normes
fixées pour les parcs zoologiques.

Art. 78. Les animaux disposent d’un matériel d’enrichissement de façon à stimuler des comportements aussi
variés et naturels que possible.

Section 2. — Conditions d’exploitation

Sous-section 1ière. — Conditions générales

Art. 79. § 1er. Le gestionnaire établit un contrat avec un vétérinaire de contrat. Le modèle de ce contrat est fixé à
l’annexe 2.

§ 2. Dans le cadre de ce contrat, le vétérinaire et le gestionnaire coopèrent pour mettre en place des procédures afin
d’assurer le bien-être, la santé, les soins, la socialisation, à savoir le développement de relations avec des congénères et
avec l’être humain, et l’hébergement des animaux.

§ 3. Le vétérinaire met en place les mesures prophylactiques et donne les conseils appropriés en matière de gestion,
de reproduction, de sélection génétique, de soins, d’alimentation, d’hygiène, d’enrichissement du lieu de vie et de
socialisation des animaux.

§ 4. A l’exception des élevages occasionnels, les procédures sont écrites et un système d’autocontrôle est mis en
place afin de s’assurer du respect de celles-ci.

§ 5. Ces documents sont tenus à la disposition du Service.

Art. 80. § 1er. Le vétérinaire de contrat, ou son suppléant désigné dans le contrat, effectue l’identification des
animaux et les vaccinations nécessaires.

§ 2. Le vétérinaire de contrat inscrit les vaccinations qu’il a effectuées avec le nom du vaccin, le numéro de lot et
la date d’administration dans le passeport officiel pour les animaux qui doivent disposer de celui-ci ou dans le carnet
de santé personnalisé pour les autres animaux, après avoir vérifié ou complété les données d’identification de l’animal.
Il y mentionne son nom et y appose sa signature.

§ 3. Dans les élevages, au moment de l’identification des jeunes, le vétérinaire de contrat vérifie l’identification de
la mère, et le cas échéant l’identification du père, ainsi que la concordance dans la fiche d’élevage et valide ces données.

§ 4. Le gestionnaire ou le responsable de l’établissement fait appel au vétérinaire de contrat pour effectuer les
visites de contrôle de l’établissement dont les fréquences minimales sont fixées comme suit :

1° dans les élevages de chiens et de chats :

a) élevages occasionnels : une visite par portée ;

b) élevages amateurs : une visite par trimestre ;

c) élevages professionnels : une visite par mois ;

2° dans les établissements commerciaux pour animaux : une visite par trimestre dans les établissements qui
détiennent des poissons, des petits mammifères, des oiseaux, des reptiles ou des amphibiens ;

3° dans les pensions pour animaux :

a) une visite par trimestre jusqu’à maximum 20 emplacements pour chiens ou chats ;

b) une visite par mois s’il y a plus de 20 emplacements pour chiens ou chats.

Si lors de la période définie, le responsable de l’établissement n’a pas de pensionnaire dans l’établissement, et le
démontre via le registre requis visé à l’article 88, la visite de contrôle n’est pas obligatoire ;

4° dans les refuges pour animaux :

a) une visite par trimestre dans les établissements qui ne détiennent que des espèces autres que chiens ou chats ;

b) une visite par mois si des chiens ou chats y sont détenus ;

c) des visites dans les familles d’accueil sur base de l’analyse de risques ou si plus de 10 animaux y sont hébergés.

Si lors de la période définie, le responsable de l’établissement n’a pas d’animaux dans l’établissement, et le
démontre via le registre requis visé à l’article 96, la visite de contrôle n’est pas obligatoire.
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Le suppléant du vétérinaire de contrat a pour mission, d’une part, de substituer le vétérinaire de contrat en cas
d’indisponibilité de celui-ci et, d’autre part, dans tous les cas, au minimum une fois tous les deux ans pour la réalisation
des visites de contrôle.

Lorsqu’il se substitue au vétérinaire de contrat, le suppléant assure l’ensemble des fonctions exercées par le
vétérinaire de contrat.

§ 2. Lors de chacune de ses visites, le vétérinaire de contrat rédige un rapport, dont le modèle est défini à l’annexe
3, qui contient :

1° la date de sa visite de contrôle et sa signature ;

2° ses observations, remarques et éventuelles recommandations concernant la santé, le bien-être et la socialisation
des animaux, leurs conditions de détention, le personnel associé aux soins et à la socialisation.

Le modèle défini à l’annexe 3 constitue un minimum, et peut être complété par des observations du vétérinaire
spécifiques aux espèces détenues et au type d’établissement.

§ 3. Les rapports de visite sont conservés dans l’établissement et sont mis à la disposition des autorités de contrôle
pendant au moins deux ans.

§ 4. Si le gestionnaire ou le responsable de l’établissement ne fait pas appel au vétérinaire de contrat selon les
fréquences fixées ou ne donne pas la suite adéquate à ses remarques et recommandations, le vétérinaire de contrat en
informe par écrit le Service.

§ 5. Les honoraires du vétérinaire de contrat sont à charge du gestionnaire.

§ 6. Tout changement de vétérinaire de contrat est signalé dans le mois en renvoyant au Service une copie du
nouveau contrat.

En cas de rupture du contrat, la partie qui en prend l’initiative en avertit l’autre partie par écrit avec copie au
Service. Le contrat en cours reste en vigueur jusqu’à la signature d’un nouveau contrat et au maximum trente jours
après la résiliation. Une copie du nouveau contrat est envoyée dans les huit jours de sa conclusion au Service.

Art. 81. Le Service peut imposer une fréquence de visites du vétérinaire de contrat plus élevée que celle prévue
à l’article 80, § 4, et ordonner les mesures nécessaires pour rétablir le bien-être des animaux.

Art. 82. § 1er. Pour chaque animal ou groupe d’animaux, le vétérinaire de contrat complète un registre des
traitements et interventions effectués conformément à l’annexe 4. Il y indique la date, la marque d’identification ou la
description de l’animal, le diagnostic, le traitement ou l’intervention, et le cas échéant, la raison de l’euthanasie.

§ 2. Le gestionnaire est responsable des données visées au § 1er. Il les conserve au moins deux ans et les tient à la
disposition du Service.

Art. 83. § 1er. Il est interdit de servir d’intermédiaire pour la commercialisation ou le don de chiens ou de chats.

§ 2. Par dérogation au § 1er, l’établissement commercial pour animaux peut mettre à disposition des informations
relatives aux animaux proposés à l’adoption par des refuges. Aucun animal à adopter n’est présent dans l’établissement
commercial ou ses dépendances.

Sous-section 2. — Conditions particulières pour les élevages occasionnels, amateurs, professionnels

Art. 84. Le gestionnaire ou le responsable de l’établissement tient compte des caractéristiques anatomiques,
génétiques, physiologiques et comportementales des animaux reproducteurs de façon à préserver leur bien-être et celui
de leurs descendants.

Tout animal présent sur les lieux de l’élevage et appartenant à l’espèce visée par l’agrément est considéré comme
faisant partie de l’élevage, sauf s’il est stérilisé.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les chiots et les chatons stérilisés sont considérés comme faisant partie de
l’élevage.

Art. 85. Sur avis du Conseil wallon du Bien-être animal, le Ministre fixe la liste des affections héréditaires
préjudiciables au bien-être des animaux.

Selon la liste visée à l’alinéa 1er, le Ministre interdit ou conditionne la reproduction et la commercialisation des
animaux atteints par l’affection visée.

Le gestionnaire produit au maximum deux races par espèce ou croisements distincts.

Art. 86. § 1er. Concernant les chiens, la femelle est mise à la reproduction seulement à partir de l’âge de deux ans
et n’est plus mise à la reproduction au-delà de ses huit ans.

§ 2. Concernant les chats, la femelle est mise à la reproduction seulement à partir de l’âge de dix-huit mois et n’est
plus mise à la reproduction au-delà de ses huit ans.

§ 3. Il est interdit de faire mettre bas les femelles reproductrices plus d’une fois tous les douze mois, et plus de cinq
fois au total.

Par dérogation au § 3, une femelle ayant subi une césarienne ne peut mettre bas plus d’une fois tous les dix-huit
mois.

§ 4. A l’exception des éleveurs occasionnels, le gestionnaire soumet au Service un plan de reclassement pour ses
animaux reproducteurs qui peuvent :

1° être mis à la retraite ;

2° être commercialisés à condition d’être stérilisés ;

3° être donnés à un refuge.

Préalablement à la stérilisation, le gestionnaire sollicite l’avis du vétérinaire de contrat.

Art. 87. Du personnel tel que visé à l’article 28, et en nombre suffisant est prévu pour les soins et la socialisation
des animaux.

Ce personnel consacre, par tranche de cinq chiens ou chats adultes, au minimum une heure par jour exclusivement
aux soins et aux contacts interactifs positifs pour favoriser la socialisation, à savoir le développement de relations avec
des congénères et avec l’être humain.
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Pour des chiots ou des chatons âgés de plus de trois semaines, le personnel consacre en plus du temps visé à
l’alinéa 2, au minimum une heure par jour et par portée.

Le temps visé à l’alinéa 2 et l’alinéa 3 n’inclut pas le temps nécessaire à l’entretien des logements et la gestion
administrative de l’établissement.

Sous-section 3. — Conditions particulières pour les pensions

Art. 88. Le gestionnaire tient à jour un registre conformément à l’annexe 11 et le met à la disposition du Service.

Art. 89. Compte tenu du fait que les animaux se trouvent dans un environnement inhabituel, le responsable de
l’établissement ou son personnel leur accordent une attention particulière, en mettant par exemple, à leur disposition
des objets familiers tels qu’une couverture, un panier ou des jouets.

Art. 90. Au moment de la réservation, le gestionnaire s’assure que les chiens ou les chats qui sont confiés à
l’établissement satisfont aux obligations vaccinales établies dans les procédures mises en place avec le vétérinaire de
contrat, et au minimum aux obligations visées à l’article 57. Les procédures sont mises à la disposition du client.

Les animaux détenus à titre privé et hébergés dans les mêmes locaux que les animaux confiés à l’établissement,
répondent aux conditions visées à l’alinéa 1er.

Le gestionnaire informe le client des conditions fixées dans le contrat de pension.

Art. 91. § 1er. Lors de l’accueil d’un animal dans une pension, le gestionnaire conclut avec le propriétaire un
contrat établi en double exemplaire, pour chaque séjour, signé par chaque partie dont un exemplaire pour chacune des
parties.

§ 2. Les contrats sont conservés par l’établissement au moins six mois après le départ de l’animal et sont à tout
moment à la disposition du Service.

Sous-section 4. — Conditions particulières pour les refuges

Art. 92. Dans des circonstances exceptionnelles de surpopulation, les refuges pour animaux peuvent déroger aux
normes minimales fixées dans les arrêtés pris en application du Code, à condition qu’il ne soit pas porté atteinte au
bien-être des animaux et qu’il leur soit donné la possibilité de se mouvoir suffisamment et quotidiennement.

Art. 93. Les dispositions de cette sous-section ne sont pas applicables aux cages installées dans certaines
communes, zones de police et zones de secours pour un premier accueil dans l’attente d’un transfert vers un refuge,
dans la mesure où les animaux n’y sont pas hébergés plus de 24 heures.

Art. 94. § 1er. L’activité principale d’un refuge pour animaux est d’accueillir les animaux abandonnés, perdus,
errants, négligés, saisis ou confisqués. Le refuge tente, dans la mesure du possible, de replacer les animaux susceptibles
de l’être et veille à ne pas prolonger inutilement la durée du séjour des animaux recueillis. Le refuge ne fait pas de
discrimination de race, de taille, d’âge, dans la prise en charge des animaux.

§ 2. La reproduction, l’achat, l’importation ou l’introduction d’un autre pays et la mise en vente d’animaux par le
refuge sont interdits.

§ 3. Le refuge ouvre ses portes au public au minimum quatre heures par mois.

Art. 95. Sans préjudice d’une éventuelle convention avec l’administration communale, le gestionnaire ou le
responsable de l’établissement accueille les animaux qui lui sont présentés pour autant qu’il dispose de l’infrastructure
d’accueil et des connaissances adéquates.

Art. 96. § 1er. Le gestionnaire ou le responsable de l’établissement tient un registre global ou un registre par espèce
conforme au modèle de l’annexe 9, mis à jour dans les quarante-huit heures.

§ 2. Le vétérinaire de contrat est le seul à pouvoir procéder à l’euthanasie d’un animal, et celui-ci le justifie dans
le registre des traitements et interventions effectués visé à l’article 82. Le registre visé au § 1er est actualisé.

Par dérogation à l’alinéa précédent, en cas d’urgence et d’indisponibilité du vétérinaire de contrat et de son
suppléant, un autre vétérinaire peut procéder à l’euthanasie.

§ 3. Pour tout animal cédé, le gestionnaire ou le responsable de l’établissement complète avec le propriétaire de
l’animal une déclaration de cession comprenant au minimum des informations sur les antécédents de santé, de
comportement et d’environnement de l’animal.

Pour les chiens, le gestionnaire ou le responsable de l’établissement complète une déclaration de cession
conformément au modèle à l’annexe 10.

§ 4. Tout animal hébergé en refuge fait l’objet d’une appréciation de son comportement. Le gestionnaire ou le
responsable de l’établissement tient à disposition du Service un plan d’évaluation globale de ces appréciations.

§ 5. Pour tout animal replacé, les informations relatives à la santé, au comportement et à l’environnement de
l’animal figurant sur la déclaration de cession si existante et l’appréciation du comportement de l’animal au refuge, sont
communiquées préalablement à l’adoptant.

Art. 97. Le rapport annuel d’activités visé à l’article D. 31, § 2, du Code reprend les données suivantes par espèce :

1° le nombre d’animaux entrants, ventilé en :

a) animaux trouvés sur la voie publique ;

b) animaux abandonnés au refuge ;

c) animaux saisis ou confisqués ;

d) chats errants capturés pour stérilisation ;

2° le nombre d’animaux qui sont sortis du refuge, ventilé en :

a) animaux restitués à leur propriétaire ;

b) animaux euthanasiés ;

c) animaux morts de cause naturelle ;

d) animaux adoptés ;
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e) chats errants stérilisés et relâchés.

Art. 98. § 1er. Parmi les établissements agréés visés dans le présent arrêté, seul un refuge pour animaux peut, sous
sa responsabilité, héberger des animaux dans des familles d’accueil avec lesquelles il a conclu une convention reprenant
au minimum les coordonnées du responsable de la famille d’accueil, l’espèce animale qui peut être accueillie, les
conditions de détention, les droits et devoirs des deux parties conformément à l’annexe 14.

Préalablement à la signature de la convention, le gestionnaire, le responsable de l’établissement ou son délégué
effectue une visite du lieu d’hébergement de la famille d’accueil, en établit un rapport et le joint à la convention.

§ 2. Le gestionnaire ou le responsable de l’établissement tient un registre des familles d’accueil qui mentionne pour
chacune d’elles :

1° un numéro d’ordre ;

2° la date de signature de la convention avec le refuge ;

3° les coordonnées ;

4° la date à laquelle la convention a pris fin.

En cas de modification d’une des données visées à l’alinéa 1er, le registre des familles d’accueil est mis à jour dans
les quarante-huit heures.

Tout ajout ou retrait d’une famille d’accueil est visé par le vétérinaire de contrat.

§ 3.A l’exception des chatons de moins de douze semaines, un animal pour lequel l’identification est obligatoire
est identifié avant d’être hébergé dans une famille d’accueil.

§ 4. La famille d’accueil réside dans un rayon maximum de cinquante kilomètres du refuge ou du Cabinet du
vétérinaire de contrat de référence, excepté pour l’accueil d’équidés et des espèces bovines, ovines, caprines, porcines.

Une famille d’accueil établit une convention avec au maximum un seul refuge par espèce accueillie.

§ 5. Il est interdit pour une famille d’accueil de gérer un élevage ou une pension.

§ 6. La famille d’accueil héberge uniquement des animaux dont la détention est autorisée pour des particuliers.

§ 7. Le Service peut accorder une dérogation aux dispositions visées au § 4 sur demande motivée du gestionnaire
ou du responsable de l’établissement.

§ 8. La famille d’accueil se conforme aux normes minimales visées aux annexes 12 et 13. L’article 92 ne s’applique
pas aux familles d’accueil.

§ 9. Une personne sous le coup d’un retrait de permis de détention d’un animal visé à l’article D.6 du Code, ou
sous le coup d’une interdiction de détenir un ou plusieurs animaux, conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5,
et D.199, de la partie décrétale du Livre Ier du Code de l’Environnement, ne peut faire partie du ménage d’une famille
d’accueil. Les membres du ménage de la famille d’accueil fournissent au refuge avec lequel elle conclut une convention,
un extrait du fichier central délivré il y a moins de nonante jours conformément à l’article D.144, § 2, alinéa 2, de la
partie décrétale du Livre Ier du Code de l’Environnement.

CHAPITRE 6. — Les traitements de données à caractère personnel en vue de l’octroi et du maintien de l’agrément

Art. 99. § 1er. Le Service est responsable du traitement des données visées aux articles 7 et 11.

§ 2. Le gestionnaire est responsable des données visées aux articles 40, 53, 91, 96 et 98, § 2. Le gestionnaire tient les
données mentionnées à l’alinéa précédent à la disposition du Service.

Les données visées au § 1er sont conservées pour la durée de l’agrément. Elles sont conservées afin de permettre
au Service d’agréer les établissements et d’effectuer les missions de contrôle qui lui sont confiées en vertu du Code
wallon relatif au bien-être des animaux et du présent arrêté.

Art. 100. Les experts visés à l’article 13 mettent en œuvre des procédures pour protéger l’intégrité et la
confidentialité des données visées à l’article 99, § 1er, et en maintenir la sauvegarde lorsqu’elles sont conservées sous
format numérique de manière à ce que le traitement réponde aux exigences du règlement européen sur la protection
des données.

CHAPITRE 7. — Dispositions transitoires, abrogatoires, modificatives et finales

Section 1ière. — Dispositions transitoires

Art. 101. Les agréments octroyés conformément à l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément
des établissements pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux, restent valables jusqu’à
leur expiration.

Leur maintien et leur renouvellement sont soumis aux conditions du présent arrêté.

Art. 102. Par dérogation à l’article 101, alinéa 2, les conditions de maintien et de renouvellement d’agrément des
établissements fixées aux annexes II et IV de l’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des
établissements pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux continuent de s’appliquer :

1° jusqu’au 31 décembre 2027 pour les établissements pour animaux disposant d’un agrément à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté, à l’exception des refuges ;

2° jusqu’au 31 décembre 2032 aux refuges disposant d’un agrément à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 103. Concernant les éleveurs commerçants au sens de l’arrêté du 27 avril 2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux :

1° l’article 19/5, 1° et 3°, de l’arrêté du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour
animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux continue à s’appliquer jusqu’au 30 juin 2023 ;

2° par dérogation à l’article 101, alinéa 1er, du présent arrêté, les agréments délivrés conformément à l’arrêté du
27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions de
commercialisation des animaux prennent fin au plus tard le 1er janvier 2026.
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Section 2. — Dispositions abrogatoires, modificatives et finales

Art. 104. L’arrêté royal du 27 avril 2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et
portant les conditions de commercialisation des animaux est abrogé.

Par dérogation à l’alinéa 1er :

1° l’article 19/5, 1° et 3°, produit ses effets jusqu’au 30 juin 2023 ;

2° les annexes II et IV produisent leurs effets :

a) jusqu’au 31 décembre 2027 pour les établissements pour animaux disposant d’un agrément à la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté, à l’exception des refuges ;

b) jusqu’au 31 décembre 2031 pour les refuges disposant d’un agrément à la date d’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Art. 105. L’article 2, alinéa 2, 2°, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 mars 2017 fixant les règles en matière
de publicité visant la commercialisation ou le don d’espèces animales est remplacé par la disposition suivante :

“ 2° a pour objet la promotion d’une nichée et pour autant que les chiots soient âgés de moins de huit semaines
et les chatons âgés de moins de douze semaines. Dans ce cas, l’annonceur indique le numéro d’identification de la mère
de l’animal en lieu et place de celui de l’animal. ».

Art. 106. L’article 22 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2018 relatif à l’agrément des parcs
zoologiques et fixant la composition et le fonctionnement de la Commission wallonne des parcs zoologiques est
complété par la disposition suivante le 1er janvier 2025 :

“ § 3. Une personne sous le coup d’un retrait de permis de détention d’un animal visé à l’article D.6 du Code, ou
sous le coup d’une interdiction de détenir un ou plusieurs animaux, conformément aux articles D.180, D.189, D.198, § 5,
et D.199, de la partie décrétale du Livre Ier du Code de l’Environnement, ne peut faire partie du personnel permanent.
Les membres du personnel permanent fournissent un extrait du fichier central délivré il y a moins de nonante jours
conformément à l’article D.144, § 2, alinéa 2, de la partie décrétale du Livre Ier du Code de l’Environnement. ».

Art. 107. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2023.

Par dérogation à l’alinéa 1er :

1° les articles 55, § 1er, et 83, § 1er, entrent en vigueur le 1er juillet 2023 ;

2° l’article 28 entre en vigueur le 1er janvier 2026 ;

3° l’article 2, § 2, entre en vigueur le 1er janvier 2028 ;

4° les annexes 12 et 13 entrent en vigueur :

a) le 1er janvier 2028 pour les établissements pour animaux disposant d’un agrément à la date d’entrée en vigueur
du présent arrêté, à l’exception des refuges ;

b) le 1er janvier 2032 pour les refuges disposant d’un agrément à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 108. Le Ministre qui a le bien-être des animaux dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Namur, le 24 novembre 2022.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
E. DI RUPO

La Ministre de l’Environnement, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité et du Bien-être animal,
C. TELLIER
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26173MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

�������Û�� ç	#���#���	�T
�T�¦�T�
����
����Ö��C@ACCGq�m'���uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu��HRNt��E�h>m�@lK��q3+46)--9603,12*-è3é,ê�� ë�mr�%=q���¬�ziG��C������¬�zi=EC�¬�@zz=CG@���r����¬�=l=E�A>����¬�F>@?�CCG@���r����ë�mE=wrGCC�l��E�z@ll�>zG=r�F@A>�=�Gl=A����ë�F��CG@��F@A>��¬�ziG��C������¬�zi=EC�ë�>�?Aq���CGEAmH�K�§��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu���uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu�H=B>�CC��z@lFrÕE�K�æì,129�0/.3-4�s��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu���1/+6�-3�,3-,95586o946)-,13,82900Ù4/,1*,ã)*(30-3.3-4,ä988)-,1*,ÛÌ��@%�lw>��ÛÜÛÛ�>�r=EG?�=A��o)-1646)-+,129�0/.3-4,13+,/49�86++3.3-4+,5)*0,9-6.9*�,34,9*�,o)-1646)-+,13,1/43-46)-,34,13,z@ll�>zG=rGC=EG@��=A�C�G��B��z�C�mE=wrGCC�l��ECO�]]�uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu��HRNt��E�h>m�@l�@A��CC@zG=EG@�K�%mEm>G�=G>���§��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu�H=B>�CC�K��Alm>@�126-+o06546)-,7,82í0103�s��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu���F@A>�r=�CA>%�Grr=�z��>mqArGÕ>��BA�wG��'Ù403�,13,89,+9-4/�,13+,+)6-+,34,o)-1646)-+,12�/�30�3.3-4,B�C�=�Gl=A�u���y��%mEm>G�=G>��G�E�>%G��E��CC��EG�rr�l��E�F@A>�s�îï�??�zEA�>�B�C�%GCGE�C�B��z@�E>ðr��BA�wG��'Ù403,13+,9-6.9*�,13,823-C�lwr��B��82/49�86++3.3-4,+38)-,83+,n0/;*3-o3+,.6-6.983+,n6�/3+,34,/49�860,*-,0955)04,/o064,13,o3+,(6+643+Þ�îï.34403,3-,589o3,9(3o,83,�3+46)--9603,13+,50)o/1*03+,9n6-,129++*030,83,�63-'ÇE>�O�r=�C=�EmO�r�C�C@G�CO�r=�C@zG=rGC=EG@�O�§�C=%@G>�r��Bm%�r@FF�l��E�B��>�r=EG@�C�=%�z�B�C�z@�qm�Õ>�C��E�=%�z�82Ù403,�*.96-�,34,8��/�30�3.3-4,13+,9-6.9*�u�îïl�EE>�����Fr=z��r�C�l�CA>�C�F>@Fijr=zEGkA�C��E�B@���>�r�C�z@�C�GrC�=FF>@F>GmC����l=EGÕ>��B��q�CEG@�O�B��>�F>@BAzEG@�O�B��Cmr�zEG@��qm�mEGkA�O�13,+)6-+�,12986.3-4946)-�,12�ñ�6È-3�,123-06o�6++3.3-4,1*,863*,13,(63,34,13,+)o6986+946)-,13+,9-6.9*�Þ�îï�??�zEA�>�82613-46?Gz=EG@��B�C�=�Gl=A���E�r�C�%=zzG�=EG@�C��mz�CC=G>�Cu�îïF>=EGkA�>�r�C��AEi=�=CG�C��mz�CC=G>�C�B�C�=�Gl=A�u��y��%mEm>G�=G>��B��z@�E>=E�s�îï=GB��r��q�CEG@��=G>��§�Bm?G�G>�A��Fr=��B��?@>l=EG@���E�§�>mBGq�>�A��qAGB��B�C�w@���C�F>=EGkA�C�§�B�CEG�=EG@��B�C�F�>C@���C�kAG�C@�E�=CC@zGm�C�=A��C@G�C�B�C�=�Gl=A�u�îï9550)*(3,34,+6�-3,83+,1603o46(3+,/o0643+,7,13+46-946)-,13,829o;*/03*0�,o)-o30-9-4,r�=rGl��E=EG@�O�r��r@q�l��E��E�r�C�C@G�C�B��r�=�Gl=ru�îïG�Cz>GE�83+,(9oo6-946)-+,;*268,9,3nn3o4*/3+,19-+,83,59++35)04,)*,83,o90-34,13,+9-4/,B�C�=�Gl=A�O�Gr�j�l��EG@����C@���@l��E�j�=FF@C��C=�CGq�=EA>�u�

26174 MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

îïl��EG@����r�C�B=E�C�B��lGC��w=C�B=�C�r��F=CC�F@>E�@A�r��z=>��E�B��C=�Em�B��r=�?�l�rr�u�îï%m>G?G��9*,.).3-4,13,82613-46n6o946)-,13+,o�6)4+,)*,B�C�zi=E@�CO�82613-46n6o946)-,13,89,.È03ò]34,83,o9+,/o�/9-4,82613-46n6o946)-,1*,5È03�,96-+6,;*3,89,o)-o)019-o3,19-+,89,n6o�3,12/83(9�3,34,%=rGB��z�C�B@��m�Cu��îïz@lFrÕE��r��>�qGCE>��B�C�E>=GE�l��EC��E�G�E�>%��EG@�CO�j�z@lF>GC�r�C��AEi=�=CG�C��E�r�A>�~ACEG?Gz=EG@�u�îï%GC��r29ó)*4,)*,83,0340964,1��n9.6883,129oo*368,19-+,83,03�6+403,13+,n9.6883+,129oo*368,13+,>�?Aq�Cu�îïG�?@>l��r����>%Gz��CG�r��q�CEG@��=G>�����?=GE�F=C�=FF�r�§�rAG�F@A>��??�zEA�>�r�C�%GCGE�C�B��z@�E>ðr��C�r@��r�C�?>mkA��z�C�?G�m�C�@A����B@����F=C�r=��CAGE��=BmkA=E��§�C�C�>�l=>kA�C��E�>�z@ll=�B=EG@�Cu��Ý-,o9+,126-16+5)-6�6864/,1*,�,13,89,(/4/06-9603,1/+6�-/'��zG'B�CCAC��E�=A�lG�GlAl�A���?@GC�E@AC�r�C�B�A��=�CO�Gr�B@GE�ÇE>��?=GE�=FF�r�Hz@zi�>�r=�z=C���E�z@lFrmE�>�r��z=C�mzim=�EK�s���ë�ô*,(/4/06-9603,13,03.589o3.3-4,;*268�3883,1/+6�-3,5)*0�C=�zrG��EÕr�u��ë��A�%mEm>G�=G>��B@�E�r�C�z@@>B@��m�C�?GqA>��E�zG'=F>ÕC��E�kAG�C@ACCGq������E=�E�kA��%mEm>G�=G>��CAFFrm=�E'�u��r��|>u��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu��HRNt��E�h>m�@lK�%mEm>G�=G>��§��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu�H=B>�CC�K�-*./0),126-+o06546)-,7,82í0103�s��uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu���}=GE�§�uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu�O�r���uuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuuu����Ý-,9*,.)6-+,40)6+,3�3.589603+,1)-4,*-,3+4,3-()ñ/,9(3o,83,1)++630,13,13.9-13,129�0/.3-4,34,A���CE�z@�C�>%m�F=>�zi=kA��F=>EG�u������Gq�=EA>��BA�q�CEG@��=G>��� � �Gq�=EA>��BA�%mEm>G�=G>��� ���h@A>�=zz@>B�BA�%mEm>G�=G>��CAFFrm=�E�s���������������HB=E���E�CGq�=EA>�K���������� �

26175MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

�â*,5)*0,Ù403,9--3�/,7,82900Ù4/,1*,ã)*(30-3.3-4,ä988)-,1*,õö,-)(3.�03,õ÷õõ,038946n,9*�,z@�BGEG@�C�129�0/.3-4,13+,/49�86++3.3-4+,5)*0,9-6.9*�,34,9*�,o)-1646)-+,13,1/43-46)-,34,13,z@ll�>zG=rGC=EG@��=A�C�G��B��z�C�mE=wrGCC�l��ECu��R=lA>O�r��ÛÌ��@%�lw>��ÛÜÛÛu�� h@A>�r��Ú@A%�>��l��E�s��y��tG�GCE>�'h>mCGB��EO��Du�|̄�våhN���9,�6-6+403,13,82Ý-(60)--3.3-4�,13,89,æ94*03��B��r=�}@>ÇEO�B��r=�vA>=rGEm��E�BA�JG��'ÇE>��=�Gl=rO��<u�{DyȳDv��
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2023/30526]
24. NOVEMBER 2022 — Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. November 2022 über die Zulassungsbedin-

gungen für Einrichtungen für Tiere und die Bedingungen für die Haltung und Vermarktung innerhalb dieser
Einrichtungen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über den Tierschutz, Artikel D.8 § 2, D.28 § 1, § 3 und § 5, D.29 § 3, D.30
§ 1 und § 2, D.43;

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, Artikel D.148;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 27. April zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für Einrichtungen

für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom
14. September 2007, 18. März 2009, 15. November 2010 und durch die Erlasse der Wallonischen Regierung vom
11. Mai 2017 und vom 7. Februar 2019;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. Juli 2018 über die Zulassung von zoologischen Gärten
und zur Festlegung der Zusammensetzung und Arbeitsweise des Wallonischen Ausschusses für zoologische Gärten;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. März 2017 zur Festlegung der Vorschriften über die
Werbung zur Vermarktung oder Verschenkung von Tierarten;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Dezember 2016 über die Sterilisation der Hauskatzen;
Aufgrund des nach Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im

September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellten Berichts vom 10. Juni 2021;

Aufgrund der am 5. Juli 2021 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 8. Juli 2021 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund der am 9. Mai 2014 abgegebenen Stellungnahme des Wallonischen Rates für das Wohlbefinden der Tiere;
Aufgrund der am 1. Dezember 2016, am 12. Juni 2019 und am 21. Februar 2022 abgegebenen Stellungnahmen des

Wallonischen Rates für das Wohlbefinden der Tiere;
Aufgrund der am 3. Juni 2022 abgegebenen Stellungnahme der Datenschutzbehörde Nr. 115/2022;
Aufgrund des am 4. August 2022 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973 koor-

dinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats Nr. 71.767/2/V;
Aufgrund der gemäß der Richtlinie 2015/1535/EG erfolgten Notifizierung vom 25. Juli 2022 und des Ausbleibens

einer offiziellen Reaktion der Europäischen Kommission und der Mitgliedstaaten während der am 26. Okto-
ber 2022 abgelaufenen Stillhaltefrist;

In Erwägung des Berichts an den Minister für Tierschutz, der am 28. Februar 2019 von den wallonischen
Abgeordneten Philippe Dodrimont und Isabelle Moinnet zum Thema der wallonischen Zuchtstätten eingereicht
wurde; dass dieser Bericht das Ergebnis einer parlamentarische Mission zur Reflexion über die Hundezuchtstätten in
der Wallonie ist, die vom Minister für Tierschutz in Auftrag gegeben wurde;

In der Erwägung, dass die Vorschriften über die Zulassung von Einrichtungen und die Vermarktung von Tieren
angepasst werden müssen, um den bei den Kontrollen vor Ort festgestellten Problemen entgegenzuwirken;

In Erwägung, dass die Feststellungen gezeigt haben, dass es äußerst komplex ist, die Qualität der Bedingungen,
unter denen Hunde und Katzen im Ausland gezüchtet werden, sicherzustellen und diesbezüglich zuverlässige
Garantien zu erlangen;

In der Erwägung, dass es ebenso kompliziert ist, die Einhaltung der Bedingungen während des Transports dieser
Tiere zu gewährleisten;

In Erwägung, dass der vorliegende Erlass darauf abzielt, für Tiere, die auf dem Gebiet der Wallonie verkauft
werden, tierschutzgerechte Haltungsbedingungen zu gewährleisten;

Auf Vorschlag der Ministerin für Tierschutz;
Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL 1 — Begriffsbestimmungen

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Begriffsbestimmungen:

1° Gesetzbuch: das Wallonische Gesetzbuch über den Tierschutz;

2° Identifizierungsdaten: Rasse, Geschlecht, Geburtsdatum, Fellfarbe und Beschaffenheit des Fells und gegebe-
nenfalls Identifizierungszeichen und Sterilisationsstatus des Tieres;

3° ein Auslaufbereich: ein Innen- oder Außenbereich, der es den Tieren ermöglicht, ihre physiologischen und
ethologischen Bedürfnisse auszuleben;

4° Hobbyzuchtstätte: eine Zuchtstätte, die pro Jahr nicht mehr als fünf Würfe Hunde oder Katzen hervorbringt;

5° Gelegentliche Zuchtstätte: eine Zuchtstätte, die pro Jahr nicht mehr als einen Wurf Hunde oder Katzen
hervorbringt;

6° Gewerbsmäßige Zuchtstätte: eine Zuchtstätte, die pro Jahr mehr als fünf Würfe Hunde oder Katzen
hervorbringt;

7° Einrichtung: je nach Fall die gelegentliche Zuchtstätte, die Hobbyzuchtstätte, die gewerbsmäßige Zuchtstätte,
die Tierpension, die Handel treibende Einrichtung oder das Tierheim;

8° Sachverständiger: ein unabhängiger Tierarzt, der im Verzeichnis der Kammer eingetragen ist, das im Gesetz
vom 19. Dezember 1950 zur Einrichtung der Tierärztekammer genannt wird;

9° Vermittler für die Vermarktung oder Verschenkung von Hunden oder Katzen: derjenige, der auf eigene
Rechnung oder für Rechnung Dritter Hunde oder Katzen zum Verkauf oder zur Verschenkung anbietet, die aus der
Zucht eines Dritten stammen;

10° Absonderungsraum: ein Raum, in dem kranke oder neu eingetroffene Tiere abgesondert werden sollen;
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11° Pflegeraum: ein Raum, in dem Untersuchungen, Behandlungen und kleinere tierärztliche Eingriffe
vorgenommen werden können;

12° Ausweis: das in Artikel 21 § 1 der Verordnung (EU) Nr. 576/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates
vom 12. Juni 2013 über die Verbringung von Heimtieren zu anderen als Handelszwecken und zur Aufhebung der
Verordnung (EG) Nr. 998/2003 erwähnte Schriftstück;

13° Verantwortlicher der Einrichtung: die Person, die in der Einrichtung eine Funktion ausübt oder die Fähigkeit
hat, Entscheidungen zu treffen;

14° Dienststelle: die Direktion des Öffentlichen Dienstes der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt,
zu dessen Zuständigkeitsbereich der Tierschutz gehört, oder die juristische oder natürliche Person, die zur Vertretung
der Dienststelle bestimmt wurde;

15° Vertragstierarzt: ein Tierarzt oder sein in gegenseitigem Einvernehmen bestimmten Stellvertreter, der im
Verzeichnis der Kammer eingetragen ist, das im Gesetz vom 19. Dezember 1950 zur Einrichtung der Tierärztekammer
genannt wird.

KAPITEL 2 — Registrierung der Einrichtungen

Art. 2 - § 1. Der Minister kann die Modalitäten eines Registrierungsverfahrens für die folgenden Einrichtungen
festlegen:

1° 1° Zuchtstätten von kleinen Nagetieren, Kaninchen, Frettchen, Vögeln, Fischen, Reptilien und Amphibien mit
dem Ziel, sie an Privatpersonen zu verkaufen;

2° Tierpensionen für kleine Nagetiere, Kaninchen, Frettchen, Vögel, Fische, Reptilien und Amphibien.

§ 2. Die in § 1 genannten Einrichtungen müssen die in Anhang 13 genannten Normen einhalten.

KAPITEL 3 — Zulassung der Einrichtungen

Art. 3 - Jede Einrichtung wird vor ihrer Eröffnung gemäß den Bestimmungen des vorliegenden Erlasses
zugelassen.

Art. 4 - Pro Postanschrift wird nur eine Zulassung für eine Einrichtung ausgestellt.

Abweichend von Absatz 1 können unter derselben Postanschrift ausgestellt werden:

1° eine Zulassung für eine gelegentliche Zuchtstätte, eine Hobbyzuchtstätte oder eine gewerbsmäßige Zuchtstätte
für Hunde und eine Zulassung für eine gelegentliche Zuchtstätte, eine Hobbyzuchtstätte oder eine gewerbsmäßige
Zuchtstätte für Katzen;

2° eine Zulassung für eine gelegentliche Zuchtstätte, eine Hobbyzuchtstätte oder eine gewerbsmäßige Zuchtstätte
für Hunde und eine Zulassung für eine gelegentliche Zuchtstätte, eine Hobbyzuchtstätte oder eine gewerbsmäßige
Zuchtstätte für Katzen und eine Zulassung für eine Tierpension;

3° eine Zulassung für ein Tierheim und eine Zulassung für eine Tierpension;

4° eine Zulassung für eine Handel treibende Einrichtung und eine Registrierung für eine Pension für kleine
Nagetiere, Kaninchen, Frettchen, Vögel, Fische, Reptilien oder Amphibien.

Mit der Erteilung einer Zulassung für eine bestimmte Zuchtkategorie erlischt jede andere für dieselbe Tierart
erteilte Zuchtzulassung.

Für jede Zulassung muss ein gesonderter Antrag gestellt werden.

KAPITEL 4 — Verfahren für die Zulassung von Einrichtungen

Abschnitt 1 — Gemeinsame Bestimmungen

Unterabschnitt 1 — Gebühr

Art. 5 - Der Verwalter zahlt die in Artikel D.30 § 2 des Gesetzbuchs vorgesehene Gebühr.

Die Gebühr beläuft sich auf:

1° für eine gelegentliche Zuchtstätte: 50 Euro;

2° für eine Hobbyzuchtstätte: 250 Euro;

3° für eine gewerbsmäßige Zuchtstätte: 500 Euro;

4° für eine Handel treibende Einrichtung: 500 Euro;

5° für eine Tierpension: 250 Euro.

Die Beträge werden am 1. Januar jedes Jahres auf der Grundlage des Index der Verbraucherpreise für den
vorhergehenden Monat Oktober indexiert. Sie werden an den Schwellenindex für den Monat Oktober 2022 gebunden.

Tierheime sind von der Zahlung der Gebühr befreit.

Unterabschnitt 2 — Mittel, um einem Dokument ein sicheres Datum zu verleihen und Berechnung der Fristen

Art. 6 - Um den Dokumenten ein sicheres Datum zu verleihen, erfolgt jeder Versand auf einem der folgenden
Wege:

1° durch einen bei der Post aufgegebenen Einschreibebrief mit Empfangsbestätigung;

2° durch Verwendung einer ähnlichen Methode, die es ermöglicht, dem Versand und dem Empfang des
Schriftstücks ein sicheres Datum zu verleihen, unabhängig davon, welcher Postzustellungsdienst verwendet wird;

3° durch Abgabe eines Schriftstücks gegen Empfangsbestätigung;

4° elektronisch.

Die Versendung erfolgt spätestens am Tag der Fälligkeit.

Der Tag des Empfangs des Schriftstücks, der den Ausgangspunkt bildet, ist darin nicht enthalten.

Abweichend von Absatz 4 ist, wenn die Versendung elektronisch erfolgt und der Tag der Versendung des
Schriftstücks ein Samstag, Sonntag oder Feiertag ist, der Tag des Empfangs des Schriftstücks, mit dem die Frist beginnt,
der nächstfolgende Werktag.
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Der Tag, an dem die Frist abläuft, wird in der Frist mitgerechnet. Fällt dieser Tag jedoch auf einen Samstag, einen
Sonntag oder einen gesetzlichen Feiertag, wird er auf den nachfolgenden Werktag verlegt.

Abschnitt 2 — Gelegentliche Zuchtstätte

Art. 7 - § 1. Der Antrag auf Zulassung wird vom Verwalter der gelegentlichen Zuchtstätte mit dem in Anhang 1
aufgeführten, ordnungsgemäß ausgefüllten und unterzeichneten Formular bei der Dienststelle eingereicht.

§ 2. Der Antrag umfasst folgende Unterlagen:

1° eine Kopie des Vertrags mit dem Tierarzt, der in Artikel 79 erwähnt wird und dessen Muster in Anhang 2
aufgeführt ist;

2° eine Kopie des Besuchsberichts der Einrichtung, dessen Muster in Anhang 3 enthalten ist, der innerhalb eines
Monats vor dem Zulassungsantrag vom Vertragstierarzt ordnungsgemäß ausgefüllt und unterzeichnet wurde und in
dem er seine Feststellungen zur Gesundheit, zum Wohlbefinden und zur Sozialisierung der Tiere, zu ihren
Haltungsbedingungen und zum Personal, das mit der Pflege und der Sozialisierung befasst ist, aufführt;

3° eine Liste der Kennzeichnungen der Zuchttiere der Zuchtstätte, die in der offiziellen Registrierungsplattform für
Hunde oder der offiziellen Registrierungsplattform für Katzen registriert sind;

4° einen Nachweis über die Zahlung der in Artikel 5 festgelegten Gebühr.

Wenn er noch keine Tiere hält, fügt der Antragsteller seinem Zulassungsantrag die im vorherigen Absatz unter den
Punkten 2° und 3° genannten Dokumente nicht bei.

§ 3. Wenn der Antragsteller wegen eines Verstoßes gemäß Artikel 105 des Gesetzbuches verurteilt oder ein früherer
Antrag auf Zulassung abgelehnt wurde, fügt er dem Antrag auf Zulassung den Nachweis bei, dass Abhilfemaßnahmen
ergriffen oder die Anpassung an die Vorschriften gewährleistet ist.

Art. 8 - § 1. Der Antrag auf Zulassung ist unzulässig, wenn:

1° die Dienststelle zuvor einen Verstoß gemäß Artikel 105 des Gesetzbuches festgestellt hat und der Antragsteller
nicht nachweist, dass Abhilfemaßnahmen ergriffen wurden;

2° die Einrichtung zuvor Gegenstand einer Ablehnung der Zulassung war und der Antragsteller nicht nachweisen
kann, dass er den Anmerkungen, die der Ablehnung zugrunde lagen, Folge geleistet hat;

3° der Antragsteller Gegenstand des in Artikel D.29, § 1, Absatz 2 des Gesetzbuches erwähnten Verbots ist;

4° der Antragsteller gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils von Buch I des
Umweltgesetzbuches einem Verbot unterliegt, ein oder mehrere Tiere zu halten;

5° dem Antragsteller gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils von Buch I des
Umweltgesetzbuches die Genehmigung zur Haltung eines Tieres gemäß Artikel D.6 des Gesetzbuches entzogen wurde.

§ 2. Innerhalb von 20 Werktagen nach Eingang des Antrags:

1° wenn der Antrag unvollständig ist, übermittelt die Dienststelle dem Antragsteller eine Aufstellung der
fehlenden Unterlagen und weist darauf hin, dass das Verfahren ab dem Datum des Eingangs dieser Unterlagen neu
beginnt. Der Antragsteller verfügt über eine Frist von 30 Tagen, um seinen Antrag zu vervollständigen. Andernfalls
wird sein Antrag für unzulässig erklärt;

2° wenn der Antrag vollständig ist, übermittelt die Dienststelle dem Antragsteller eine Empfangsbestätigung, in
der sie angibt, dass der Antrag vollständig ist;

3° wenn der Antrag gemäß § 1 unzulässig ist, teilt die Dienststelle dem Antragsteller die Entscheidung über die
Unzulässigkeit mit.

Art. 9 - Die Dienststelle entscheidet innerhalb von 30 Tagen nach der Empfangsbestätigung, in der die
Vollständigkeit des Antrags bestätigt wird, über den Antrag auf Zulassung.

Die Entscheidung wird dem Antragsteller mitgeteilt. Eine Kopie der Entscheidung wird zur Information an die
Gemeindeverwaltung und den Vertragstierarzt gesendet.

Die Zulassung ist für eine Dauer von sechs Jahren gültig. Sie kann erneuert werden, wenn ein neuer Antrag gemäß
Artikel 7 gestellt wird.

Art. 10 - Ein Wechsel des Vertragstierarztes wird innerhalb eines Monats gemeldet, indem der Dienststelle eine
Abschrift des neuen Vertrags zugestellt wird.

Abschnitt 3 — Hobbyzuchtstätte, gewerbsmäßige Zuchtstätte, Handel treibende Einrichtung,Tierpension, Tierheim

Art. 11 - § 1. Der Antrag auf Zulassung wird vom Verwalter der Hobbyzuchtstätte, der gewerbsmäßigen
Zuchtstätte, der Handel treibenden Einrichtung,der Tierpension oder des Tierheims mit dem in Anhang 1 aufgeführten,
ordnungsgemäß ausgefüllten und unterzeichneten Formular bei der Dienststelle eingereicht.

§ 2. Der Antrag umfasst folgende Unterlagen:

1° einen Gesamtplan der Einrichtung, aus dem die Funktion der Räumlichkeiten sowie die Abmessungen der
Gehege oder Anlagen und gegebenenfalls die Abmessungen der den Tieren zugänglichen Außenbereiche hervorgehen;

2° eine Kopie des Vertrags mit dem Tierarzt, der in Artikel 79 erwähnt wird und dessen Muster in Anhang 2
aufgeführt ist;

3° eine Kopie des Besuchsberichts der Einrichtung, dessen Muster in Anhang enthalten ist, der innerhalb eines
Monats vor dem Zulassungsantrag vom Vertragstierarzt ordnungsgemäß ausgefüllt und unterzeichnet wurde und in
dem er seine Feststellungen zur Gesundheit, zum Wohlbefinden und zur Sozialisierung der Tiere, zu ihren
Haltungsbedingungen und zum Personal, das mit der Pflege und der Sozialisierung befasst ist, aufführt;

4° eine Liste der Kennzeichnungen der Zuchttiere der Zuchtstätte, die in der offiziellen Registrierungsplattform für
Hunde oder der offiziellen Registrierungsplattform für Katzen registriert sind;

5° für Tierheime eine Kopie der im Belgischen Staatsblatt veröffentlichten Satzung der Vereinigung;

6° für Zuchtstätten, Tierpensionen und Tierheime eine Kopie der Verfahrensschritte, in denen die Maßnahmen und
Verpflichtungen aufgeführt sind, die zur Erfüllung der in Artikel 47 § 1 genannten Verpflichtung eines Zugangs zu
einem Auslaufbereich getroffen wurden;

7° für Zuchtstätten der in Artikel 86 § 4 erwähnte Umklassifizierungsplan;
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8° für Zuchtstätten, Handel treibende Einrichtungen, Tierpensionen einen Nachweis über die Zahlung der in
Artikel 5 festgelegten Gebühr;

9° eine Kopie der Ausbildungsnachweise der in der Einrichtung tätigen Personen.

Wenn er noch keine Tiere hält, fügt der Antragsteller seinem Zulassungsantrag die im vorherigen Absatz unter den
Punkten 3° und 4° genannten Dokumente nicht bei.

§ 3. Wenn der Antragsteller wegen eines Verstoßes gemäß Artikel 105 des Gesetzbuches verurteilt oder ein früherer
Antrag auf Zulassung abgelehnt wurde, fügt er dem Antrag auf Zulassung zudem den Nachweis bei, dass
Abhilfemaßnahmen ergriffen oder die Anpassung an die Vorschriften gewährleistet ist.

Art. 12 - § 1. Der Antrag auf Zulassung ist unzulässig, wenn:

1° die Dienststelle zuvor einen Verstoß gemäß Artikel 105 des Gesetzbuches festgestellt hat und der Antragsteller
nicht nachweist, dass Abhilfemaßnahmen ergriffen wurden;

2° die Einrichtung zuvor Gegenstand einer Ablehnung der Zulassung war und der Antragsteller nicht nachweisen
kann, dass er den Anmerkungen, die der Ablehnung zugrunde lagen, Folge geleistet hat;

3° der Antragsteller Gegenstand des in Artikel D.29, § 1, Absatz 2 des Gesetzbuches erwähnten Verbots ist;

4° der Antragsteller gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils von Buch I des
Umweltgesetzbuches einem Verbot unterliegt, ein oder mehrere Tiere zu halten;

5° dem Antragsteller gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils von Buch I des
Umweltgesetzbuches die Genehmigung zur Haltung eines Tieres gemäß Artikel D.6 des Gesetzbuches entzogen wurde.

§ 2. Innerhalb von 20 Werktagen nach Eingang des Antrags:

1° wenn der Antrag unvollständig ist, übermittelt die Dienststelle dem Antragsteller eine Aufstellung der
fehlenden Unterlagen und weist darauf hin, dass das Verfahren ab dem Datum des Eingangs dieser Unterlagen neu
beginnt. Der Antragsteller verfügt über eine Frist von 30 Tagen, um seinen Antrag zu vervollständigen. Andernfalls
wird sein Antrag für unzulässig erklärt.

2° wenn der Antrag vollständig ist, übermittelt die Dienststelle ein Schreiben, in dem der Antragsteller informiert
wird:

a) über den Eingang eines zulässigen und vollständigen Antrags;

b) über eine vorläufige Zulassungsnummer und die Möglichkeit, mit der Tätigkeit zu beginnen;

c) über einen Besuch durch die Dienststelle, bei dem festgestellt werden soll, ob die Einrichtung die in dem
vorliegenden Erlass genannten Zulassungsbedingungen erfüllt;

d) über die Bestimmung in Artikel 14 § 1;

e) über die Tatsache, dass die aufgrund des vorliegenden Erlasses erteilte Zulassung die Einrichtung nicht davon
entbindet, die notwendigen Schritte zur Einhaltung der Rechtsvorschriften über die Umweltgenehmigung oder die
Globalgenehmigung zu unternehmen oder sich bei der Zentralen Datenbank der Unternehmen einzutragen;

3° wenn der Antrag gemäß § 1 unzulässig ist, teilt die Dienststelle dem Antragsteller die Entscheidung über die
Unzulässigkeit mit.

§ 3. Nach Abschluss des Besuchs durch die Dienststelle gibt diese einen Besuchsbericht heraus, der entweder:

1° eine positive Stellungnahme umfasst, wenn festgestellt wird, dass die Einrichtung die in dem vorliegenden
Erlass genannten Zulassungsbedingungen erfüllt;

2° eine mit Vorbehalten versehene Stellungnahme umfasst, wenn bei dem Besuch durch die Dienststelle
geringfügige Mängel festgestellt werden.Der Verwalter wird aufgefordert, innerhalb der von der Dienststelle gesetzten
Frist eine Anpassung vorzunehmen und den Nachweis dafür zu erbringen.

Wenn der Verwalter der Dienststelle mitteilt, dass die Anpassung an die Vorschriften erreicht wurde, kann die
Dienststelle einen weiteren Besuch durchführen.

Wenn der Verwalter nach Ablauf der in Absatz 1 genannten Frist dieser Aufforderung nicht nachgekommen ist
oder unzureichend belegt hat, gibt die Dienststelle eine ungünstige Stellungnahme ab;

3° eine ungünstige Stellungnahme umfasst, wenn bei dem Besuch durch die Dienststelle größere Mängel
festgestellt werden.

Art. 13 - § 1. Die Dienststelle kann ein öffentliches Auftragsverfahren durchführen, um Sachverständige zu
bestellen, die für die Durchführung des Besuchs gemäß dem vorstehenden Artikel geeignet sind.

In Anwendung von Artikel D.148 und Artikel R.87 des Buches I des Umweltgesetzbuches werden den
Sachverständigen Kontrollaufgaben übertragen, die sich auf die Einhaltung der Zulassungsbedingungen des
vorliegenden Erlasses beziehen, insbesondere:

1° die Anhänge 12 und 13;

2° die Anpassung an die Vorschriften im Falle einer Verweigerung, eines Entzugs oder einer Aussetzung der
Zulassung;

3° die tierärztliche Überwachung der Einrichtung, insbesondere die Einhaltung der in Artikel 79 vorgesehenen
Bestimmungen.

Die genaue Beschreibung der verlangten Aufgaben, der Ort, an dem sie ausgeführt werden sollen, sowie die
zwischen dem Sachverständigen und der Dienststelle genutzten Kommunikationsmittel werden dem Sachverständi-
gen von der Dienststelle mitgeteilt. Der Sachverständige handelt auf Anweisung der Dienststelle, die ihm die für die
ordnungsgemäße Durchführung seiner Kontrollaufgaben erforderlichen Informationen zur Verfügung stellt.

§ 2. Der Sachverständige, im Rahmen der Ausführung seiner Kontrollaufgaben:

1° beachtet, sobald er den Besuchsauftrag angenommen hat, die in den Vorschriften festgelegten Bestimmungen
und Verfahren, die Anweisungen und die Zeitpläne, die zur Gewährleistung der Kontinuität des öffentlichen Dienstes
auferlegt werden können;

2° meldet der Dienststelle unverzüglich jede Änderung seiner Qualifikationen, die im Dienstleistungsauftrag zur
erfolgreichen Durchführung seines Auftrags gefordert werden;
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3° nimmt an den von der Dienststelle bestimmten Ausbildungen teil, um jederzeit über die erforderlichen
Fachkenntnisse und Qualifikationen zu verfügen;

4° lehnt jeden Auftrag ab, der ihn in einen Interessenkonflikt bringen würde, d.h. eine Situation, in der sich ein
Sachverständiger befindet, der persönlich direkte oder indirekte Interessen hat, die die Art und Weise beeinflussen
könnten, wie er seine Aufgaben und die ihm von der Dienststelle übertragenen Verantwortlichkeiten erfüllt. Direkte
Interessen oder indirekte Interessen beziehen sich auf jeden Vorteil, der für den Sachverständigen oder zugunsten von
Personen oder Organisationen bestehen kann, mit denen er geschäftliche Beziehungen hatte, seiner Familie oder ihm
nahestehenden Personen;

5° hält sich jederzeit streng an die Pflicht zur Zurückhaltung in Bezug auf die Daten, von denen er bei der
Ausübung seines Auftrags Kenntnis erlangt, in Bezug auf die Daten, die sich auf die Dienststelle und dessen
Verwaltung beziehen, sowie auf die Einrichtungen, in denen er seine Tätigkeit im Rahmen des Auftrags ausübt, und
auf deren Geschäftsführung;

6° ist zivilrechtlich für die erbrachten Leistungen verantwortlich.

Art. 14 - § 1. Der Minister oder sein Beauftragter, der als Direktor der Dienststelle bezeichnet wird, trifft innerhalb
von acht Monaten nach Erhalt des vollständigen Antrags eine Entscheidung über die Gewährung oder Ablehnung der
Zulassung auf der Grundlage des oder der Berichte über den Besuch durch die Dienststelle oder ihren Beauftragten.

Wenn die Dienststelle gemäß Artikel 12 § 3 Ziffer 2° eine Frist zur Anpassung an die Vorschriften gewährt hat, wird
die Frist für die Entscheidung des Ministers oder seines Beauftragten um zwei Monate verlängert.

§ 2. Wenn der Minister oder sein Beauftragter eine Entscheidung über die Erteilung der Zulassung trifft, stellt er
eine Zulassungsbescheinigung aus. Die Zulassung ist für eine Dauer von zehn Jahren gültig.

Die Zulassung kann Einschränkungen hinsichtlich der Arten, der Anzahl der Tiere und der nutzbaren Strukturen
unterliegen.

§ 3. Wenn der Minister oder sein Beauftragter eine Entscheidung über die Ablehnung der Zulassung trifft,
informiert er den Verwalter so schnell wie möglich per Einschreiben, in dem er Folgendes erwähnt:

1° das Datum des Ablaufs der Gültigkeit der vorläufigen Zulassung, um die Einstellung der Tätigkeit zu
organisieren;

2° die Notwendigkeit, den Bemerkungen, die die Ablehnung begründet haben, Folge zu leisten, bevor ein neuer
Antrag auf Zulassung gestellt wird.

§ 4. In allen Fällen beendet die Entscheidung über die Erteilung oder Ablehnung einer endgültigen Zulassung die
vorläufige Zulassung.

§ 5. Der Minister oder sein Beauftragter übermittelt jede Entscheidung über die Erteilung oder Ablehnung der
Zulassung sowie eine Kopie der Zulassungsbescheinigung an die Gemeinde des Ortes, an dem die Einrichtung ihren
Sitz hat.

Art. 15 - Gegenstand eines neuen Zulassungsantrags sind:

1° die Änderung der in Artikel 1, Ziffern 4°, 5° und 6° definierten Kategorien der Zuchtstätten;

2° die Ausweitung auf andere Tierkategorien als die, auf deren Grundlage die ursprüngliche Zulassung erteilt
wurde;

3° die Erweiterung oder umfassende Änderungen der Einrichtung in Bezug auf den Gesamtplan, auf dessen
Grundlage die ursprüngliche Zulassung erteilt wurde;

4° der Wechsel des Verwalters.

Art. 16 - Wenn er eine Verlängerung seiner Zulassung anstrebt, muss der Verwalter spätestens sechs Monate vor
Ablauf der Gültigkeitsdauer der Zulassung bei der Dienststelle einen neuen Antrag gemäß den Artikeln 11, 12 und 14
stellen.

Im Rahmen eines Antrags auf Verlängerung der Zulassung und abweichend von Artikel 12 ist ein Besuch durch
die Dienststelle nicht zwingend erforderlich.

Art. 17 - Der Verwalter informiert die Dienststelle über jede Einstellung des Betriebs der Einrichtung mindestens
dreißig Tage vor diesem Vorgang, außer im Falle höherer Gewalt.

Wird der Betrieb der Einrichtung eingestellt, endet die Zulassung sofort.

Abschnitt 4 — Kontrolle der Einrichtungen und Sanktionen

Art. 18 - § 1. Unbeschadet eines oder mehrerer Verstöße gegen das Gesetzbuch oder einen in Ausführung
desselben verabschiedeten Erlass, die gemäß Teil VIII des Buches I des Umweltgesetzbuches festgestellt wurden,
informiert die Dienststelle den Verwalter unverzüglich per Einschreiben, wenn dieser die in Kapitel III festgelegten
Zulassungsbedingungen nicht erfüllt, und teilt ihm mit, dass eine Entscheidung zur Aussetzung oder zum Entzug
durch den Minister getroffen werden kann.

Der Verwalter verfügt über eine Frist von fünfzehn Tagen nach Erhalt des Schreibens, in dem ihm mitgeteilt wird,
dass er die in Kapitel III festgelegten Zulassungsvoraussetzungen nicht erfüllt, um seine Stellungnahmen und
Verteidigungsmittel per Einschreiben an die Dienststelle vorzubringen.

Nach Ablauf der im vorstehenden Absatz genannten Frist sendet die Dienststelle dem Minister einen begründeten
Vorschlag zur Aussetzung mit Frist zur Anpassung an die Vorschriften oder zum Entzug der Zulassung.

Die Dienststelle notifiziert die vom Minister unterzeichnete Entscheidung über die Aussetzung oder den Entzug
der Zulassung per Einschreiben mit Empfangsbestätigung. Eine Kopie der Notifizierung wird zur Information an die
Gemeindeverwaltung und den Vertragstierarzt übermittelt.

Erfolgt innerhalb der vorgeschriebenen Frist keine Anpassung an die Vorschriften, übermittelt die Dienststelle dem
Minister einen begründeten Vorschlag für den Entzug der Zulassung.

§ 2. Die in § 1 Absatz 2 genannte Frist kann von der Dienststelle in dringenden Fällen verkürzt werden.

KAPITEL 5 — Bedingungen für die Zulassung von Einrichtungen

Art. 19 - Die Zulassungen für die gelegentliche Zuchtstätte, die Hobbyzuchtstätte, die gewerbsmäßige Zucht-
stätte, die kommerzielle Einrichtung, die Handel treibende Einrichtung, die Tierpension oder das Tierheim werden
unter den in diesem Kapitel festgelegten Bedingungen erteilt und aufrechterhalten.
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Nach Stellungnahme des Wallonischen Rates für das Wohlbefinden der Tiere kann der Minister Haltungsbedin-
gungen festlegen, die ein höheres Maß an Tierschutz gewährleisten und die von den Einrichtungen freiwillig
angewandt werden können, sowie die Modalitäten der Information über die Einrichtungen, die diese Bedingungen
anwenden.

Abschnitt 1 — Haltungsbedingungen

Unterabschnitt 1 — Allgemeine Bedingungen
1. Ausstattung

Art. 20 - Wenn sich gemäß Artikel 4 Absatz 2 mehrere der Zulassung unterliegende Einrichtungen an derselben
Adresse befinden, ist eine Trennung zwischen den Einrichtungen vorzusehen, so dass kein Kontakt zwischen Tieren
aus verschiedenen Einrichtungen besteht.

Art. 21 - § 1. Orte, an denen Tiere untergebracht werden, müssen mit einem Feueralarmsystem ausgestattet sein,
das einen beginnenden Brand so schnell wie möglich erkennt und den Verwalter oder Verantwortlichen der
Einrichtung auch bei Abwesenheit benachrichtigt. Die Art des Melders muss den Besonderheiten der Unterbringungs-
orte angepasst sein.

§ 2. In Abweichung von § 1 können sich gelegentliche Zuchtstätten mit einem optischen Rauchmelder ausstatten.

Art. 22 - In geschlossenen Räumen, in denen Tiere gehalten werden, muss ein Rauchverbot bestehen.

Art. 23 - Die Tiere werden nicht ständig im Dunkeln oder im Hellen untergebracht. Der natürliche Wechsel von
Tag und Nacht wird auch an Tagen, an denen die Einrichtung geschlossen ist, eingehalten.

In jedem Fall wird die Helligkeit an die physiologischen Bedürfnisse der Tiere angepasst. Zu diesem Zweck ist eine
angemessene natürliche oder künstliche Beleuchtung vorgesehen.

Art. 24 - § 1. Die Tiere sind angemessen untergebracht. Sie verfügen über ausreichend Platz, um sich zu bewegen.

Bei der Planung und Gestaltung der Einrichtung wird dem artspezifischen Verhalten sowie den physiologischen
und ethologischen Bedürfnissen der Tiere Rechnung getragen.

Die Anlagen sind so gestaltet, dass alle Tiere ausreichend und abwechslungsreich stimuliert werden.

§ 2. Der Bau der Anlagen sowie die Zäune sind stabil und machen ein Entkommen unmöglich.

§ 3. Die verwendeten Materialien werden so ausgewählt und instand gehalten, dass sich die Tiere nicht verletzen
oder vergiften können.

Alle spitzen oder scharfen Gegenstände sind für die Tiere unerreichbar.

§ 4. Räumlichkeiten, Ausrüstungsgegenstände und Anlagen für Tiere sowie Materialien, mit denen die Tiere in
Berührung kommen, sind leicht abwaschbar und optimal zu desinfizieren.

§ 5. Die Räumlichkeiten oder Unterkünfte für Tiere sind so gestaltet, dass Temperatur und Luftfeuchtigkeit den
physiologischen Bedürfnissen der anwesenden Tiere angepasst werden können.

§ 6. Die Räumlichkeiten müssen ausreichend be- und entlüftet werden, um Kondensation, übermäßige
Feuchtigkeit oder schädliche Gase zu vermeiden.

§ 7. Anlagen für Tiere im Freien müssen gegen schlechte Witterungsbedingungen beständig sein.

Die Tiere haben im Freien einen schattigen Platz während der warmen und sonnigen Perioden sowie einen Schutz
vor Kälte, Zugluft, Regen und Bodenfeuchtigkeit.

Handelt es sich um einen künstlichen Unterstand, so ist dessen Eingang groß genug, damit das Tier ungehindert
hindurchgehen kann, und er ist so bemessen, dass es sich darin problemlos bewegen kann.

Art. 25 - Die Einrichtung verfügt über einen Raum, in dem bestimmte Tiere isoliert werden können. Dieser Raum
ist von den anderen Tieren getrennt und befindet sich außerhalb von Bereichen mit häufigem Durchgangsverkehr.

Art. 26 - Die Einrichtung ist so gestaltet, dass Futter unter hygienisch einwandfreien Bedingungen gelagert
werden kann. Für die Lagerung von Frischfleisch, Fisch oder anderen verderblichen Waren ist eine Kühleinrichtung
erforderlich.

Art. 27 - Kadaver, Abfall, Einstreu und Exkremente dürfen nicht an Orten gelagert werden, an denen sich lebende
Tiere befinden oder Futtermittel gelagert werden. Sie werden auf eine von den zuständigen Behörden festgelegte Weise
gelagert und entsorgt.

2. Personal

Art. 28 - § 1. Für die Pflege und Sozialisierung der Tiere, die Instandhaltung der Tierunterkünfte und die Leitung
der Einrichtung steht angemessen ausgebildetes, entlohntes oder ehrenamtliches Personal zur Verfügung. Der Minister
kann Bedingungen hinsichtlich der Anzahl und Ausbildung dieses Personals festlegen.

Der Verwalter hält die Liste und die Arbeitszeit des Personals auf dem neuesten Stand. Die Liste wird den
Kontrollbehörden zur Verfügung gehalten.

§ 2. Außer wenn es sich um Einrichtungen, die als gelegentliche Zuchtstätte zugelassen sind, handelt, muss
mindestens der Verwalter oder ein Mitglied des ständigen Personals über einen der folgenden Abschlüsse, Zertifikate
oder Bescheinigungen verfügen:

1° ein Diplom ″Tierpflege″ oder ″Tierarzthelfer″ des Sekundarschulwesens;

2° ein Diplom ″Bachelor in Agronomie, Fachrichtung Tiertechnologie″;

3° ein Diplom ″Bachelor in Veterinärmedizin″;

4° ein Universitätszeugnis in Tiermanagement;

5° ein Diplom ″Ausbildung zum Unternehmensleiter″ oder ″Ausbildung zur Koordination und Betreuung″ in
Bezug auf den Tiersektor, das vom IFAPME ausgestellt wird;
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6° eine Bescheinigung über den erfolgreichen Abschluss einer Ausbildung von mindestens 50 Stunden im
Zusammenhang mit dem Tierbereich, die vom Minister oder der Behörde anerkannt wird und mindestens folgende
Elemente behandelt:

a) Gesetzgebung zum Tierschutz, einschließlich des Gesetzbuches, des vorliegenden Erlasses, des Artenschutz-
übereinkommens CITES und der europäischen Gesetzgebung zur Rückverfolgbarkeit von Tieren;

b) Grundlagen der Ethologie, des Tierschutzes und der Tiergesundheit;

c) Grundlagen der Haltungspraxis und Hygiene bei der Unterbringung von Tieren;

d) Grundlagen zu den ethologischen und physiologischen Bedürfnissen der Tiere, die in den durch den
vorliegenden Erlass zugelassenen Einrichtungen gehalten werden, darunter Unterbringung, Ernährung, Sozialisierung
und Anreicherung.

Damit die Ausbildung anerkannt wird, reicht der Organisator die Zusammenfassung des Inhalts des Ausbildungs-
programms bei der Dienststelle ein.Der Minister oder die Dienststelle trifft innerhalb von acht Wochen nach Eingang
des Antrags eine Entscheidung über die Anerkennung der Ausbildung.

Die Liste der anerkannten Ausbildungen wird auf dem Tierschutzportal veröffentlicht.

§ 3. Der Verwalter stellt sicher, dass Personen, die an der Pflege von Tieren beteiligt sind, einschließlich
Pflegefamilien, und die nicht über einen der in § 2 genannten Abschlüsse, Zertifikate oder Bescheinigungen verfügen,
eine interne Ausbildung erhalten, die sich bezieht auf:

1° das Wohlbefinden und die Pflege von Tieren;

2° soweit erforderlich, die Auswahl und Fortpflanzung von Tieren;

3° soweit erforderlich, die Grundlagen der Erziehung und Sozialisierung von Tieren.

Der Verwalter legt einen Plan für die Weiterbildung von Personen fest, die an der Pflege von Tieren beteiligt sind,
einschließlich der Pflegefamilien, und erstellt in Absprache mit dem Vertragstierarzt einen Leitfaden für bewährte
Verfahren. Der Leitfaden für bewährte Verfahren enthält mindestens die Normen des vorliegenden Erlasses, die für die
betreffende Einrichtung gelten, sowie Empfehlungen, um ein höheres Maß an Tierschutz zu gewährleisten.

§ 4. Eine Person, der die Tierhaltungsgenehmigung gemäß Artikel D.6 des Gesetzbuches entzogen wurde oder der
gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils des Buches I des Umweltgesetzbuches verboten
wurde, ein oder mehrere Tiere zu halten, darf nicht zum Personal gehören. Die Mitglieder des ständigen Personals
legen bei ihrer Einstellung einen Auszug aus der zentralen Datei vor, der gemäß Artikel D.144 § 2 Absatz 2 des
dekretalen Teils des Buches I des Umweltgesetzbuches vor weniger als neunzig Tagen ausgestellt wurde.

3. Pflege

Art. 29 - Wer mit Tieren in Kontakt kommt, behandelt diese sanft und sachkundig und fördert ihre Sozialisierung,
d. h. die Entwicklung von Beziehungen zu Artgenossen und zum Menschen.

Art. 30 - Die Tiere erhalten in ausreichender Menge qualitativ hochwertiges Futter, das ihrem Alter, ihrem
Gewicht und ihrem Aktivitätsgrad sowie ihren spezifischen Bedürfnissen entspricht. Das Futter wird in geeigneten und
sauberen Behältern sowie in einer Regelmäßigkeit verteilt, die ihren spezifischen Bedürfnissen entspricht.

Wenn mehrere Tiere an einem Ort untergebracht sind, wird die Futterverteilung so gesteuert, dass Konkurrenz
zwischen den Tieren vermieden wird.

Art. 31 - Den Tieren steht ständig sauberes Trinkwasser zur Verfügung. Es wird in geeigneter Weise verteilt und
regelmäßig erneuert.

Der Verwalter oder sein Personal stellt sicher, dass das Wasser unabhängig von den Witterungsbedingungen
zugänglich ist.

4. Verwaltung

Art. 32 - Mit Ausnahme von Tieren, die von Natur aus Einzelgänger sind, und von Tieren, die aus
gesundheitlichen oder verhaltensbedingten Gründen isoliert werden, dürfen Tiere nicht ständig allein gehalten
werden.

Sie werden in Begleitung eines Artgenossen oder zumindest eines anderen Tieres gehalten, mit dem sie
interagieren können.

Art. 33 - Wenn Tiere an demselben Ort untergebracht sind, werden die notwendigen Vorkehrungen getroffen, um
Aggressionen zu vermeiden.

Arten oder Tiere, die entweder von Natur aus oder ohne Grund asozial sind, werden getrennt gehalten.Das System
der Trennung verhindert, dass sich die Tiere gegenseitig verletzen.

Art. 34 - Die Tiere werden mindestens zweimal täglich kontrolliert, auch an Tagen, an denen die Einrichtung
geschlossen ist. Ein Kontrolldokument wird täglich, auch an Tagen, an denen die Einrichtung geschlossen ist,
ausgefüllt.

Wenn die Tiere nicht gesund erscheinen oder Verhaltensstörungen zeigen, leitet der Verwalter oder sein Personal
unverzüglich die notwendigen Schritte ein, um die Ursachen zu ermitteln und Abhilfe zu schaffen. Der Vertragstierarzt
wird so schnell wie möglich hinzugezogen, wenn die Tiere nicht ausreichend auf die Pflege des Verwalters oder seines
Personals reagieren.

Art. 35 - Der Verwalter oder sein Personal gewährleistet:

1° die Verlegung der kranken Tiere in den Absonderungsraum oder ihre Übernahme durch einen Tierarzt;

2° für jedes neu eingetroffene Tier die Einhaltung einer Isolations- oder Beobachtungsphase, deren Modalitäten
vom Vertragstierarzt vorgeschrieben werden;

3° eine angemessene Reinigung und Desinfektion der Räumlichkeiten, Einrichtungen und Anlagen für Tiere sowie
des Materials, mit dem die Tiere in Berührung kommen;

4° Maßnahmen gegen unerwünschte Tiere, die Krankheiten einschleppen könnten;

5° Maßnahmen zur Bekämpfung von Innen- und Außenparasiten

5. Vermarktung, Abgabe und Adoption von Tieren
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Art. 36 - Die nach Artikel 14 § 2 ausgestellte Zulassungsbescheinigung ist in der Einrichtung sichtbar
anzubringen.

Art. 37 - § 1. Unbeschadet des Artikels D.46 des Gesetzbuches ist es verboten, Tiere zu vermarkten und
abzugeben:

1° die Krankheitssymptome aufweisen oder an einer dem Verkäufer bekannten Krankheit leiden;

2° die nicht entwöhnt sind oder vorzeitig entwöhnt wurden;

3° die ausgesetzt wurden, verloren oder streunend sind.

In Abweichung von Absatz 1 ist die Abgabe von Tieren, die Krankheitssymptome aufweisen oder an einer
Krankheit leiden, zulässig, sofern der Empfänger schriftlich darüber informiert wurde.

§ 2. Der Verwalter oder sein Personal dürfen keine falschen Angaben über das Alter, die Herkunft oder die
Bezeichnung eines zum Verkauf, zur Abgabe oder zur Adoption bestimmten Tieres machen oder eine irreführende
Werbung betreiben, um den Verkauf, die Abgabe oder die Adoption eines Tieres zu fördern.

Art. 38 - Für jede Tierart wird auf der Infrastruktur, in der die Tiere gehalten werden, vermerkt, dass die Tiere in
der Einrichtung nur vorübergehend untergebracht sind und beim Käufer bessere Haltungsbedingungen vorfinden
müssen.

Art. 39 - Die Zulassungsnummer der Einrichtung muss in jeder Veröffentlichung oder Werbung angegeben
werden.

Art. 40 - Der Verwalter oder sein Personal berät den Kaufinteressenten bei der Auswahl eines Tieres, indem er mit
ihm die Liste der Fragen durchgeht, die vor dem Erwerb eines Tieres zu stellen sind; diese Liste ist in Anhang 7
enthalten und kann vom Verwalter durch spezifische Fragen zur jeweiligen Art ergänzt werden.

Die Liste der in Absatz 1 genannten Fragen wird:

1° jedem Besucher der Einrichtung schriftlich oder auf elektronischem Wege zur Verfügung gestellt;

2° für die Besucher der Einrichtung sichtbar ausgehängt.

Der Kaufinteressent beantwortet die genannten Fragen schriftlich oder auf elektronischem Wege. Der Verwalter
bewahrt das ausgefüllte und datierte Dokument während eines Zeitraums von zwei Jahren ab dem tatsächlichen
Erwerb auf. Im Falle des Erwerbs eines Hundes oder einer Katze wird das Dokument zusammen mit dem
Garantieschein aufbewahrt.

Wenn der tatsächliche Erwerb nicht stattfindet, wird das Dokument vernichtet.

Unterabschnitt 2 — Besondere Bedingungen für die Haltung von Hunden und Katzen

1. Ausstattung

Art. 41 - § 1. Hunde und Katzen werden nicht angebunden gehalten.

§ 2. Abweichend von § 1 dürfen Hunde für die Dauer der Fütterung angebunden werden, wenn diese nur von
kurzer Dauer ist und nur, wenn es keine andere Möglichkeit gibt, oder aus Gründen, die von einem Tierarzt angeordnet
wurden.

Art. 42 - Hunde und Katzen werden in sozialen Gruppen aus miteinander verträglichen Individuen unterge-
bracht, sofern keine verhaltensbedingten, gesundheitlichen oder tierärztlichen Kontraindikationen vorliegen.

Art. 43 - § 1. Die Abmessungen der Anlagen für Hunde und Katzen müssen an die Größe der Tiere angepasst
sein. Die erforderlichen Mindeststandards sind in Anhang 12 aufgeführt. Bei der Berechnung der Abmessungen von
Gehegen wird die Fläche berücksichtigt, die für das Tier ständig zugänglich ist.

Werden Hunde unterschiedlicher Größe zusammen gehalten, so ist bei der Berechnung der Mindestfläche die
Widerristhöhe des größten Hundes zu berücksichtigen.

Privat gehaltene Tiere, die in den Räumlichkeiten der Einrichtung untergebracht sind, werden bei der Berechnung
der erforderlichen Mindestfläche mitgezählt.

Von den in Absatz 1 genannten Mindestnormen kann während der Isolation des Tieres oder solange das Tier der
Pflege bedarf, abgewichen werden, sofern sein Aufenthalt nicht unnötig verlängert wird.

§ 2. Bei der Berechnung der Größe von Wurfkisten wird nur die Größe des Muttertieres berücksichtigt. Diese
Gehege dürfen für das Muttertier ab einer Woche vor der Geburt sowie für die Jungtiere und ihre Mutter bis zu einem
Alter von höchstens acht Wochen bei Welpen bzw. zehn Wochen bei Kätzchen verwendet werden.

Außer in Tierheimen darf ein Welpe, der jünger als acht Wochen ist, oder ein Kätzchen, das jünger als zehn Wochen
ist, nicht allein in einem Gehege gehalten werden, es sei denn, der Vertragstierarzt begründet dies schriftlich.

§ 3. Das Gehege ist so gestaltet, dass die Tiere die Möglichkeit haben, die Außenwelt zu sehen und mit ihr zu
interagieren. Außer wenn es sich um Wurfkisten handelt, ermöglicht mindestens eine Seite des Geheges den Tieren, aus
dem Gehege herauszusehen. Die offene oder durchsichtige Fläche beträgt mindestens 1/4 der Fläche dieser Seite und
befindet sich auf Augenhöhe der Tiere, die sich darin aufhalten.

Art. 44 - Weibliche Tiere im letzten Stadium der Trächtigkeit und mit noch nicht entwöhnten Jungtieren müssen
innerhalb ihrer Einrichtung über geeignetes Nistmaterial und eine angemessene Wärmequelle verfügen.

Weibliche Tiere mit Jungtieren, die älter als drei Wochen sind, müssen die Möglichkeit haben, sich frei von den
Jungtieren abzusondern oder bei ihnen zu bleiben, es sei denn, es liegt eine schriftliche Begründung des Tierarztes vor.

Art. 45 - § 1. In Tierunterkünften müssen Böden, Wände und andere Oberflächen, die mit den Tieren in
Berührung kommen, aus widerstandsfähigem, nicht wasserabsorbierendem, verrottungsfestem, ungiftigem und leicht
abwaschbarem und desinfizierbarem Material bestehen.

Der Boden ist eben, gut drainiert, nicht rutschig und nicht scheuernd. Ein Holzboden ist außer für den Schlafplatz
verboten.

Abweichend davon gilt § 1 nicht für Hunde, die in der Landwirtschaft eingesetzt werden, wenn folgende
Bedingungen erfüllt sind:

1° bei der Zuchtstätte handelt es sich um einen landwirtschaftlichen Betrieb;
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2° der Käufer erwirbt das Tier im Rahmen seiner landwirtschaftlichen Tätigkeit, die gemäß den geltenden Normen
eingetragen ist;

3° die physiologischen und ethologischen Bedürfnisse der Tiere werden respektiert.

§ 2. Die Verwendung von Rosten ist untersagt.

§ 3. Den Tieren steht ein vom Boden isolierter, trockener und bequemer Liegebereich zur Verfügung.

Art. 46 - In Einrichtungen, in denen Tiere in Innenräumen gehalten werden, ist für eine ausreichende natürliche
Beleuchtung zu sorgen.

Art. 47 - § 1. Hunde und Katzen haben regelmäßig Zugang zu einem Auslaufbereich.

Wenn ein ständiger Zugang nicht möglich ist, werden die Hunde mindestens alle zwei Tage für eine Stunde
ausgeführt.

Außer wenn es sich um gelegentliche Zuchtstätten handelt, weist der Verantwortliche der Einrichtung dies auf
Verlangen der Dienststelle nach, z. B. durch Kamerabilder oder die Aufzeichnung auf einem Mikrochip.

Der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung arbeitet ein Verfahren aus, das von der Dienststelle
bestätigt wird und in dem die Maßnahmen und Verpflichtungen aufgeführt sind, die zur Erfüllung dieser Auflage
getroffen wurden.

§ 2. Der Zugang zum Auslaufbereich ist nicht obligatorisch für:

1° Hündinnen mit Welpen, die weniger als vier Wochen alt sind, und weibliche Katzen mit noch nicht entwöhnten
Jungtieren;

2° kranke Tiere;

3° Tiere, wenn die klimatischen Bedingungen ungünstig sind und ihr Wohlbefinden beeinträchtigen könnten;

4° aus tierärztlichen Gründen oder bei Tieren, die in Isolation untergebracht sind.

Art. 48 - Die Bereiche, in denen die Tiere leben, werden mit Gegenständen und Zubehör angereichert, die ihren
ethologischen Bedürfnissen entsprechen.

Katzen verfügen über Objekte, die sie erklettern können, und über Objekte, an denen sie ihre Krallen benutzen
können.Es sind Ruhebereiche auf verschiedenen Ebenen vorgesehen.

Welpen und Kätzchen ab einem Alter von vier Wochen haben verschiedene Gegenstände zur Verfügung und
werden regelmäßig stimuliert, damit sie sich an Alltagsgeräusche gewöhnen und ihre Sinne schärfen können.

Erwachsene Hunde haben ständig einen geeigneten Gegenstand zum Nagen zur Verfügung.Wenn sie in Gruppen
gehalten werden, werden diese Gegenstände regelmäßig verteilt, aber nur unter Aufsicht.

Art. 49 - Die Einstreu wird regelmäßig erneuert. Für Gruppen bis zu fünf Katzen steht pro Katze mindestens eine
Katzentoilette zur Verfügung.Für Gruppen ab sechs Katzen steht für je zwei Katzen mindestens eine Katzentoilette zur
Verfügung.

Die Katzentoiletten werden mindestens einmal täglich gereinigt, wobei alle festen Ausscheidungen entfernt und
mit Urin gesättigte Streu ersetzt wird.

Die Katzentoiletten werden getrennt von Futter- und Wasserbehältern aufgestellt.

Art. 50 - Einrichtungen, in denen mehr als fünfundzwanzig ausgewachsene Tiere gehalten werden, verfügen
über einen Pflegeraum.

Dieser Raum ist vom Absonderungsraum getrennt und ausgestattet mit:

1° Wänden und einem Boden, die gewaschen und desinfiziert werden können;

2° elektrischen Steckdosen;

3° fließendem, warmem und kaltem Wasser;

4° einer ausreichenden Beleuchtung, um Eingriffe durchführen zu können;

5° einem Untersuchungstisch;

6° einem Unterbringungskäfig;

7° Desinfektionsmitteln.

2. Pflege

Art. 51 - Ab der vierten Woche erhalten die Jungtiere festes Futter.

Sofern der Vertragstierarzt nichts anderes empfiehlt, erfolgt die vollständige Trennung von Muttertier und
Jungtieren nicht vor dem Alter von:

1° acht Wochen bei Hunden;

2° zwölf Wochen bei Katzen.

Sofern der Vertragstierarzt nichts anderes empfiehlt oder es materiell unmöglich ist, wie z.B. beim Tod der Mutter,
haben Welpen unter acht Wochen und Jungtiere unter zwölf Wochen ständig die Möglichkeit, mit ihrer Mutter Kontakt
zu haben.

Art. 52 - Die Krallen der Hunde werden regelmäßig kontrolliert und bei Bedarf geschnitten.

Das Fell wird gepflegt und falls nötig gebürstet, getrimmt oder geschoren.

3. Verwaltung

Art. 53 - § 1. Der Verwalter einer Zuchtstätte führt:

1° ein Inventar, das die Daten aller weiblichen Tiere umfasst, die ab dem ersten Decken zur Zucht verwendet
werden, und dessen Muster in Anhang 5 festgelegt ist.

Weibliche Katzen, die vor dem 1. November 2017 geboren wurden, werden ebenfalls gemäß dem Erlass der
Wallonischen Regierung vom 28. April 2016 über die Kennzeichnung und Registrierung der Katzen identifiziert und
registriert;
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2° für jeden Wurf ein datiertes Zuchtblatt mit einer Folgenummer, dessen Muster in Anhang 6 festgelegt ist.

Der Vertragstierarzt trägt die Wurfdaten in den Ausweis oder das Gesundheitsbuch des Muttertieres ein.Der
Verwalter lässt das Zuchtblatt bei der Kennzeichnung der Welpen oder Kätzchen durch den Vertragstierarzt bestätigen.

§ 2. Bei Änderungen werden die in Paragraf 1 genannten Angaben innerhalb von 48 Stunden aktualisiert.

4. Vermarktung

Art. 54 - Jeder Besucher der Einrichtung kann eine Kopie des in Anhang 8 genannten Garantiescheins und die in
Anhang 7 genannte Liste der Fragen, die vor dem Erwerb eines Tieres zu stellen sind, einsehen.

Der Verwalter sorgt für die Bekanntmachung dieser Informationen, indem er sie in dem Bereich, in dem er die
Kaufinteressenten empfängt, deutlich sichtbar anbringt.

Vor dem Verkauf zeigt der Verwalter dem Erwerber die Mutter des Welpen oder des Kätzchens.

Art. 55 - § 1. Eine Zuchtstätte gibt ausschließlich Hunde oder Katzen ab oder vermarktet sie, insofern aus ihrer
eigenen Produktion stammen und auf dem Gebiet der Wallonischen Region geboren wurden.

§ 2. Es ist untersagt, folgende Tiere zu vermarkten, abzugeben oder zur Adoption freizugeben:

1° Katzen, die jünger als zwölf Wochen sind;

2° Hunde, die jünger als acht Wochen sind;

3° Katzen oder Hunde, die nicht gemäß den gesetzlichen Vorschriften identifiziert oder registriert wurden;

4° Katzen oder Hunde ohne ein gesetzlich vorgeschriebenes Dokument zur Identifizierung oder Registrierung;

5° Katzen, die nicht sterilisiert wurden;

§ 3. Abweichend von § 2 Ziffer 1 können Tierheime in Abwesenheit ihrer Mutter Kätzchen zur Adoption freigeben,
die jünger als zwölf Wochen sind.

§ 4. In Abweichung von Paragraf 2 Ziffer 5 wird eine für die Zucht bestimmte Katze nicht sterilisiert, wenn der
Käufer ein zugelassener Züchter ist. Die Katze wird sterilisiert, sobald sie nicht mehr für die Zucht bestimmt ist.

§ 5. Es ist verboten, Kätzchen oder Welpen in Abwesenheit der Mutter zu präsentieren oder auszustellen, mit
Ausnahme von Tieren in Tierheimen oder falls dies materiell nicht möglich ist, wie z.B. beim Tod der Mutter.

§ 6. Der Käufer eines Tieres kann die Daten über den Wurf einsehen, mit Ausnahme der Kontaktdaten der anderen
Käufer.

Art. 56 - § 1. Der Verantwortliche der Einrichtung stellt dem Käufer entweder auf Papier oder elektronisch,
indem er sich persönlich an den Käufer wendet, die erforderlichen, vom Vertragstierarzt genehmigten und
unterzeichneten Richtlinien für die Fütterung, Unterbringung, Pflege, Erziehung und Sozialisierung des Tieres zur
Verfügung. Dieses Dokument informiert den Käufer auch über genetische Krankheiten, potenzielle Erbfehler und die
Besonderheiten der Rasse, für die er sich entscheidet.

§ 2. Die Dienststelle kann ein Muster der in § 1 genannten Richtlinien auf dem Tierschutzportal veröffentlichen.
Dieses Muster kann vom Verantwortlichen der Einrichtung entsprechend den Besonderheiten der verkauften oder zur
Adoption freigegebenen Tiere ergänzt werden.

Art. 57 - § 1. Beim Verkauf eines Hundes oder einer Katze informiert der Verwalter den Käufer über den
Impfstatus des Tieres, das Risiko der Übertragung von Erbfehlern bei unsachgemäßer Verpaarung und gibt eine
Garantie für die Gesundheit des Tieres. Zu diesem Zweck übergibt er dem Käufer einen ordnungsgemäß ausgefüllten
Garantieschein, der dem Muster in Anhang 8 entspricht.

Eine Ausfertigung dieses Garantiescheins wird vom Verkäufer mindestens zwei Jahre lang aufbewahrt.Dieses
Exemplar wird zur Verfügung der Dienststelle gehalten.

§ 2. Hunde werden vermarktet, wenn sie mindestens eine Erstimpfung gegen das Canine Parvovirus 2 (CPV-2),
das Staupevirus (CDV) und das Virus der Hepatitis contagiosa canis (CAV) erhalten haben. Katzen werden vermarktet,
wenn sie mindestens eine Erstimpfung gegen das Feline Panleukopenie-Virus (FPV), das Feline Calicivirus (FCV) und
das Feline Herpesvirus (FHV-1) erhalten haben.

Der Minister kann:

1° Maßnahmen ergreifen, um bestimmte Krankheiten in den Einrichtungen zu entdecken und auszurotten;

2° die Methoden und Tests festlegen, die zur Diagnose dieser Krankheiten verwendet werden sollen;

3° die in § 2 genannten Krankheiten entsprechend den wissenschaftlichen Entwicklungen aktualisieren.

Unterabschnitt 3 — Besondere Bedingungen für die Haltung von kleinen Säugetieren,
Vögeln, Reptilien, Amphibien und Aquarienfischen

1. Ausstattung

Art. 58 - § 1. Die Abmessungen der Tieranlagen sind an die Größe der Tiere angepasst.

Die erforderlichen Mindeststandards sind folgende:

1° für Käfige für kleine Nagetiere und Kaninchen die in Anhang 13, Tabelle 1 aufgeführten Mindeststandards;

2° für Käfige für Frettchen die in Anhang 13, Tabelle 2 aufgeführten Mindeststandards;

3° für Käfige und Volieren für bestimmte Vögel die in Anhang 13, Tabelle 3 aufgeführten Mindeststandards;

4° für Vivarien für Eidechsen, Schildkröten, Schlangen und Amphibien die in Anhang 13, Tabelle 4 aufgeführten
Mindeststandards;

1° für Aquarien die in Anhang 13, Tabelle 5 aufgeführten Mindeststandards.

Arten, die unterschiedliche ethologische Bedingungen erfordern, dürfen nicht zusammen gehalten werden.

§ 2. Der Minister kann genauere Regeln bezüglich der Haltungsbedingungen der verschiedenen Tierarten, die in
Paragraf 1 genannt werden, festlegen.

§ 3. In Abweichung von Paragraf 1 Ziffer 3 gelten die Mindeststandards nicht für Jungvögel, die noch von ihren
Eltern abhängig sind oder mit der Hand gefüttert werden.

26220 MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 59 - Für kleine Nagetiere und Kaninchen gibt es Nagematerial, Versteckmöglichkeiten und Anreicherungs-
material.

Art. 60 - Die Größe von Käfigen und Volieren für Vögel ermöglicht es ihnen, ungehindert eine kurze Strecke zu
fliegen, mit den Flügeln zu schlagen, sich problemlos zu drehen und ihre Federn zu glätten.

Die Käfige und Volieren sind mit Sitzstangen ausgestattet, deren Durchmesser der jeweiligen Vogelart angepasst
ist und deren Länge proportional zur Anzahl der Vögel ist, sodass alle Vögel gleichzeitig auf ihnen sitzen können. Diese
Sitzstangen befinden sich nicht über Wasser oder Futter.

Die Einrichtungen ermöglichen es den Vögeln, ein Bad in Wasser oder Sand zu nehmen. Andere Vorrichtungen,
wie z. B. Sprühvorrichtungen, können eingerichtet werden, wenn der Leiter der Einrichtung nachweisen kann, dass
ihre Verwendung für die jeweilige Vogelart geeignet ist.

Art. 61 - § 1. Vivarien für Amphibien und Reptilien verfügen über ein Thermometer und ein Hygrometer.

Diese Vivarien sind je nach den Bedürfnissen der Art mit Steingärten, Ästen, künstlichen Pflanzen und einer
Wasserfläche angereichert. Sie werden angemessen belüftet und sind mit einem Luftbefeuchter und einem
angemessenen Heizsystem entsprechend den Bedürfnissen der Art ausgestattet.

§ 2. Reptilien verfügen über eine Beleuchtung mit UV-Strahlern, die den Bedürfnissen der Art entspricht.

Für Schlangen ist eine Beleuchtung mit UV-Strahlern nicht vorgeschrieben, es sei denn, sie ist für die Bedürfnisse
der Art erforderlich.

§ 3. Für Schlangen und je nach Bedarf auch für Eidechsen gibt es Versteckmöglichkeiten.

§ 4. Vivarien für Landtiere sind mit einem ständig trockenen Landbereich ausgestattet. Halbaquatische
Schildkröten verfügen über einen der Gruppengröße angepassten Landbereich.

§ 5. Tiere in Winterstarre verfügen über einen geeigneten Platz, der nicht der Öffentlichkeit ausgesetzt ist.

Territoriale Tiere werden getrennt oder zusammen mit verträglichen Arten gehalten.

§ 6. Je nach Chamäleonart ist ein Tropfsystem vorgesehen oder es wird regelmäßig gesprüht.

Art. 62 - Für Fische ist jedes Aquarium mit einem Thermometer ausgestattet.Der Verwalter stellt den
Kontrollbehörden geeignete Systeme zur Verfügung, mit denen die in Artikel 72 § 5 genannten Parameter überprüft
werden können.

Art. 63 - Das Wasser in jedem Aquarium wird durch ein individuelles oder zentrales Filtersystem gereinigt und
mit einem individuellen Luftverteiler oder einem anderen effektiven Belüftungssystem versehen.

Das Aquarium darf nicht kugelförmig sein.

Die Einrichtung verfügt über ausreichend Ausrüstung für die Handhabung mit Fischen, so dass diese für jedes
Aquarium oder jede Gruppe von Aquarien, die in Reihe geschaltet sind, eigens vorhanden ist. Die Ausrüstung für die
Handhabung von Fischen wird regelmäßig gereinigt und desinfiziert.

2. Pflege

Art. 64 - Der Stress für die Tiere wird so weit wie möglich begrenzt, insbesondere bei der Reinigung der Vivarien.

Art. 65 - § 1. Je nach den Bedürfnissen der jeweiligen Tierart wird die Einstreu regelmäßig erneuert.

Die für kleine Säugetiere vorgesehene Einstreu wird regelmäßig erneuert, damit sie ausreichend trocken ist.

§ 2. Das für Amphibien und Reptilien vorgesehene Substrat oder die Unterlage wird sauber und frei von Parasiten
gehalten. Das Substrat oder die Unterlage wird mindestens einmal im Monat sowie bei jedem Wechsel der Arten im
Vivarium vollständig ausgetauscht.

Art. 66 - Wasservögel verfügen über Wasser zum Baden.

Art. 67 - Bei Landtieren wird das Wasser in den Tränken mindestens täglich gewechselt und die Tränken werden
sauber gehalten.

Art. 68 - Bei Fischen liegt der Nitritgehalt (NO2) im Wasser unter 0,3 mg pro Liter.

Der Grad der Filterung und Belüftung berücksichtigt die Anzahl der Fische im Aquarium.

Art. 69 - Die den Tieren angebotene Nahrung muss den Bedürfnissen der jeweiligen Art entsprechen.

Die Fütterung mit lebenden Wirbeltieren ist verboten. Abweichend davon ist die Fütterung mit lebenden
Wirbeltieren aus tierärztlich nachgewiesenen Überlebensgründen zulässig.

Art. 70 - Der Minister kann genauere Regeln bezüglich der Pflege der verschiedenen Tierarten, die in Artikel 58
Paragraf 1 genannt werden, festlegen.

3. Verwaltung

Art. 71 - Der Verwalter einer Handel treibenden Einrichtung stellt der Dienststelle folgende Dokumente zur
Verfügung:

1° eine Liste mit den Kontaktdaten der Tierlieferanten;

2° ein Register der Todesfälle, insgesamt oder nach Arten geordnet.

Art. 72 - § 1. Der vorliegende Artikel gilt in Bezug auf die Räumlichkeiten von Handel treibenden Einrichtungen,
die der Öffentlichkeit zugänglich sind. Die Informationen über diese Bestimmungen müssen für die Öffentlichkeit
sichtbar sein.

§ 2. Der genaue wissenschaftliche Name der Tiere, ausgenommen Frettchen, Kaninchen, Meerschweinchen,
Hamster, Mäuse und Ratten, ist an den Infrastrukturen, in denen die Tiere gehalten werden, gut lesbar anzubringen.
Falls ein gebräuchlicher Name existiert, wird dieser ebenfalls angegeben.

§ 3. Jede gehaltene Amphibien- oder Reptilienart wird zumindest mit ihrem wissenschaftlichen Namen
identifiziert.Für jede Art ist auf der Infrastruktur, in der die Tiere gehalten werden, eine praktische Beschreibung der
empfohlenen Haltungsbedingungen für die folgenden Werte angegeben:

1° Temperaturbereiche bei Tag und Nacht;
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2° Luftfeuchtigkeitsbereiche;

3° Art des Vivariums und Mindestabmessungen desselben entsprechend der gehaltenen

§ 4. Für jede Amphibien- und Reptilienart wird außerdem angegeben:

1° das Herkunftsland;

2° die Tatsache, dass diese Tiere in Gefangenschaft gezüchtet oder gefangen wurden;

3° das natürliche Biotop;

4° der CITES-Schutzstatus;

5° die Ernährung des ausgewachsenen Tieres und des Jungtieres;

6° die maximale ausgewachsene Größe;

7° der Grad der erforderlichen Eignung der Käufer je nach dem Grad der Komplexität der Haltung des Tieres;

8° gegebenenfalls die Verpflichtung, eine Umweltgenehmigung oder eine tierärztliche Bescheinigung zu besitzen.

§ 5. Jede gehaltene Fischart wird zumindest mit ihrem wissenschaftlichen Namen identifiziert. Zudem wird für
jede Art auf der Infrastruktur, in der die Tiere gehalten werden, eine praktische Beschreibung der empfohlenen
Haltungsbedingungen für die folgenden Werte angegeben:

1° der Salzgehalt oder Dichte des Wassers für Meerwasser;

2° der pH-Wert für Süßwasser;

3° die Härte, gH und kH, oder die Leitfähigkeit bei Süßwasser;

4° die Wassertemperatur.

§ 6. Für jede Tierart werden die folgenden Informationen angegeben:

1° Schätzung der durchschnittlichen jährlichen Kosten für die Haltung des Tieres, als Richtwert;

2° durchschnittliche Lebenserwartung des Tieres;

3° Sozialisierung des Tieres (Gruppen- oder Einzelhaltung);

4° Größe des Tieres im Erwachsenenalter;

5° ggf. Normen, die im Gesetzbuch oder seinen Ausführungserlassen für die Haltung dieser Art durch
Privatpersonen vorgesehen sind.

§ 7. Der Minister kann genauere Regeln für die Information der Öffentlichkeit über die verschiedenen Tierarten in
Handel treibenden Einrichtungen für Tiere festlegen.

Art. 73 - § 1. Der Verantwortliche der Einrichtung händigt dem Käufer die notwendigen Anweisungen zur
Fütterung, Unterbringung und Pflege des Tieres auf Papier oder in elektronischer Form aus.

§ 2. Die Dienststelle kann ein Muster der in § 1 genannten Richtlinien auf dem Tierschutzportal veröffentlichen.
Dieses Muster kann vom Verantwortlichen der Einrichtung entsprechend den Besonderheiten der verkauften oder zur
Adoption freigegebenen Tiere ergänzt werden.

§ 3. Beim Verkauf informiert der Verantwortliche der Einrichtung oder sein Personal den Käufer über den
Impfstatus des Tieres, seinen Sterilisationsstatus, seine Parasitenbehandlungen und das Risiko der Übertragung von
Erbfehlern bei unsachgemäßer Verpaarung.

4. Vermarktung

Art. 74 - Kein Tier, das mit einem Tier in Berührung gekommen ist, das an einer ansteckenden Krankheit leidet,
darf verkauft werden, es sei denn, der Vertragstierarzt erklärt es für gesund und vermarktungsfähig.

Art. 75 - Der Minister kann besondere Bedingungen für die Vermarktung von kleinen Säugetieren, Vögeln,
Reptilien, Amphibien und Aquarienfischen festlegen.

Unterabschnitt 4 — Besondere Bedingungen für die Haltung exotischer Tiere in Tierheimen

Art. 76 - Die Bestimmungen dieses Abschnitts gelten nur für Tierheime, denen exotische Tiere anvertraut werden,
die zuvor von Privatpersonen in Gefangenschaft gehalten oder gezüchtet wurden.

Art. 77 - § 1. Die Abmessungen der Anlagen sind an die Größe der Tiere angepasst.

§ 2. Arten, für die in diesem Erlass keine Unterbringungsstandards festgelegt sind, werden nach den für
zoologische Gärten festgelegten Standards gehalten.

Tiere, deren Aufenthalt gemäß den Bestimmungen von Artikel 94 § 1 verlängert wird, werden gemäß den für
zoologische Gärten festgelegten Standards gehalten.

Art. 78 - Den Tieren wird Anreicherungsmaterial zur Verfügung gestellt, um möglichst vielfältige und natürliche
Verhaltensweisen zu stimulieren.

Abschnitt 2 — Betriebsbedingungen

Unterabschnitt 1 — Allgemeine Bedingungen

Art. 79 - § 1. Der Verwalter stellt einen Vertrag mit einem Vertragstierarzt auf. Das Muster dieses Vertrags ist in
Anhang 2 festgelegt.

§ 2. Im Rahmen dieses Vertrags arbeiten der Tierarzt und der Verwalter zusammen, um Verfahren einzuführen, die
das Wohlbefinden, die Gesundheit, die Pflege, die Sozialisierung, d.h. die Entwicklung von Beziehungen zu
Artgenossen und zum Menschen, und die Unterbringung der Tiere gewährleisten.

§ 3. Der Tierarzt führt prophylaktische Maßnahmen durch und erteilt angemessene Ratschläge in Bezug auf
Haltung, Fortpflanzung, genetische Auswahl, Pflege, Ernährung, Hygiene, Anreicherung des Lebensraums und
Sozialisierung der Tiere.

§ 4. Außer wenn es sich um gelegentliche Zuchtstätten handelt, sind die Verfahren schriftlich niedergelegt und ein
System der Selbstkontrolle wird eingeführt, um die Einhaltung der Verfahren zu gewährleisten.

§ 5. Diese Unterlagen werden der Dienststelle zur Verfügung gehalten.
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Art. 80 - § 1. Der Vertragstierarzt oder sein im Vertrag benannter Stellvertreter führt die Kennzeichnung der Tiere
und die notwendigen Impfungen durch.

§ 2. Der Vertragstierarzt trägt die von ihm durchgeführten Impfungen mit dem Namen des Impfstoffs, der
Chargennummer und dem Datum der Verabreichung in den amtlichen Ausweis für Tiere, die über diesen verfügen
müssen, oder in das personalisierte Gesundheitsbuch für andere Tiere ein, nachdem er die Identifizierungsdaten des
Tieres überprüft oder vervollständigt hat. Er vermerkt darin seinen Namen und setzt seine Unterschrift darunter.

§ 3. In den Zuchtstätten überprüft der Vertragstierarzt bei der Identifizierung der Jungtiere die Identifizierung der
Mutter und gegebenenfalls die Identifizierung des Vaters sowie die Übereinstimmung im Zuchtblatt und validiert diese
Angaben.

§ 4. Der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung beauftragt den Vertragstierarzt mit der Durchführung
der Kontrollbesuche der Einrichtung, deren Mindestfrequenzen wie folgt festgelegt sind:

1° in Zuchtstätten von Hunden und Katzen:

a) gelegentliche Zuchtstätten: ein Besuch pro Wurf;

b) Hobbyzuchtstätten: ein Besuch pro Quartal;

c) Gewerbsmäßige Zuchtstätten: ein Besuch pro Monat;

2° in den Handel treibenden Einrichtungen für Tiere: ein Besuch pro Quartal in Einrichtungen, in denen Fische,
kleine Säugetiere, Vögel, Reptilien oder Amphibien gehalten werden;

3° in den Tierpensionen:

a) ein Besuch pro Quartal bei bis zu maximal 20 Plätzen für Hunde oder Katzen;

b) ein Besuch pro Monat, wenn es mehr als 20 Plätze für Hunde oder Katzen gibt.

Wenn der Verantwortliche der Einrichtung während des festgelegten Zeitraums keine Tiere in der Einrichtung
untergebracht hat und dies anhand des vorgeschriebenen Registers gemäß Artikel 88 nachweist, ist der Kontrollbesuch
nicht obligatorisch;

4° in Tierheimen;

a) ein Besuch pro Quartal in Einrichtungen, in denen nur andere Tierarten als Hunde oder Katzen gehalten werden;

b) ein Besuch pro Monat, wenn dort Hunde oder Katzen gehalten werden;

c) Besuche in Pflegefamilien auf der Grundlage der Risikoanalyse oder wenn dort mehr als 10 Tiere untergebracht
sind.

Wenn der Verantwortliche der Einrichtung während des festgelegten Zeitraums keine Tiere in der Einrichtung
untergebracht hat und dies anhand des vorgeschriebenen Registers gemäß Artikel 96 nachweist, ist der Kontrollbesuch
nicht obligatorisch.

Der Stellvertreter des Vertragstierarztes hat zum einen die Aufgabe, den Vertragstierarzt zu vertreten, wenn dieser
nicht verfügbar ist, und zum anderen in jedem Fall mindestens einmal alle zwei Jahre die Kontrollbesuche
durchzuführen.

Wenn der Stellvertreter den Vertragstierarzt ersetzt, übernimmt er alle Aufgaben, die der Vertragstierarzt ausübt.

§ 2. Bei jedem seiner Besuche verfasst der Vertragstierarzt einen Bericht, dessen Muster in Anhang 3 festgelegt ist,
und der folgende Angaben enthält:

1° das Datum seines Kontrollbesuchs und seine Unterschrift;

2° seine Beobachtungen, Bemerkungen und eventuellen Empfehlungen bezüglich der Gesundheit, des Wohlbe-
findens und der Sozialisierung der Tiere, ihrer Haltungsbedingungen und des mit der Pflege und der Sozialisierung
befassten Personals.

Bei dem in Anhang 3 festgelegten Muster handelt es sich um Mindestanforderungen, die durch spezifische
Bemerkungen des Tierarztes zu den gehaltenen Tierarten und der Art der Einrichtung ergänzt werden können.

§ 3. Die Besuchsberichte sind in der Einrichtung aufzubewahren und den Kontrollbehörden mindestens zwei Jahre
lang zur Verfügung zu halten.

§ 4. Wenn der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung den Vertragstierarzt nicht in den festgelegten
Abständen hinzuzieht oder auf seine Bemerkungen und Empfehlungen nicht angemessen reagiert, informiert der
Vertragstierarzt die Dienststelle schriftlich darüber.

§ 5. Das Honorar des Vertragstierarztes ist vom Verwalter zu tragen.

§ 6. Ein Wechsel des Vertragstierarztes wird innerhalb eines Monats gemeldet, indem der Dienststelle eine
Abschrift des neuen Vertrags zugestellt wird.

Im Falle eines Vertragsbruchs benachrichtigt die Partei, die die Initiative ergreift, die andere Partei schriftlich,
wobei sie der Dienststelle eine Kopie dieser Benachrichtigung übermittelt. Der laufende Vertrag bleibt bis zur
Unterzeichnung eines neuen Vertrags und höchstens dreißig Tage nach der Kündigung in Kraft. Eine Kopie des neuen
Vertrags wird innerhalb von acht Tagen nach dessen Abschluss an die Dienststelle gesendet.

Art. 81 - Die Dienststelle kann vorschreiben, dass der Vertragstierarzt häufiger als in Artikel 80 § 4 vorgesehen
vorstellig werden muss, und die erforderlichen Maßnahmen zur Wiederherstellung des Wohlbefindens der Tiere
anordnen.

Art. 82 - § 1. Für jedes Tier oder jede Gruppe von Tieren füllt der Vertragstierarzt ein Register der durchgeführten
Behandlungen und Eingriffe gemäß Anhang 4 aus. Darin gibt er das Datum, die Kennmarke oder die Beschreibung des
Tieres, die Diagnose, die Behandlung oder den Eingriff und gegebenenfalls den Grund für die Euthanasie an.

§ 2 Der Verwalter ist für die in § 1 genannten Daten verantwortlich. Er bewahrt sie mindestens zwei Jahre lang auf
und hält sie der Dienststelle zur Verfügung.

Art. 83 - § 1. Es ist verboten, als Vermittler für die Vermarktung oder die kostenfreie Abgabe von Hunden oder
Katzen zu aufzutreten.

§ 2. In Abweichung von § 1 darf die Handel treibende Einrichtung für Tiere Informationen über Tiere, die von
Tierheimen zur Adoption angeboten werden, zur Verfügung stellen. In der Handel treibenden Einrichtung für Tiere
oder ihren Nebengebäuden befinden sich keine zur Adoption angebotenen Tiere.
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Unterabschnitt 2 — Besondere Bedingungen für gelegentliche Zuchtstätten,
Hobbyzuchtstätten und gewerbsmäßige Zuchtstätten

Art. 84 - Der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung berücksichtigt die anatomischen, genetischen,
physiologischen und verhaltensmäßigen Merkmale der Zuchttiere, um ihr Wohlergehen und das ihrer Nachkommen
zu wahren.

Jedes Tier, das sich auf dem Gelände der Zuchtstätte befindet und der Art angehört, auf die sich die Zulassung
bezieht, wird als zur Zuchtstätte gehörend betrachtet, es sei denn, es ist sterilisiert.

Abweichend vom vorstehenden Absatz werden sterilisierte Welpen und Kätzchen als zur Zuchtstätte gehörend
betrachtet.

Art. 85 - Auf Stellungnahme des Wallonischen Rates für das Wohlbefinden der Tiere legt der Minister die Liste
der Erbkrankheiten fest, die dem Wohlbefinden der Tiere abträglich sind.

Gemäß der in Absatz 1 erwähnten Liste untersagt oder bedingt der Minister die Zucht und die Vermarktung von
Tieren, die von der erwähnten Erkrankung betroffen sind.

Der Verwalter züchtet höchstens zwei Rassen pro Art oder getrennte Kreuzungen.

Art. 86 - § 1. Bei Hunden wird die Hündin erst ab dem Alter von zwei Jahren zur Zucht eingesetzt und darf nach
ihrem achten Lebensjahr nicht mehr zur Zucht eingesetzt werden.

§ 2. Bei Katzen wird das weibliche Tier erst ab einem Alter von achtzehn Monaten zur Zucht eingesetzt und darf
nach dem achten Lebensjahr nicht mehr zur Zucht eingesetzt werden.

§ 3. Es ist verboten, weibliche Zuchttiere mehr als einmal alle zwölf Monate und insgesamt mehr als fünfmal
werfen zu lassen.

Abweichend von § 3 darf ein weibliches Tier, bei dem ein Kaiserschnitt durchgeführt wurde, nicht mehr als einmal
alle 18 Monate werfen.

§ 4. Außer wenn es sich um gelegentliche Züchter handelt, legt der Verwalter der Dienststelle einen
Umklassifizierungsplan für seine Zuchttiere vor, die:

1° ihr Gnadenbrot erhalten;

2° vermarktet werden, vorausgesetzt, sie sind sterilisiert ;

3° an ein Tierheim abgegeben werden.

Vor der Sterilisierung holt der Verwalter die Meinung des Vertragstierarztes ein.

Art. 87 - Für die Pflege und Sozialisierung der Tiere wird Personal im Sinne von Artikel 28 in ausreichender Zahl
zur Verfügung gestellt.

Dieses Personal widmet pro fünf ausgewachsene Hunde oder Katzen mindestens eine Stunde pro Tag
ausschließlich der Pflege und positiven interaktiven Kontakten zur Förderung der Sozialisierung, d. h. der Entwicklung
von Beziehungen zu Artgenossen und zum Menschen.

Bei Welpen oder Kätzchen, die älter als drei Wochen sind, widmet das Personal zusätzlich zu der in Absatz 2
genannten Zeit mindestens eine Stunde pro Tag und pro Wurf.

Die in den Absätzen 2 und 3 genannte Zeit umfasst nicht die Zeit, die für die Instandhaltung der Unterkünfte und
die administrative Leitung der Einrichtung erforderlich ist.

Unterabschnitt 3 — Besondere Bedingungen für Tierpensionen

Art. 88 - Der Verwalter führt ein Register gemäß Anhang 11 und stellt es der Dienststelle zur Verfügung.

Art. 89 - Angesichts der Tatsache, dass sich die Tiere in einer ungewohnten Umgebung befinden, widmen der
Verwalter der Einrichtung oder das Personal den Tieren besondere Aufmerksamkeit, indem sie ihnen z. B. vertraute
Gegenstände wie eine Decke, einen Korb oder Spielzeug zur Verfügung stellen.

Art. 90 - Zum Zeitpunkt der Buchung stellt der Verwalter sicher, dass die der Einrichtung anvertrauten Hunde
oder Katzen die Impfanforderungen erfüllen, die in den mit dem Vertragstierarzt eingeführten Verfahren festgelegt
sind, sowie mindestens die in Artikel 57 genannten Anforderungen. Die Verfahren werden dem Kunden zur Verfügung
gestellt.

Tiere, die privat gehalten und in denselben Räumlichkeiten wie die der Einrichtung anvertrauten Tiere
untergebracht werden, erfüllen die in Absatz 1 genannten Bedingungen.

Der Verwalter informiert den Kunden über die im Pensionsvertrag festgelegten Bedingungen.

Art. 91 - § 1. Bei der Aufnahme eines Tieres in eine Tierpension schließt der Verwalter mit dem Eigentümer einen
Vertrag ab, der für jeden Aufenthalt in zweifacher Ausfertigung erstellt und von jeder Partei unterzeichnet wird, wobei
eine Ausfertigung für jede der Parteien bestimmt ist.

§ 2. Die Verträge werden von der Einrichtung mindestens sechs Monate nachdem das Tier die Pension verlassen
hat, aufbewahrt und stehen der Dienststelle jederzeit zur Verfügung.

Unterabschnitt 4 — Besondere Bedingungen für Tierheime

Art. 92 - Unter außergewöhnlichen Umständen der Überbelegung können Tierheime von den Mindeststandards
abweichen, die in den Erlassen festgelegt sind, die in Anwendung des Gesetzbuches verabschiedet wurden,
vorausgesetzt, dass das Wohlbefinden der Tiere nicht beeinträchtigt wird und sie die Möglichkeit haben, sich
ausreichend und täglich zu bewegen.

Art. 93 - Die Bestimmungen dieses Unterabschnitts gelten nicht für Käfige, die in bestimmten Gemeinden,
Polizei- und Hilfeleistungszonen zur Erstaufnahme bis zur Überführung in ein Tierheim aufgestellt werden, sofern die
Tiere dort nicht länger als 24 Stunden untergebracht sind.

Art. 94 - § 1. Die Haupttätigkeit eines Tierheims ist die Aufnahme von ausgesetzten, verlorenen, streunenden,
vernachlässigten, beschlagnahmten oder sichergestellten Tieren. Das Tierheim versucht, die Tiere, die vermittelt
werden können, so weit wie möglich weiterzuvermitteln, und achtet darauf, dass der Aufenthalt der aufgenommenen
Tiere nicht unnötig verlängert wird. Das Tierheim diskriminiert bei der Aufnahme von Tieren nicht nach Rasse, Größe
oder Alter.
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§ 2. Die Zucht, der Kauf, der Import oder die Einführung aus einem anderen Land und das Anbieten von Tieren
zum Verkauf durch das Tierheim sind verboten.

§ 3. Das Tierheim ist mindestens vier Stunden im Monat für die Öffentlichkeit geöffnet.

Art. 95 - Unbeschadet einer eventuellen Vereinbarung mit der Gemeindeverwaltung nimmt der Verwalter oder
Verantwortliche der Einrichtung die ihm gebrachten Tiere auf, sofern er über die Infrastruktur für die Aufnahme und
die entsprechenden Kenntnisse verfügt.

Art. 96 - § 1. Der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung führt ein Gesamtregister oder ein Register
für jede Tierart, das dem Muster in Anhang 9 entspricht und innerhalb von 48 Stunden aktualisiert wird.

§ 2 Der Vertragstierarzt ist als einziger befugt, die Euthanasie eines Tieres vorzunehmen, und dieser belegt dies in
dem in Artikel 82 genannten Register der durchgeführten Behandlungen und Eingriffe. Das in § 1 genannte Register
wird daraufhin aktualisiert.

Abweichend vom vorstehenden Absatz kann in dringenden Fällen und wenn der Vertragstierarzt und sein
Stellvertreter nicht verfügbar sind, ein anderer Tierarzt die Euthanasie durchführen.

§ 3. Für jedes abgegebene Tier füllt der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung zusammen mit dem
Eigentümer des Tieres eine Abgabeerklärung aus, die mindestens Informationen über die Vorgeschichte des Tieres in
Bezug auf Gesundheit, Verhalten und Umgebung enthält.

Bei Hunden füllt der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung eine Abgabeerklärung gemäß dem
Muster in Anhang 10 aus.

§ 4. Jedes Tier, das in einem Tierheim untergebracht ist, wird auf sein Verhalten hin beurteilt. Der Verwalter oder
der Verantwortliche der Einrichtung hält einen Plan zur Gesamtbewertung dieser Beurteilungen für die Dienststelle
bereit.

§ 5. Für jedes vermittelte Tier werden die Informationen über die Gesundheit, das Verhalten und die Umgebung
des Tieres, die in der Abgabeerklärung, falls vorhanden, enthalten sind, und die Beurteilung des Verhaltens des Tieres
im Tierheim, dem Adoptierenden vorab mitgeteilt.

Art. 97 - Der jährliche Tätigkeitsbericht gemäß Artikel D. 31 § 2 des Gesetzbuches enthält pro Tierart die
folgenden Angaben:

1° die Anzahl der aufgenommenen Tiere, aufgeschlüsselt in:

a) auf öffentlichen Straßen gefundene Tiere;

b) im Tierheim abgegebene Tiere;

c) beschlagnahmte oder sichergestellte Tiere;

d) streunende Katzen, die zur Sterilisation eingefangen wurden;

2° die Anzahl der Tiere, die das Tierheim verlassen haben, aufgeschlüsselt in:

a) Tiere, die ihrem Besitzer zurückgegeben wurden;

b) eingeschläferte Tiere;

c) Tiere, die auf natürliche Weise gestorben sind;

d) adoptierte Tiere;

e) kastrierte und wieder freigelassene streunende Katzen.

Art. 98 - § 1.Von den Einrichtungen im Sinne des vorliegenden Erlasses darf ein Tierheim nur unter seiner
Verantwortung Tiere in Pflegefamilien unterbringen, mit denen es eine Vereinbarung geschlossen hat, die zumindest
die Kontaktdaten des Verantwortlichen der Pflegefamilie, die Tierart, die aufgenommen werden kann, die
Haltungsbedingungen sowie die Rechte und Pflichten der beiden Parteien gemäß Anhang 14 enthält.

Vor der Unterzeichnung der Vereinbarung besucht der Verwalter, der Verantwortliche der Einrichtung oder sein
Stellvertreter den Ort der Unterbringung in der Gastfamilie, erstellt einen Bericht darüber und fügt ihn der
Vereinbarung bei.

§ 2. Der Verwalter oder der Verantwortliche der Einrichtung führt ein Verzeichnis der Gastfamilien, in dem für jede
Gastfamilie Folgendes angegeben ist:

1° eine laufende Nummer;

2° das Datum der Unterzeichnung der Vereinbarung mit dem Tierheim;

3° die Kontaktdaten;

4° das Datum, an dem die Vereinbarung beendet wurde.

Bei Änderung einer der in Absatz 1 genannten Angaben wird das Verzeichnis der Gastfamilien innerhalb von 48
Stunden aktualisiert.

Jede Hinzufügung oder Streichung einer Gastfamilie wird vom Vertragstierarzt mit einem Sichtvermerk versehen.

§ 3. Mit Ausnahme von Kätzchen, die jünger als zwölf Wochen sind, wird ein Tier, für das eine Kennzeichnungs-
pflicht besteht, vor der Unterbringung in einer Gastfamilie gekennzeichnet.

§ 4. Die Gastfamilie wohnt in einem Umkreis von höchstens fünfzig Kilometern vom Tierheim oder der Praxis des
Referenzvertragstierarztes, außer bei der Aufnahme von Equiden und Rindern, Schafen, Ziegen und Schweinen.

Eine Gastfamilie schließt eine Vereinbarung mit höchstens einem Tierheim pro aufgenommener Tierart.

§ 5. Es ist einer Gastfamilie untersagt, eine Zuchtstätte oder eine Tierpension zu betreiben.

§ 6. Die Gastfamilie beherbergt nur Tiere, deren Haltung für Privatpersonen erlaubt ist.

§ 7. Die Dienststelle kann auf begründeten Antrag des Verwalters oder des Verantwortlichen der Einrichtung eine
Ausnahme von den in § 4 genannten Bestimmungen gewähren.

§ 8. Die Gastfamilie muss die in den Anhängen 12 und 13 genannten Mindeststandards einhalten. Artikel 92 findet
keine Anwendung auf Gastfamilien.
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§ 4. Eine Person, der die Tierhaltungsgenehmigung gemäß Artikel D.6 des Gesetzbuches entzogen wurde oder der
gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils des Buches I des Umweltgesetzbuches verboten
wurde, ein oder mehrere Tiere zu halten, darf nicht Teil des Haushalts einer Gastfamilie sein. Die Mitglieder des
Haushalts der Gastfamilie stellen dem Tierheim, mit dem die Gastfamilie eine Vereinbarung abschließt, einen Auszug
aus der zentralen Datei zur Verfügung, der gemäß Artikel D.144 § 2 Absatz 2 des dekretalen Teils des Buches I des
Umweltgesetzbuches vor weniger als neunzig Tagen ausgestellt wurde.

KAPITEL 6 — Die Verarbeitung personenbezogener Daten zum Zweck der Erteilung und Aufrechterhaltung der Zulassung

Art. 99 - § 1. Die Dienststelle ist für die Verarbeitung der in den Artikeln 7 und 11 genannten Daten
verantwortlich.

§ 2. Der Verwalter ist für die Verarbeitung der in den Artikeln 40, 53, 91, 96 und 98 § 2 genannten Daten
verantwortlich. Der Verwalter hält die im vorherigen Absatz genannten Daten für die Dienststelle zur Verfügung.

Die in § 1 genannten Daten werden für die Dauer der Zulassung aufbewahrt.Sie werden aufbewahrt, um es der
Dienststelle zu ermöglichen, die Einrichtungen zuzulassen und die Kontrollaufgaben durchzuführen, die ihr gemäß
dem Wallonischen Gesetzbuch über den Tierschutz und dem vorliegenden Erlass anvertraut sind.

Art. 100 - Die in Artikel 13 genannten Sachverständigen führen Verfahren durch, um die Integrität und
Vertraulichkeit der in Artikel 99 § 1 genannten Daten zu schützen und ihre Sicherung aufrechtzuerhalten, wenn sie in
digitaler Form aufbewahrt werden, so dass die Verarbeitung den Anforderungen der Europäischen Datenschutzver-
ordnung entspricht.

KAPITEL 7 — Übergangs-, Aufhebungs-, Abänderungs- und Schlussbestimmungen

Abschnitt 1 — Übergangsbestimmungen

Art. 101 - Die gemäß dem Königlichen Erlass vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für
Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren erteilten Zulassungen bleiben bis zu
ihrem Ablauf gültig.

Ire Aufrechterhaltung und Erneuerung unterliegt den Bedingungen des vorliegenden Erlasses.

Art. 102 - Abweichend von Artikel 101, Absatz 2 gelten die Bedingungen für die Aufrechterhaltung und
Erneuerung der Zulassung der Einrichtungen, die in den Anhängen II und IV des Königlichen Erlasses vom
27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die
Vermarktung von Tieren festgelegt sind, weiterhin:

1° bis zum 31. Dezember 2027 für die Einrichtungen für Tiere, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des
vorliegenden Erlasses über eine Zulassung verfügten, mit Ausnahme der Tierheime;

2° bis zum 31. Dezember 2032 für Tierheime, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses über
eine Zulassung verfügen.

Art. 103 - In Bezug auf Züchter, die im Sinne des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 zur Festlegung der
Zulassungsbedingungen für Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren Handel
treiben:

1° Artikel 19/5 Ziffer 1 und 3 des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedin-
gungen für Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren gilt weiterhin bis zum 30.
Juni 2023;

2° abweichend von Artikel 101 Absatz 1 des vorliegenden Erlasses enden die gemäß dem Königlichen Erlass vom
27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für Einrichtungen für Tiere und der Bedingungen für die
Vermarktung von Tieren erteilten Zulassungen spätestens am 1. Januar 2026.

Abschnitt 2 — Aufhebungs-, Abänderungs- und Schlussbestimmungen

Art. 104 - Der Königliche Erlass vom 27. April 2007 zur Festlegung der Zulassungsbedingungen für Einrichtun-
gen für Tiere und der Bedingungen für die Vermarktung von Tieren wird aufgehoben.

In Abweichung von Absatz 1:

1° Artikel 19/5 Ziffer 1 und 3 bleibt bis zum 30. Juni 2023 wirksam;

2° Die Anhänge II und IV bleiben wirksam:

a) bis zum 31. Dezember 2027 für die Einrichtungen für Tiere, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des
vorliegenden Erlasses über eine Zulassung verfügten, mit Ausnahme der Tierheime;

b) bis zum 31. Dezember 2031 für die Tierheime, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses
über eine Zulassung verfügen.

Art. 105 - Artikel 2 Absatz 2 Ziffer 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. März 2017 zur Festlegung
der Vorschriften über die Werbung zur Vermarktung oder Verschenkung von Tierarten wird durch folgende
Bestimmung ersetzt:

″2° die Werbung für einen Wurf betrifft, insofern die Welpen weniger als acht Wochen und die Kätzchen weniger
als zwölf Wochen alt sind. In diesem Fall gibt der Inserent die Identifizierungsnummer der Mutter des Tieres und nicht
die des Tieres selbst an.″.

Art. 106 - Artikel 22 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. Juli 2018 über die Zulassung von
zoologischen Gärten und zur Festlegung der Zusammensetzung und Arbeitsweise des Wallonischen Ausschusses für
zoologische Gärten wird am 1. Januar 2025 durch folgende Bestimmung ersetzt;

″§ 3. Eine Person, der die Tierhaltungsgenehmigung gemäß Artikel D.6 des Gesetzbuches entzogen wurde oder der
gemäß Artikel D.180, D.189, D.198 § 5 und D.199 des dekretalen Teils des Buches I des Umweltgesetzbuches verboten
wurde, ein oder mehrere Tiere zu halten, darf nicht zum ständigen Personal gehören. Die Mitglieder des ständigen
Personals legen einen Auszug aus der zentralen Datei vor, der gemäß Artikel D.144 § 2 Absatz 2 des dekretalen Teils
des Buches I des Umweltgesetzbuches vor weniger als neunzig Tagen ausgestellt wurde. ″.

Art. 107 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. März 2023 in Kraft.

In Abweichung von Absatz 1:

1° treten die Artikel 55 § 1 und 83 § 1 am 1. Juli 2023 in Kraft;
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2° tritt Artikel 28 am 1. Januar 20216 in Kraft;

3

4° 4° treten die Anhänge 12 und 13 in Kraft:

a) am 1. Januar 2028 für die Einrichtungen für Tiere, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des vorliegenden
Erlasses über eine Zulassung verfügten, mit Ausnahme der Tierheime;

b) am 1. Januar 2032 für die Tierheime, die zum Zeitpunkt des Inkrafttretens des vorliegenden Erlasses über eine
Zulassung verfügen.

Art. 108 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich der Tierschutz gehört, wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 24. November 2022

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident,
E. DI RUPO

Die Ministerin für Umwelt, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten und Tierschutz,
C. TELLIER
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2023/30526]
24 NOVEMBER 2022. — Besluit van de Waalse regering van 24 november 2022 betreffende de erkenningsvoor-

waarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake het houden en de verhandeling van dieren

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Dierenwelzijnwetboek, de artikelen D.8, § 2, D.28, § 1°, § 3 et § 5, D.29, § 3, D.30, § 1 en § 2,
D.43;

Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op artikel D.148;
Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren

en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 14 september 2007,
18 maart 2009, 15 november 2010 en bij de besluiten van de Waalse Regering van 11 mei 2017 en 7 februari 2020:

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 juli 2018 betreffende de erkenning van de dierentuinen en tot
vaststelling van de samenstelling en de werking van de Waalse Dierentuinencommissie.

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 maart 2017 tot vaststelling van de regels inzake reclame met
het oog op de verhandeling of de schenking van diersoorten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 december 2016 betreffende de sterilisatie van huiskatten;
Gelet op het rapport van 10 juni 2021 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van

11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 5 juli 2021;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 8 juli 2021;
Gelet op het advies van de Raad voor Dierenwelzijn, gegeven op 9 mei 2014;
Gelet op de adviezen van de ″Conseil wallon du bien-être des animaux″ (Waalse raad voor dierenwelzijn), gegeven

op 1 december 2016, 12 juni 2019 en 21 februari 2022;
Gelet op het advies nr. 115/2022 van de Gegevensbeschermingsautoriteit, gegeven op 3 juni 2022;
Gelet op het advies nr. 71.767/2/V van de Raad van State, gegeven op 4 augustus 2022, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
Gelet op de kennisgeving van 25 juli 2022 uit hoofde van Richtlijn 2015/1535/EG en het ontbreken van een officiële

reactie van de Europese Commissie en de lidstaten tijdens de status-quoperiode die op 26 oktober 2022 is verstreken;
Gelet op het verslag dat de Waalse parlementsleden Philippe Dodrimont en Isabelle Moinnet op 28 februari 2019 bij

de minister van Dierenwelzijn hebben ingediend over de Waalse fokkerijen; dat dit verslag volgt op een parlementaire
reflectiemissie over de hondenfokkerijen in Wallonië, die door de Minister van Dierenwelzijn is toevertrouwd;

Overwegende dat de regelgeving betreffende de erkenning van inrichtingen en het in de handel brengen van
dieren moet worden aangepast om gevolg te geven aan de problemen die bij de veldcontroles zijn geconstateerd;

Overwegende dat uit de bevindingen blijkt dat het uiterst ingewikkeld is om de kwaliteit van de omstandigheden
waaronder honden en katten in het buitenland worden gefokt, vast te stellen en over betrouwbare garanties ter zake
te beschikken;

Overwegende dat het even ingewikkeld is om ervoor te zorgen dat tijdens het vervoer ervan aan de voorwaarden
wordt voldaan;

Overwegende dat het besluit tot doel heeft te garanderen dat dieren die op het grondgebied van Wallonië worden
verkocht, worden gefokt in omstandigheden die in overeenstemming zijn met het dierenwelzijn ;

Op de voordracht van de Minister van Dierenwelzijn;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit verstaat men onder:

1° het Wetboek: het Waalse Dierenwelzijnwetboek ;

2° de identificatiegegevens : het ras, het geslacht, de geboortedatum, de haarkleur en de vachtsoort en, in
voorkomend geval, het identificatieteken en het sterilisatiestatuut van het dier;

3° een bewegingsruimte: een binnen- of buitenruimte waar de dieren hun fysiologische en ethologische behoeften
kunnen uiten;

4° een hobbyfokkerij: een fokkerij die maximaal vijf nesten honden of katten per jaar voortbrengt;

5° een occasionele fokkerij: een fokkerij die maximaal één nest honden of katten per jaar voortbrengt;

6° een professionele fokkerij: een fokkerij die meer dan vijf nesten honden of katten per jaar voortbrengt;

7° een inrichting : naar gelang van het geval, occasionele fokkerij, hobbyfokkerij, professionele fokkerij, pension,
handelszaak of asiel;

8° een deskundige : een onafhankelijke dierenarts ingeschreven in de lijst van de Orde bedoeld in de wet van
19 december 1950 tot instelling van de Orde der Dierenartsen;

9° tussenpersoon voor de verhandeling of schenking van honden of katten: de persoon die voor eigen rekening of
voor rekening van anderen honden of katten geboren uit de productie van een derde te koop of te schenking aanbiedt;

10° een afzonderingslokaal: een ruimte bestemd voor de verwijdering van zieke of pas aangekomen dieren;

11° een verzorginglokaal: een lokaal voor onderzoek, verzorging en kleine diergeneeskundige ingrepen;

12° het paspoort: het document bedoeld in artikel 21, § 1, van verordening (EU) nr. 576/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 12 juni 2013 betreffende het niet-commerciële verkeer van gezelschapsdieren en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 998/2003.″.

13° de verantwoordelijke van de inrichting: de persoon die belast is met een functie of die bevoegd is beslissingen
te nemen in de inrichting;
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14° de Dienst: de directie van de Waalse Overheidsdienst Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu die
bevoegd is voor het dierenwelzijn of de natuurlijke of rechtspersoon die is aangewezen om de Dienst te
vertegenwoordigen;

15° de contractdierenarts : een dierenarts, of zijn in onderling overleg aangewezen plaatsvervanger, ingeschreven
in de lijst van de Orde bedoeld in de wet van 19 december 1950tot instelling van de Orde der Dierenartsen.

HOOFDSTUK 2. — Registratie van inrichtingen

Art. 2. § 1. De Minister kan de modaliteiten van een registratieprocedure vaststellen voor de volgende
inrichtingen:

1° het fokken van kleine knaagdieren, konijnen, fretten, vogels, vissen, reptielen en amfibieën, met het oog op de
verkoop ervan aan particulieren;

2° pensions voor kleine knaagdieren, konijnen, fretten, vogels, vissen, reptielen en amfibieën.

§ 1. De in § 1 bedoelde inrichtingen moeten voldoen aan de in bijlage 13 bedoelde normen.

HOOFDSTUK 3. — Erkenning van inrichtingen

Art. 3. Alle inrichtingen moeten vóór hun opening worden erkend overeenkomstig de bepalingen van dit besluit.

Art. 4. Per postadres wordt slechts één erkenning voor een inrichting afgegeven.

In afwijking van lid 1 kunnen op hetzelfde postadres worden afgegeven:

1° een erkenning voor het occasioneel of hobbymatig of professioneel fokken van honden en een erkenning voor
het occasioneel of hobbymatig of professioneel fokken van katten;

2° een erkenning voor het occasioneel of hobbymatig of professioneel fokken van honden en een erkenning voor
het occasioneel of hobbymatig of professioneel fokken van katten en een erkenning voor een pension;

3° een erkenning voor een asiel en een erkenning voor een pension;

4° een erkenning voor een handelszaak en een pensionregistratie voor kleine knaagdieren, konijnen, fretten,
vogels, vissen, reptielen of amfibieën.

Het verlenen van een erkenning voor een bepaalde fokcategorie beëindigt elke andere voor dezelfde diersoort
verleende fokvergunning.

Voor elke erkenning wordt een afzonderlijke aanvraag ingediend.

HOOFDSTUK 4 — Procedure voor de erkenning van inrichtingen

Afdeling 1. — Gemeenschappelijke bepalingen

Onderafdeling 1. — Retributie

Art. 5. De beheerder betaalt de in artikel D.30, § 2, van het Wetboek bedoelde retributie.

Het bedrag van de retributie is :

1° voor een occasionele fokkerij:50 euro ;

2° voor een hobbyfokkerij: 250 euro ;

3° voor een professionele fokkerij:500 euro ;

4° voor een handelszaak:500 euro ;

5° voor een pension: 250 euro.

Het bedrag wordt op 1 januari van elk jaar geïndexeerd op basis van het indexcijfer van de consumptieprijzen van
de voorgaande maand oktober. Zij zijn gekoppeld aan de spilindex voor oktober 2022.

Asielen zijn vrijgesteld van het betalen van de retributie.

Onderafdeling 2. — Middelen om documenten van een vaste datum te voorzien en termijnberekening

Art. 6. Om de documenten een definitieve datum te geven, worden zij op een van de volgende wijzen verzonden:

1° bij ter post aangetekend schrijven met bericht van ontvangst;

2° via elke soortgelijke formule waarmee vaste datum aan de verzending en aan de ontvangst van de akte gegeven
kan worden, ongeacht de distributiedienst ;

3° de afgifte van een akte tegen ontvangstbewijs.

4° langs elektronische weg.

De verzending moet uiterlijk op de vervaldatum plaatsvinden.

De dag van ontvangst van een akte die de begindatum van een termijn is, wordt niet meegerekend.

In afwijking van lid 4 geldt, wanneer de verzending langs elektronische weg wordt verzonden en de dag van
verzending een zaterdag, zondag of feestdag is, als aanvangsdag van ontvangst van de verzending de eerstvolgende
werkdag.

De vervaldag wordt in de termijn meegerekend. Als de termijn op een zaterdag, zondag of feestdag verstrijkt,
wordt de vervaldag tot de volgende werkdag verlengd.

Afdeling 2. — Occasionele fokkerij

Art. 7. § 1. De erkenningsaanvraag wordt door de beheerder van de occasionele fokkerij bij de dienst ingediend
met behulp van het formulier in bijlage 1, naar behoren ingevuld en ondertekend.

§ 2. De aanvraag omvat de volgende documenten:

1° een exemplaar van de in artikel 79 bedoelde veterinaire overeenkomst, waarvan het model in bijlage 2 staat;

2° een kopie van het bezoekverslag van de inrichting, waarvan het model is opgenomen in bijlage 3, naar behoren
ingevuld en ondertekend in de maand voorafgaand aan de aanvraag tot erkenning door de contractdierenarts, met
vermelding van zijn bevindingen inzake de gezondheid, het welzijn en de socialisatie van de dieren, hun
verblijfsomstandigheden en inzake het personeel dat betrokken is bij hun verzorging en socialisatie;
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3° een lijst met de identificaties van de fokdieren van de in het officiële registratieplatform voor honden of het
officiële registratieplatform voor katten geregistreerde fokdieren;

4° het bewijs van betaling van de in artikel 5 bedoelde retributie.

Indien de aanvrager nog niet over dieren beschikt, mag hij de in de punten 2 en 3 van het vorige lid bedoelde
documenten niet bij zijn erkenningsaanvraag voegen.

§ 3. Wanneer bij de aanvrager een overtreding als bedoeld in artikel 105 van het Wetboek is vastgesteld of een
eerdere vergunningsaanvraag is afgewezen, voegt hij bij de vergunningsaanvraag het bewijs dat corrigerende
maatregelen zijn genomen of dat aan de voorschriften is voldaan.

Art. 8. § 1. De erkenningsaanvraag is niet-ontvankelijk wanneer :

1° de Dienst eerder een overtreding overeenkomstig artikel 105 van het Wetboek heeft vastgesteld en de aanvrager
niet aantoont dat er corrigerende maatregelen zijn genomen;

2° de inrichting eerder is geweigerd en de aanvrager niet aantoont dat hij gevolg heeft gegeven aan de
opmerkingen die tot de weigering hebben geleid;

3° de aanvrager is onderworpen aan het verbod bedoeld in artikel D.29, § 1, tweede lid, van het Wetboek;

4° de aanvrager die, overeenkomstig de artikelen D.180, D.189, D.198, § 5, en D.199, van het decreetgedeelte van
Boek I van het Milieuwetboek, een verbod heeft om een of meer dieren te houden;

5° de aanvrager die, overeenkomstig de artikelen D.180, D.189, D.198, § 5, en D.199, van het decreetgedeelte van
Boek I van het Milieuwetboek, onderworpen is aan een intrekking van de vergunning voor het houden van een dier
bedoeld in artikel D.6 van het Wetboek.

§ 2. Binnen 20 werkdagen na ontvangst van de aanvraag :

1° indien de aanvraag onvolledig is, stuurt de Dienst de aanvrager een lijst van de ontbrekende documenten en
vermeldt dat de procedure opnieuw begint vanaf de datum van ontvangst ervan. De aanvrager heeft 30 dagen om de
aanvraag in te vullen. Anders wordt het verzoek niet-ontvankelijk verklaard;

2° als de aanvraag volledig is, stuurt de Dienst de aanvrager een ontvangstbewijs met de vermelding dat de
aanvraag volledig is;

3° indien de aanvraag onontvankelijk is overeenkomstig § 1, stelt de Dienst de aanvrager in kennis van de
onontvankelijkheidsbeslissing.

Art. 9. De dienst beslist over de aanvraag tot goedkeuring binnen 30 dagen na de ontvangstbevestiging waarin
staat dat de aanvraag volledig is.

De beslissing wordt aan de aanvrager meegedeeld. Een kopie van de beslissing wordt ter informatie toegezonden
aan het gemeentebestuur en de contractdierenarts.

De erkenning geldt voor een periode van zes jaar. Zij kan worden verlengd na indiening van een nieuwe aanvraag
overeenkomstig artikel 7.

Art. 10. Elke wijziging van een contractdierenarts moet binnen een maand worden gemeld door een kopie van het
nieuwe contract aan de Dienst terug te sturen.

Afdeling 3. — Hobbyfokkerij, professionele fokkerij, handelszaak, pension, asiel

Art. 11. § 1. De erkenningsaanvraag wordt door de beheerder van de hobbyfokkerij, de professionele fokkerij, de
handelszaak, het pension of het asiel bij de dienst ingediend met gebruikmaking van het formulier in bijlage 1, dat naar
behoren is ingevuld en ondertekend.

§ 2. De aanvraag omvat de volgende documenten:

1° een algemeen plan van de inrichting waarop de functie van de bedrijfsruimten en de afmetingen van de hokken
of voorzieningen en, in voorkomend geval, de afmetingen van de voor de dieren toegankelijke buitenruimten zijn
aangegeven ;

2° een exemplaar van de in artikel 79 bedoelde veterinaire overeenkomst, waarvan het model in bijlage staat;

3° een kopie van het bezoekverslag van de inrichting, waarvan het model is opgenomen in bijlage , naar behoren
ingevuld en ondertekend in de maand voorafgaand aan de aanvraag tot erkenning door de contractdierenarts, met
vermelding van zijn bevindingen inzake de gezondheid, het welzijn en de socialisatie van de dieren, hun
verblijfsomstandigheden en inzake het personeel dat betrokken is bij hun verzorging en socialisatie;

4° een lijst met de identificaties van de fokdieren van de in het officiële registratieplatform voor honden of het
officiële registratieplatform voor katten geregistreerde fokdieren;

5° voor de dierenasielen, een kopie van de statuten van de vereniging bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad;

6° voor fokkerijen, pensions en asielen, een afschrift van de procedure, die de maatregelen en verbintenissen omvat
die zijn genomen om te voldoen aan de verplichting van toegang tot een bewegingsruimte, bedoeld in artikel 47, § 1;

7° voor fokkerijen, het herindelingsplan bedoeld in artikel 86, § 4

8° voor fokkerijen, handelszakken en pensions, het bewijs van betaling van de in artikel 5 bedoelde retributie;

9° een kopie van de opleidingscertificaten van de in de inrichting werkzame personen.

Indien de aanvrager nog niet over dieren beschikt, mag hij de in de punten 3° en 4° van het vorige lid bedoelde
documenten niet bij zijn erkenningsaanvraag voegen.

§ 3. Wanneer bij de aanvrager een overtreding als bedoeld in artikel 105 van het Wetboek is vastgesteld of een
eerdere vergunningsaanvraag is afgewezen, voegt hij bij de vergunningsaanvraag ook het bewijs dat corrigerende
maatregelen zijn genomen of dat aan de voorschriften is voldaan.

Art. 12. § 1. De erkenningsaanvraag is niet-ontvankelijk wanneer :

1° de Dienst eerder een overtreding overeenkomstig artikel 105 van het Wetboek heeft vastgesteld en de aanvrager
niet aantoont dat er corrigerende maatregelen zijn genomen;

2° de inrichting eerder is geweigerd en de aanvrager niet aantoont dat hij gevolg heeft gegeven aan de
opmerkingen die tot de weigering hebben geleid;
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3° de aanvrager is onderworpen aan het verbod bedoeld in artikel D.29, § 1, tweede lid, van het Wetboek;

4° de aanvrager die, overeenkomstig de artikelen D.180, D.189, D.198, § 5, en D.199, van het decreetgedeelte van
Boek I van het Milieuwetboek, een verbod heeft om een of meer dieren te houden;

5° de aanvrager die, overeenkomstig de artikelen D.180, D.189, D.198, § 5, en D.199, van het decreetgedeelte van
Boek I van het Milieuwetboek, onderworpen is aan een intrekking van de vergunning voor het houden van een dier
bedoeld in artikel D.6 van het Wetboek.

§ 2. Binnen 20 werkdagen na ontvangst van de aanvraag :

1° indien de aanvraag onvolledig is, stuurt de Dienst de aanvrager een lijst van de ontbrekende documenten en
vermeldt dat de procedure opnieuw begint vanaf de datum van ontvangst ervan. De aanvrager heeft 30 dagen om de
aanvraag in te vullen. Anders wordt het verzoek niet-ontvankelijk verklaard.

2° als de aanvraag volledig is, stuurt de Dienst een brief om de aanvrager te informeren :

a) van de ontvangst van een ontvankelijke en volledige aanvraag ;

b) van een voorlopig erkenningsnummer en de mogelijkheid om met de activiteit te beginnen;

c) van een bezoek van de dienst om na te gaan of de inrichting voldoet aan de in dit besluit bedoelde
erkenningsvoorwaarden;

d) van de bepalingen van artikel 14, § 1 ;

e) van het feit dat de krachtens dit besluit verleende goedkeuring hem niet ontslaat van de verplichting de nodige
maatregelen te nemen om te voldoen aan de wetgeving inzake milieuvergunningen of globale vergunningen, noch van
de verplichting zich in te schrijven bij de Kruispuntbank der Ondernemingen;

3° indien de aanvraag onontvankelijk is overeenkomstig § 1, stelt de Dienst de aanvrager in kennis van de
onontvankelijkheidsbeslissing.

§ 1. Aan het einde van het bezoek van de dienst brengt de dienst een bezoekverslag uit dat het volgende bevat:

1° hetzij een gunstig advies indien wordt vastgesteld dat de inrichting voldoet aan de in dit besluit bedoelde
erkenningsvoorwaarden;

2° hetzij een gereserveerd advies indien tijdens het bezoek van de Dienst kleine tekortkomingen worden
vastgesteld. De beheerder wordt verzocht binnen de door de dienst gestelde termijn aan de eisen te voldoen en het
bewijs daarvan te leveren.

Wanneer de beheerder de dienst meedeelt dat aan de eisen is voldaan, kan de dienst een nieuw bezoek afleggen.

Indien de beheerder aan het einde van de in lid 1 bedoelde termijn niet op deze uitnodiging heeft gereageerd of
onvoldoende geachte informatie heeft verstrekt, brengt de dienst een ongunstig advies uit;

3° hetzij een ongunstig advies indien tijdens het bezoek van de Dienst belangrijke tekortkomingen worden
vastgesteld.

Art. 13. § 1 De Dienst kan een procedure voor overheidsopdrachten houden om geschikte deskundigen aan te
stellen voor het uitvoeren van het in het vorige artikel bedoelde bezoek.

In toepassing van artikel D.148 en artikel R.87 van Boek I van het Milieuwetboek, worden de deskundigen belast
met controleopdrachten betreffende de naleving van de erkenningsvoorwaarden van dit besluit, en in het bijzonder :

1° de bijlagen 12 en 13;

2° de overeenstemming in geval van weigering, intrekking of opschorting van de erkenning;

3° de veterinaire opvolging van de inrichting, met name de naleving van de bepalingen van artikel 79.

De nauwkeurige beschrijving van de gevraagde taken, de plaats waar deze moeten worden uitgevoerd en de
communicatiemiddelen tussen de deskundige en de Dienst zullen door de Dienst aan de deskundige worden
meegedeeld. De deskundige handelt op instructie van de Dienst, die hem de informatie verstrekt die nodig is voor de
goede uitvoering van zijn controleopdrachten.

§ 2. De deskundige, in het kader van de uitvoering van zijn controleopdrachten :

1° wanneer de bezoek-opdracht eenmaal door de deskundige is aanvaard, is laatstgenoemde gehouden tot
denaleving van de bepalingen en de procedures vastgesteld in de reglementering, de aanwijzingen, evenals tot de
naleving van de uren die worden opgelegd met het oog op de continuïteit van de openbare dienstverlening;

2° brengt de Dienst onverwijld op de hoogte van elke wijziging van zijn kwalificaties, vereist in de
dienstverleningsovereenkomst om zijn opdracht uit te voeren

3° neemt deel aan de vormingen aangewezen door de Dienst om permanent te beschikken over de nodige
technische kennis en kwalificaties;

4° weigert elke opdracht die hem in een situatie van belangenconflict zou plaatsen, d.w.z. een situatie waarin een
deskundige directe of indirecte persoonlijke belangen heeft die van invloed zouden kunnen zijn op de wijze waarop
hij zijn taken en de hem door de Dienst toevertrouwde verantwoordelijkheden uitoefent. De (on)rechtstreekse belangen
wijzen op ieder voordeel dat voor de expert kan bestaan of ten gunste van personen of organisatie waarmee hij
zakenrelaties onderhoudt, zijn familie of naaste personen;

5° is te allen tijde gehouden tot een strikte terughoudendheid betreffende de gegevens waarvan hij kennis heeft in
het voltooien van de taken die zijn opdracht vormen, betreffende de gegevens die betrekking hebben op de Dienst en
het beheer ervan, evenals op de inrichtingen waar hij zijn activiteiten uitoefent in het kader van de opdracht en op hun
bedrijfsvoering;

6° is burgerlijk aansprakelijk voor de geleverde diensten.

Art. 14. § 1. De minister of zijn afgevaardigde, aangewezen als directeur van de dienst, neemt binnen acht
maanden na ontvangst van de volledige aanvraag een besluit tot verlening of weigering van de erkenning op basis van
het (de) bezoekverslag(en) van de dienst of zijn afgevaardigde.

Wanneer de Dienst met toepassing van artikel 12, § 3, 2°, een termijn voor overeenstemming heeft toegekend,
wordt de termijn voor de beslissing van de Minister of zijn afgevaardigde met twee maanden verlengd.

§ 2. Wanneer de Minister of zijn afgevaardigde een beslissing tot goedkeuring neemt, geeft hij een certificaat van
erkenning af. De erkenning geldt voor een periode van tien jaar.
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Voor de erkenning kunnen beperkingen gelden ten aanzien van de soorten, het aantal dieren en de constructies die
mogen worden gebruikt.

§ 3. Wanneer de minister of zijn afgevaardigde een beslissing neemt om de erkenning te weigeren, stelt hij de
beheerder daarvan zo spoedig mogelijk per aangetekende brief in kennis, met vermelding van:

1° de datum van het verstrijken van de voorlopige erkenning om de stopzetting van de activiteit te organiseren ;

2° de noodzaak om gevolg te geven aan de opmerkingen die aan de weigering ten grondslag liggen, alvorens een
nieuwe aanvraag om erkenning in te dienen.

§ 4. In alle gevallen maakt het besluit tot verlening of weigering van een definitieve erkenning een einde aan de
voorlopige erkenning.

§ 5. De Minister of zijn afgevaardigde deelt elke beslissing tot verlening of weigering van de erkenning en een
afschrift van het erkenningscertificaat mee aan de gemeente van de plaats waar de inrichting zich bevindt.

Art. 15. Hiervoor wordt een nieuwe erkenningsaanvraag ingediend:

1° de verandering van fokcategorie als bedoeld in artikel 1, 4°, 5° en 6° ;

2° uitbreiding tot andere categorieën van dieren dan die op grond waarvan de oorspronkelijke erkenning is
verleend;

3° de uitbreiding of belangrijke wijzigingen van de inrichting ten opzichte van het algemene plan op basis waarvan
de oorspronkelijke erkenning is verleend;

4° de verandering van beheerder.

Art. 16. Indien de beheerder zijn erkenning wenst te verlengen, dient hij uiterlijk zes maanden voor het verstrijken
van de geldigheidsduur van de erkenning een nieuwe aanvraag overeenkomstig de artikelen 11, 12 en 14 bij de dienst
in.

In het kader van een aanvraag om verlenging van een erkenning en in afwijking van artikel 12 is een bezoek aan
de dienst niet verplicht.

Art. 17. De beheerder stelt de Dienst ten minste 30 dagen van tevoren in kennis van elke stopzetting van de
exploitatie van de inrichting, behalve in geval van overmacht.

De stopzetting van de exploitatie van de inrichting beëindigt onmiddellijk de erkenning.

Afdeling 4. — Controle van inrichtingen en sancties

Art. 18. § 1. Onverminderd één of meer inbreuken op het Wetboek of op een ter uitvoering daarvan gegeven
bevel, vastgesteld overeenkomstig deel VIII van Boek I van het Milieuwetboek, stelt de Dienst de beheerder
onmiddellijk per aangetekend schrijven in kennis wanneer deze niet voldoet aan de erkenningsvoorwaarden van
hoofdstuk III en deelt hem mee dat de Minister een beslissing tot schorsing of intrekking van de erkenning kan nemen.

De beheerder beschikt over een termijn van vijftien dagen na ontvangst van de brief waarin hem wordt
meegedeeld dat hij niet heeft voldaan aan de in hoofdstuk III vastgestelde vergunningsvoorwaarden om zijn
opmerkingen en verweermiddelen bij een aan de dienst gerichte aangetekende brief kenbaar te maken.

Bij het verstrijken van de in het vorige lid bedoelde termijn zendt de Dienst de Minister een met redenen omkleed
voorstel tot schorsing met een termijn voor de overeenstemming of intrekking.

De dienst stelt de Minister per aangetekende brief met ontvangstbevestiging in kennis van de door hem
ondertekende beslissing tot opschorting of intrekking van de erkenning. Een kopie van de kennisgeving wordt ter
informatie toegezonden aan het gemeentebestuur en de contractdierenarts.

Indien niet binnen de gestelde termijn aan de eisen wordt voldaan, zendt de dienst de Minister een met redenen
omkleed voorstel tot intrekking van de erkenning.

§ 2. De in paragraaf 1, tweede lid, bedoelde termijn kan door de dienst om dringende redenen worden verkort.

HOOFDSTUK 5 — Voorwaarden voor de erkenning van inrichtingen

Art. 19. Erkenningen voor occasionele fokkerij, hobbyfokkerij, professionele fokkerij, handelszaak, pension of
asiel worden afgegeven en gehandhaafd onder de in dit hoofdstuk vastgestelde voorwaarden.

Op advies van de Waalse Raad voor Dierenwelzijn kan de Minister de voorwaarden voor de aanhouding
vaststellen die een beter niveau van dierenwelzijn garanderen en die vrijwillig kunnen worden toegepast door de
inrichtingen, alsook de methoden voor informatie over de inrichtingen die ze toepassen.

Afdeling 1. — Voorwaarden van het houden

Onderafdeling 1. — Algemene voorwaarden.
1. Uitrusting:

Art. 20. Indien overeenkomstig artikel 4, lid 2, verscheidene aan erkenning onderworpen inrichtingen op
hetzelfde adres zijn gevestigd, moeten de inrichtingen zodanig van elkaar gescheiden zijn dat er geen contact is tussen
dieren uit verschillende inrichtingen.

Art. 21. § 1. Het dierenverblijf moet uitgerust zijn met een brandalarmsysteem dat het begin van een brand zo snel
mogelijk detecteert en de beheerder of de verantwoordelijke van de inrichting waarschuwt, ook bij afwezigheid. Het
type detector wordt aangepast aan de specifieke kenmerken van de verblijfsruimte.

§ 2 In afwijking van § 1 kunnen occasionele fokkerijen worden uitgerust met een optische rookmelder.

Art. 22. In gesloten ruimten waarin dieren gehouden worden geldt een rookverbod.

Art. 23. De dieren zijn niet permanent in het donker of in het licht gehuisvest. De natuurlijke afwisseling van dag
en nacht wordt gerespecteerd, zelfs op dagen dat de inrichting gesloten is.

In ieder geval moet het licht worden aangepast aan de fysiologische behoeften van de dieren. Daartoe wordt
gezorgd voor passende natuurlijke of kunstmatige verlichting.
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Art. 24. § 1. De dieren zijn adequaat gehuisvest. Ze hebben genoeg ruimte om te bewegen.

Bij het ontwerp en de inrichting van de inrichting wordt rekening gehouden met het specifieke gedrag en de
fysiologische en ethologische behoeften van de soort.

De faciliteiten zijn zodanig ontworpen dat alle dieren voldoende en gevarieerde prikkels krijgen.

§ 2 De bouw van dierverblijven en omheiningen moet stevig zijn en ontsnapping onmogelijk maken.

§ 3. De gebruikte materialen moeten zodanig worden gekozen en onderhouden dat de dieren niet kunnen worden
verwond of vergiftigd.

Scherpe voorwerpen moeten buiten het bereik van dieren worden gehouden.

§ 4. De lokalen, uitrusting, diervoorzieningen en materialen waarmee de dieren in aanraking komen, moeten
gemakkelijk afwasbaar zijn en optimaal kunnen worden ontsmet.

§ 5. De lokalen of huisvesting van de dieren moeten zodanig zijn ingericht dat de temperatuur en de vochtigheid
kunnen worden aangepast aan de fysiologische behoeften van de aanwezige dieren.

§ 6. De lokalen moeten voldoende geventileerd en gelucht worden om condensatie, overtollig vocht of schadelijke
gassen te voorkomen.

§ 7. Voorzieningen voor dieren in de openlucht moeten bestand zijn tegen slechte weersomstandigheden.

Buiten hebben de dieren tijdens warme en zonnige perioden een schaduwrijke plek en beschutting tegen kou,
tocht, regen en vocht uit de grond.

In het geval van een kunstmatig onderkomen is de ingang groot genoeg om het dier ongehinderd te laten passeren
en zijn de afmetingen zodanig dat het zich gemakkelijk kan verplaatsen.

Art. 25. De inrichting beschikt over een ruimte voor de isolatie van bepaalde dieren. Deze ruimte moet gescheiden
zijn van de andere dieren en zich buiten de zones bevinden waar veel verkeer is.

Art. 26. De inrichting is zodanig ingericht dat voedsel hygiënisch kan worden opgeslagen. Koeling is vereist voor
de opslag van vers vlees, vis of andere bederfelijke levensmiddelen.

Art. 27. Dode dieren, afval, strooisel en mest mogen niet worden opgeslagen op plaatsen waar levende dieren
worden gehouden of waar voeder wordt bewaard. Zij worden opgeslagen en verwijderd op de door de bevoegde
overheden vastgestelde wijze.

2. Personeel

Art. 28. § 1. Voor de verzorging en socialisatie van de dieren, het onderhoud van de dierenverblijven en het beheer
van de inrichting moet voldoende opgeleid personeel, in loondienst of als vrijwilliger, beschikbaar zijn. De Minister kan
voorwaarden stellen aan het aantal en de opleiding van dit personeel.

De beheerder houdt een lijst bij van de personeelsleden en hun werktijden. De lijst wordt ter beschikking gesteld
van de toezichthoudende overheden.

§ 2. Met uitzondering van inrichtingen die erkend zijn als occasionele fokkerij, bezit ten minste de bedrijfsleider
of een lid van het vaste personeel een van de volgende diploma’s, certificaten of attesten:

1° een diploma secundair onderwijs in dierenzorg of dierenartsassistent;

2° een diploma ″bachelor in de landbouwkunde, dierentechnologie″;

3° een diploma ″bachelor in de diergeneeskunde″;

4° een universitair diploma diermanagement ;

5° een diploma ″opleiding bedrijfsbeheer″ of ″opleiding coördinatie en beheer″ met betrekking tot de dierlijke
sector, afgegeven door IFAPME;

6° een attest van succesvolle afronding van een door de Minister of de Dienst erkende opleiding van ten minste
vijftig uur met betrekking tot de dierlijke sector, waarin ten minste de volgende elementen aan bod komen:

a) de wetgeving inzake dierenwelzijn, waaronder het Wetboek, dit besluit, CITES en de Europese wetgeving inzake
de traceerbaarheid van dieren;

b) basisconcepten van ethologie, dierenwelzijn en diergezondheid ;

c) basiskennis van bedrijfsbeheer en hygiëne in de context van de huisvesting van dieren;

d) de basisbegrippen met betrekking tot de ethologische en fysiologische behoeften van dieren die worden
gehouden in krachtens dit besluit erkende inrichtingen, met inbegrip van huisvesting, voeding, socialisatie en
verrijking.

Met het oog op de erkenning van de opleiding legt de organisator van de opleiding een samenvatting van de
inhoud van het opleidingsprogramma aan de Dienst voor. De Minister of de Dienst beslist binnen acht weken na
ontvangst van de aanvraag over de erkenning van de opleiding.

De lijst van erkende opleidingen wordt gepubliceerd op het portaal voor dierenwelzijn.

§ 3. De beheerder zorgt ervoor dat personen die betrokken zijn bij de verzorging van dieren, met inbegrip van
pleeggezinnen, en die niet in het bezit zijn van een van de in § 2 bedoelde diploma’s, certificaten of attesten, een interne
opleiding krijgen in :

1° het welzijn en de verzorging van dieren ;

2° indien nodig, de selectie en voortplanting van dieren;

3° indien nodig, de grondbeginselen van opvoeding en socialisatie van de dieren.

De beheerder stelt een bijscholingsplan op voor degenen die bij de verzorging van de dieren betrokken zijn, met
inbegrip van de pleeggezinnen, en stelt in overleg met de contractdierenarts een gids voor goede praktijken op. De gids
voor goede praktijken bevat ten minste de normen van dit besluit die van toepassing zijn op de betrokken inrichting,
alsmede aanbevelingen om een hoger niveau van dierenwelzijn te waarborgen.

§ 4 Een persoon waarvan de vergunning om een dier te houden overeenkomstig artikel D.6 van het Wetboek is
ingetrokken of aan wie overeenkomstig de artikelen D.180, D.189, D.198, § 5, en D.199 van het decreetgedeelte van Boek
I van het Milieuwetboek een verbod is opgelegd om een of meer dieren te houden, kan geen personeelslid zijn. De leden
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van het vaste personeel verstrekken bij hun aanstelling een uittreksel uit het centrale dossier dat minder dan negentig
dagen geleden is afgegeven overeenkomstig artikel D.144, § 2, tweede lid, van het decreetgedeelte van Boek I van het
Milieuwetboek.

3. Zorgen

Art. 29. Iedereen die met dieren in contact komt, moet ze voorzichtig en deskundig behandelen en hun
socialisatie, d.w.z. de ontwikkeling van relaties met andere dieren en met mensen, bevorderen.

Art. 30. De dieren moeten voldoende hoeveelheden kwaliteitsvoer krijgen dat is afgestemd op hun leeftijd,
gewicht en activiteitsniveau en op hun specifieke behoeften. Het voer moet worden verstrekt in geschikte, schone
recipiënten en met een frequentie die is afgestemd op hun specifieke behoeften.

Indien verschillende dieren in dezelfde ruimte worden geplaatst, wordt de voedselverdeling zodanig beheerd dat
concurrentie tussen de dieren wordt voorkomen.

Art. 31. Er is altijd schoon water beschikbaar voor de dieren om te drinken. Het wordt op passende wijze
verspreid en regelmatig vernieuwd.

De beheerder of zijn personeel zorgt ervoor dat het water in alle weersomstandigheden toegankelijk is.

4. Beheer

Art. 32. Dieren, met uitzondering van dieren die van nature solitair zijn en dieren die om gezondheids- of
gedragsredenen worden geïsoleerd, mogen nooit alleen worden gehouden.

Zij profiteren van de aanwezigheid van een soortgenoot of ten minste een ander dier waarmee zij kunnen
interageren.

Art. 33. Wanneer dieren in dezelfde ruimte worden geplaatst, worden de nodige voorzorgsmaatregelen genomen
om agressie te voorkomen.

Asociale soorten of dieren, al dan niet van nature, zijn gescheiden. Het scheidingssysteem voorkomt dat dieren
elkaar verwonden.

Art. 34. De dieren worden ten minste tweemaal per dag gecontroleerd, ook op dagen dat de inrichting gesloten
is. Dagelijks wordt een controledocument ingevuld, ook op dagen dat de inrichting gesloten is.

Indien de dieren niet in goede gezondheid lijken te verkeren of indien zij gedragsproblemen vertonen, neemt de
beheerder of zijn personeel onmiddellijk de nodige maatregelen om de oorzaken vast te stellen en te verhelpen. De
contractdierenarts wordt zo spoedig mogelijk geraadpleegd wanneer de dieren niet goed genoeg reageren op de zorg
van de beheerder of zijn personeel.

Art. 35. De beheerder of zijn personeel zorgt voor :

1° het verplaatsen van de zieke dieren naar de isolatiekamer of het onder toezicht stellen van een dierenarts;

2° de inachtneming van een afzonderings- of observatieperiode voor elk nieuw aangekomen dier, waarvan de
bijzonderheden door de contractdierenarts worden voorgeschreven;

3° adequate reiniging en ontsmetting van lokalen, uitrusting, diervoorzieningen en materiaal waarmee de dieren
in contact komen;

4° het nemen van maatregelen tegen de binnenkomst van ongewenste dieren en ziektedragers;

5° de bestrijding van interne en externe parasieten.

5. Marketing, donatie en adoptie van dieren

Art. 36. Het overeenkomstig artikel 14, lid 2, afgegeven certificaat van erkenning wordt duidelijk zichtbaar binnen
de inrichting aangebracht.

Art. 37. § 1. Onverminderd artikel D.46 van het Wetboek is het verhandelen en schenken van dieren verboden:

1° die ziektesymptomen vertonen of aan een bij de verkoper bekende ziekte lijden;

2° die niet of te vroeg worden gespeend;

3° die achtergelaten, verloren of verdwaald zijn.

In afwijking van lid 1 is de donatie van dieren die ziektesymptomen vertonen of aan een ziekte lijden toegestaan,
mits de ontvanger daarvan schriftelijk in kennis is gesteld.

§ 2. De beheerder of zijn personeel mogen geen valse informatie verstrekken over de leeftijd, de oorsprong of de
benaming van een dier dat bestemd is voor verkoop, schenking of adoptie, noch valse reclame maken voor de verkoop,
schenking of adoptie van een dier.

Art. 38. Voor elke soort moet in de inrichting waar de dieren worden gehouden, worden vermeld dat de dieren
tijdelijk in de inrichting worden gehuisvest en bij de koper van een superieur onderkomen moeten worden voorzien.
.

Art. 39. Het erkenningsnummer van de inrichting moet in elke publicatie of reclame worden vermeld.

Art. 40. De beheerder of zijn personeel adviseert de aspirant-koper bij de keuze van een dier door de lijst met
vragen door te nemen die vóór de aankoop van een dier moeten worden gesteld en die is opgenomen in bijlage 7 en
door de beheerder kan worden aangevuld met vragen die specifiek zijn voor de betrokken soort.

De lijst van de in punt 1 bedoelde vragen is :

1° schriftelijk of elektronisch ter beschikking gesteld van elke bezoeker van de inrichting;

2° op een voor de bezoekers van de inrichting zichtbare wijze aangebracht.

De kandidaat-verwerver beantwoordt de vragen schriftelijk of elektronisch. De beheerder bewaart het ingevulde
en gedateerde document gedurende twee jaar na de feitelijke verwerving. Bij aankoop van een hond of kat wordt het
document samen met het garantiecertificaat bewaard.

Indien de feitelijke verwerving niet plaatsvindt, wordt het document vernietigd.
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Onderafdeling 2 — Bijzondere voorwaarden voor het houden van honden en katten
1. Uitrusting

Art. 41. § 1. Honden en katten worden niet vastgebonden.

§ 2. In afwijking van § 1 mogen honden worden aangebonden gedurende de tijd die nodig is om voedsel in te
nemen, indien dit van korte duur is en alleen als er geen andere oplossing bestaat of om door een dierenarts
voorgeschreven redenen.

Art. 42. Honden en katten worden gehuisvest in sociale groepen van compatibele individuen, tenzij er gedrags-,
gezondheids- of veterinaire contra-indicaties zijn.

Art. 43. § 1. De afmetingen van de honden- en kattenverblijven moeten aangepast zijn aan de grootte van de
dieren. De vereiste minimumnormen staan in bijlage 12. Bij de berekening van de omvang van de leefruimte wordt
rekening gehouden met de oppervlakte die permanent toegankelijk is voor het dier.

Indien honden van verschillende grootte samen worden gehouden, moet voor de berekening van de
minimumoppervlakte de schofthoogte van de grootste hond in aanmerking worden genomen.

Dieren van particulieren die op het terrein van de inrichting zijn gehuisvest, worden meegerekend voor het
vereiste minimumoppervlak.

Van de in lid 1 bedoelde minimumnormen kan worden afgeweken tijdens de isolatie van het dier of zolang het dier
verzorging nodig heeft, mits het verblijf niet onnodig wordt verlengd.

§ 2. Voor de berekening van de grootte van de werpkooien wordt alleen rekening gehouden met de grootte van
de moeder. Deze hokken kunnen worden gebruikt voor de moeder vanaf een week voor de worp en voor de jongen
en hun moeder tot de leeftijd van acht weken voor pups en tien weken voor kittens.

Met uitzondering van asielen mag een puppy van minder dan acht weken oud of een kitten van minder dan tien
weken oud niet alleen in een hok worden gehouden, tenzij de contractdierenarts daarvoor schriftelijk een
rechtvaardiging geeft.

§ 3. De leefruimte moet zo zijn ontworpen dat de dieren naar buiten kunnen kijken en met elkaar in contact kunnen
komen. Met uitzondering van kraamhokken moet het dier aan ten minste één kant van het hok naar buiten kunnen
kijken. Het open of transparante gedeelte moet ten minste 1/4 van het oppervlak van die zijde beslaan en zich op
ooghoogte van de dieren daarin bevinden.

Art. 44. Kalverende vrouwtjes en vrouwtjes met niet-gespeende jongen hebben voldoende nestmateriaal en een
geschikte warmtebron in hun verblijf.

Vrouwtjes met jongen van meer dan drie weken oud moeten vrij zijn om hun jongen af te zonderen of bij hun
jongen te blijven, tenzij de dierenarts dit schriftelijk rechtvaardigt.

Art. 45. § 1. In dierenverblijven moeten de vloeren, wanden en andere oppervlakken die met de dieren in
aanraking komen, gemaakt zijn van bestendig materiaal dat geen water opneemt, rotvrij, niet giftig en gemakkelijk
afwasbaar en ontsmettend is.

De grond is vlak, goed gedraineerd, niet glad en niet schurend. Een houten vloer is niet toegestaan, behalve op de
rustplaats.

Bij wijze van uitzondering is § 1 niet van toepassing op honden die bij een landbouwactiviteit betrokken zijn,
indien aan de volgende voorwaarden is voldaan:

1° de fokplaats is een landbouwbedrijf;

2° de koper verwerft het dier in het kader van zijn landbouwactiviteit, geregistreerd volgens de geldende normen;

3° de fysiologische en ethologische behoeften van de dieren worden gerespecteerd.

§ 2. Een vloer diebestaat uit roosters is niet toegestaan.

§ 3. De dieren moeten beschikken over een droge en comfortabele rustplaats, gescheiden van de grond.

Art. 46. In inrichtingen waar dieren binnen worden gehouden, moet voor voldoende natuurlijk licht worden
gezorgd.

Art. 47. § 1. Honden en katten hebben regelmatig toegang tot een oefenterrein.

Als permanente toegang niet mogelijk is, worden de honden om de dag minstens één uur uitgelaten.

Met uitzondering van occasionele fokkerijen, levert de verantwoordelijke van de inrichting op verzoek van de
Dienst het bewijs hiervan, bijvoorbeeld door middel van camerabeelden of chipopname.

De beheerder of de verantwoordelijke van de inrichting stelt een door de Dienst gevalideerde procedure op met
de maatregelen en verbintenissen die zijn genomen om aan deze verplichting te voldoen.

§ 2. De toegang tot de oefenruimte is niet verplicht voor :

1° teven met pups jonger dan vier weken en poesen met niet-gespeende jongen;

2° zieke dieren;

3° dieren wanneer de weersomstandigheden ongunstig zijn en hun welzijn kunnen aantasten;

4° om veterinaire redenen of voor in afzondering geplaatste dieren.

Art. 48. De leefruimte van de dieren is verrijkt met elementen en accessoires die zijn aangepast aan hun
ethologische behoeften.

Katten hebben voorwerpen waarop ze kunnen klimmen en voorwerpen waarop ze hun klauwen kunnen
gebruiken. Er zijn rustplaatsen op verschillende niveaus.

Vanaf de leeftijd van vier weken krijgen pups en kittens een verscheidenheid aan voorwerpen en regelmatige
stimulatie om hen te helpen zich bewust te worden van en te wennen aan alledaagse geluiden.

Volwassen honden krijgen altijd een geschikt voorwerp om op te kauwen. Als zij in een groep worden gehouden,
worden deze voorwerpen regelmatig uitgedeeld, maar alleen onder toezicht.
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Art. 49. Het strooisel is absorberend en wordt regelmatig vervangen. Voor groepen tot vijf katten is ten minste één
kattenbak per kat beschikbaar. Voor groepen van zes of meer katten is ten minste één kattenbak per twee katten
beschikbaar.

De kattenbakken worden ten minste eenmaal per dag schoongemaakt, waarbij alle vaste uitwerpselen worden
verwijderd en het met urine verzadigde strooisel wordt vervangen.

Kattenbakken dienen uit de buurt van voedsel- en waterbakken te worden geplaatst.

Art. 50. De inrichting waar meer dan vijfentwintig volwassen dieren worden gehouden, beschikt over een
verzorgingsruimte.

Deze kamer is gescheiden van de isolatiekamer en is uitgerust met :

1° wanden en vloer die gewassen en gedesinfecteerd kunnen worden ;

2° stopcontacten ;

3° een aftappunt voor stromend water, warm en koud ;

4° voldoende verlichting om ingrepen te kunnen uitvoeren ;

5° een onderzoekstafel ;

6° een verblijfskooi;

7° ontsmettingsproducten ;

2. Zorgen

Art. 51. Vanaf de vierde week krijgen de jongen een niet-vloeibare voeding.

Tenzij anders geadviseerd door de contractdierenarts, wordt de volledige scheiding van de moeder en haar jong
niet toegepast vóór de leeftijd van :

1° acht weken bij honden;

2° twaalf weken bij katten.

Tenzij anders geadviseerd door de contractdierenarts of fysiek onmogelijk, zoals bij overlijden van de moeder,
mogen pups jonger dan acht weken en kittens jonger dan twaalf weken te allen tijde contact hebben met hun moeder.

Art. 52. De nagels van de honden worden regelmatig gecontroleerd en indien nodig geknipt.

De vacht van de dieren wordt onderhouden en zo nodig geborsteld, verzorgd of geschoren.

3. Beheer

Art. 53. § 1. De beheerder van de fokkerij houdt:

1° een inventaris met gegevens over alle vrouwelijke dieren die vanaf de eerste dekking voor de voortplanting zijn
gebruikt, waarvan het model in bijlage 5 staat.

Katten geboren vóór 1 november 2017 worden ook geïdentificeerd en geregistreerd overeenkomstig het besluit van
de Waalse regering van 28 april 2016 betreffende de identificatie en registratie van katten;

2° voor elk nest een gedateerd fokregister met volgnummer, waarvan het model in bijlage 6 is opgenomen.

De contractdierenarts noteert de werpdata in het paspoort of het gezondheidsdossier van de teef. De beheerder laat
het fokformulier bij de identificatie van de pups of kittens door de contractdierenarts valideren.

§ 2. In geval van wijziging worden de in paragraaf 1 bedoelde gegevens binnen achtenveertig uur bijgewerkt.

4. In de handel brengen

Art. 54. Elke bezoeker van de inrichting kan een kopie van het in bijlage 8 bedoelde garantiecertificaat en de in
bijlage 7 bedoelde lijst met vragen die moeten worden gesteld voordat een dier wordt aangeschaft, raadplegen.

De beheerder zorgt voor de verspreiding van deze informatie door deze op een zichtbare plaats aan te brengen in
de ruimte waar hij potentiële kandidaat-kopers ontvangt.

Vóór de verkoop stelt de beheerder de moeder van de pup of het kitten aan de koper voor.

Art. 55. § 1. Een fokkerij geeft of verhandelt alleen honden of katten uit eigen productie en geboren op het
grondgebied van het Waalse Gewest.

§ 2. Het is verboden te verkopen, weg te geven of ter adoptie aan te bieden:

1° katten jonger dan twaalf weken ;

2° honden van minder dan acht weken oud;

3° katten of honden die niet overeenkomstig de wettelijke voorschriften zijn geïdentificeerd en geregistreerd;

4° katten of honden zonder het door de wet voorgeschreven identificatie- of registratiedocument;

5° katten die niet gesteriliseerd zijn.

§ 3 In afwijking van § 2, 1°, kunnen asielen bij afwezigheid van hun moeder kittens van minder dan twaalf weken
ter adoptie aanbieden.

§ 4 In afwijking van paragraaf 2, 5°, wordt een voor de fok bestemde kat niet gesteriliseerd indien de koper een
erkende fokker is. De kat wordt gesteriliseerd zodra zij niet meer bestemd is voor het kweken.

§ 5. Het is verboden kittens of puppies te tonen of tentoon te stellen in afwezigheid van de moeder, behalve voor
dieren in opvangcentra of in geval van materieel onvermogen zoals het overlijden van de moeder.

§ 6. De koper van een dier kan de gegevens over het nest raadplegen, met uitzondering van de gegevens van
andere kopers.

Art. 56. § 1. De verantwoordelijke van de inrichting verstrekt de koper, hetzij op papier hetzij elektronisch door
zich individueel tot de koper te wenden, de nodige, door de contractdierenarts goedgekeurde en ondertekende
instructies betreffende de voeding, huisvesting, verzorging, opvoeding en socialisatie van het dier. Dit document
informeert de koper ook over genetische ziekten, mogelijke gebreken en de bijzonderheden van het ras dat hij kiest.

26279MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. De Dienst kan een model van de in § 1 bedoelde richtsnoeren publiceren op het portaal voor dierenwelzijn.
Dit model kan worden ingevuld door de verantwoordelijke van de inrichting, afhankelijk van de specifieke kenmerken
van de verkochte of ter adoptie aangeboden dieren.

Art. 57. § 1. Bij de verkoop van een hond of kat informeert de beheerder de koper over de vaccinatiestatus van
het dier, het risico van overdracht van erfelijke gebreken bij een ongepaste dekking en geeft hij een garantie voor de
gezondheid van het dier. Daartoe verstrekt hij de koper een naar behoren ingevuld garantiecertificaat volgens het
model in bijlage 8.

Een kopie van dit certificaat wordt door de verkoper gedurende ten minste twee jaar bewaard. Deze kopie wordt
aan de dienst ter beschikking gesteld.

§ 2. Honden worden in de handel gebracht als zij ten minste een primaire vaccinatie tegen canine parvovirus
(CPV-2), het virus van de ziekte van Carré (CDV) en hepatitis contagiosa canis (CAV) hebben ontvangen. Katten
worden in de handel gebracht als zij ten minste een primaire vaccinatie hebben ontvangen tegen het panleucopenie-
virus (FPV), het feline calicivirus (FCV) en het feline herpesvirus (FHV-1).

De Minister kan :

1° maatregelen nemen om bepaalde ziekten in inrichtingen op te sporen en uit te roeien;

2° methoden en tests bepalen voor de diagnose van deze ziekten;

3° de in § 2 bedoelde ziekten bijwerken volgens de wetenschappelijke ontwikkelingen.

Onderafdeling 3. — Bijzondere voorwaarden voor het houden van kleine zoogdieren,
vogels, reptielen, amfibieën en aquariumvissen

1. Uitrusting

Art. 58. § 1. De afmetingen van de dierenverblijven zijn aangepast aan hun grootte.

De vereiste minimumnormen zijn als volgt:

1° voor kooien voor kleine knaagdieren en konijnen, de minimumnormen van bijlage 13, tabel 1;

2° voor frettenkooien, de minimumnormen van bijlage 13, tabel 2;

3° voor kooien en volières voor bepaalde vogels, de minimumnormen van bijlage 13, tabel 3;

4° voor vivaria voor hagedissen, schildpadden, slangen en amfibieën, de minimumnormen van bijlage 13, tabel 4 ;

5° voor aquaria, de minimumnormen van bijlage 13, tabel 5.

Soorten die verschillende ethologische omstandigheden vereisen, worden niet samen gehouden.

§ 2. De Minister kan nadere regels vaststellen betreffende de voorwaarden voor het houden van de verschillende
soorten dieren, bedoeld in paragraaf 1.

§ 3. In afwijking van paragraaf 1, 3°, zijn de minimumnormen niet van toepassing op jonge vogels die nog
afhankelijk zijn van hun ouders of die met de hand worden gevoed.

Art. 59. Kleine knaagdieren en konijnen worden voorzien van knaagmateriaal, schuilplaatsen en verrijkingsma-
teriaal.

Art. 60. Dankzij de afmetingen van de vogelkooien en volières kunnen ze een korte afstand vliegen, met hun
vleugels klapperen, zich zonder problemen omdraaien en ongehinderd hun veren poetsen.

De kooien en volières zijn uitgerust met zitstokken met een diameter die past bij de soort en met een lengte die in
verhouding staat tot het aantal vogels, zodat alle vogels tegelijk kunnen zitten. Deze zitstokken worden niet boven
water of voedsel geplaatst.

De voorzieningen moeten het mogelijk maken dat de vogels in water of zand baden. Andere voorzieningen, zoals
sproeien, kunnen worden verstrekt indien de beheerder kan aantonen dat het gebruik daarvan geschikt is voor de soort.

Art. 61. § 1. Amfibieën- en reptielenvivaria zijn uitgerust met een thermometer en een hygrometer.

Deze vivariums worden verrijkt met rotspartijen, takken, kunstplanten en een waterpartij naargelang de behoeften
van de soort. Ze zijn goed geventileerd en voorzien van een luchtbevochtiger en een adequaat verwarmingssysteem dat
is afgestemd op de behoeften van de soort.

§ 2. reptielen worden voorzien van UV-licht, aangepast aan de behoeften van de soort.

UV-verlichting is niet verplicht voor slangen, tenzij het noodzakelijk is voor de soort.

§ 3. Slangen, en hagedissen afhankelijk van hun behoeften, hebben voorzieningen om zich te verbergen.

§ 4. Grondgebonden vivaria moeten een permanent droog landoppervlak hebben. Semi-aquatische schildpadden
krijgen een aan de grootte van de groep aangepast landgedeelte.

§ 5. Overwinterende dieren krijgen een geschikte, niet aan het publiek blootgestelde plaats.

Territoriale dieren worden apart of samen met compatibele soorten gehouden.

§ 6. Afhankelijk van de soort kameleon wordt een druppelsysteem aangebracht of wordt er regelmatig gesproeid.

Art. 62. Voor vissen moet elk aquarium voorzien zijn van een thermometer. De exploitant stelt adequate systemen
voor de controle van de in artikel 72, lid 5, bedoelde parameters ter beschikking van de controleautoriteiten.
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Art. 63. Het water in elk aquarium wordt gezuiverd door een individueel of gecentraliseerd filtersysteem en
voorzien van een individuele luchtverspreider of een ander doeltreffend beluchtingssysteem.

De vorm van het aquarium mag niet bolvormig zijn.

De inrichting moet over voldoende visverwerkingsapparatuur beschikken voor elk aquarium of elke reeks in serie
geschakelde aquaria. De uitrusting voor het hanteren van vis moet regelmatig worden gereinigd en ontsmet.

2. Verzorging

Art. 64. Stress voor de dieren wordt tot een minimum beperkt, vooral bij het schoonmaken van de vivaria.

Art. 65. § 1. Afhankelijk van de behoeften van de soort wordt het strooisel regelmatig vervangen.

Het strooisel voor kleine zoogdieren wordt regelmatig vervangen om ervoor te zorgen dat het voldoende droog
is.

§ 2. Het substraat of de steun voor amfibieën en reptielen moet schoon en vrij van ongedierte worden gehouden.
Het substraat of de steun moet ten minste eenmaal per maand volledig worden vervangen en telkens wanneer er een
verandering van soort in het vivarium plaatsvindt.

Art. 66. Watervogels hebben water om in te baden.

Art. 67. Voor landdieren wordt het water in de drinkbakken ten minste dagelijks vervangen en worden de
drinkbakken schoongehouden.

Art. 68. Voor vissen is het nitrietgehalte (NO2) in het water minder dan 0,3 mg per liter.

Het niveau van filtratie en beluchting houdt rekening met het aantal vissen in het aquarium.

Art. 69. Het aan de dieren aangeboden voedsel is aangepast aan de behoeften van de soort.

Het gebruik van levende gewervelde prooien is verboden. Bij wijze van uitzondering is het voederen van levende
gewervelde prooien toegestaan om door een dierenarts gecertificeerde overlevingsredenen.

Art. 70. De Minister kan nadere regels vaststellen voor de verzorging van de verschillende soorten dieren,
bedoeld in artikel 58, § 1.

3. Beheer

Art. 71. De beheerder van een commerciële inrichting moet de volgende zaken ter beschikking stellen van de
dienst :

1° een lijst met contactgegevens van dierenleveranciers ;

2° een register van sterfgevallen, algemeen of per soort.

Art. 72. § 1. Dit artikel is van toepassing op lokalen van voor het publiek toegankelijke commerciële inrichtingen.
Informatie over deze bepalingen is zichtbaar voor het publiek.

§ 2. De exacte wetenschappelijke naam van andere dieren dan fretten, konijnen, cavia’s, hamsters, muizen en ratten
moet leesbaar worden aangebracht op de inrichtingen waar de dieren worden gehouden. Indien er een gemeenschap-
pelijke benaming bestaat, moet deze ook worden vermeld.

§ 3. Elke gehouden amfibie- of reptielensoort wordt ten minste met de wetenschappelijke naam geïdentificeerd.
Voor elke soort moet een praktische beschrijving van de aanbevolen houderijomstandigheden worden gegeven op de
inrichtingen waar de dieren worden gehouden:

1° dag en nacht temperatuurbereik ;

2° vochtigheidsbereik ;

3° het type vivarium en de minimumafmetingen, afhankelijk van de gehouden soort.

§ 4. Voor elke soort amfibie en reptiel worden ook vermeld:

1° het land van oorsprong;

2° het feit dat deze dieren in gevangenschap zijn gefokt of gevangen genomen;

3° de natuurlijke biotoop ;

4° de CITES-beschermingsstatus;

5° het dieet van de volwassene en het jong;

6° de maximale lengte voor volwassenen;

7° de mate van bekwaamheid die van de kopers wordt verlangd naar gelang van de complexiteit van het bezit van
het dier;

8° in voorkomend geval, de verplichting om over een milieuvergunning of een veterinair attest te beschikken.

§ 5. Elke gehouden vissoort wordt ten minste met de wetenschappelijke naam geïdentificeerd. Voor elke soort moet
bovendien een praktische beschrijving van de aanbevolen houderijomstandigheden worden gegeven op de
inrichtingen waar de dieren worden gehouden:

1° het zoutgehalte of de dichtheid van het water voor zeewater ;

2° de pH voor zoet water;

3° hardheid, gH en kH, of geleidbaarheid voor zacht water;

4° de temperatuur van het water.
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§ 6. Voor elke soort wordt de volgende informatie gegeven:

1° geschatte gemiddelde jaarlijkse kosten voor het houden van het dier, ter indicatie;

2° gemiddelde levensduur van het dier ;

3° socialisatie van het dier (in groep of individueel gehouden) ;

4° grootte van het dier als volwassene ;

5° in voorkomend geval, de normen die bij het Wetboek of de uitvoeringsbesluiten ervan zijn vastgesteld voor het
houden van deze soort door particulieren.

§ 7. De minister kan nadere regels vaststellen betreffende de voorlichting van het publiek over de verschillende
diersoorten in commerciële dierinrichtingen.

Art. 73. § 1. De bedrijfsleider geeft de koper op papier of elektronisch de nodige instructies voor het voederen,
huisvesten en verzorgen van het dier.

§ 2. De Dienst kan een model van de in § 1 bedoelde richtlijnen publiceren op het portaal voor dierenwelzijn. Dit
model kan worden ingevuld door de bedrijfsleider, afhankelijk van de specifieke kenmerken van de verkochte of ter
adoptie aangeboden dieren.

§ 3. Bij de verkoop informeert de bedrijfsleider of zijn personeel de koper over de vaccinatiestatus van het dier, zijn
sterilisatiestatus, zijn antiparasitaire behandelingen en de risico’s van overdracht van erfelijke gebreken door ongepaste
paring.

4. In de handel brengen :

Art. 74. Geen enkel dier dat in contact komt met een dier dat aan een besmettelijke ziekte lijdt, mag worden
verkocht, tenzij de dierenarts die het contract heeft gesloten, verklaart dat het in goede gezondheid verkeert en geschikt
is voor de verkoop.

Art. 75. De minister kan bijzondere voorwaarden vaststellen voor het in de handel brengen van kleine zoogdieren,
vogels, reptielen, amfibieën en aquariumvissen.

Onderafdeling 4. — Bijzondere voorwaarden voor het houden van exotische dieren in asielen

Art. 76. De bepalingen van deze afdeling zijn alleen van toepassing op asielen waaraan exotische dieren worden
toevertrouwd die voorheen door particulieren in gevangenschap werden gehouden of gefokt.

Art. 77. § 1. De afmetingen van de dierenverblijven zijn aangepast aan hun grootte.

§ 1. Soorten waarvoor in dit besluit geen huisvestingsnormen zijn vastgesteld, worden gehouden volgens de voor
dierentuinen vastgestelde normen.

De dieren waarvan het verblijf wordt verlengd overeenkomstig de bepalingen van artikel 94, § 1, worden
gehouden overeenkomstig de voor dierentuinen vastgestelde normen.

Art. 78. De dieren krijgen verrijkingsmateriaal om een zo gevarieerd en natuurlijk mogelijk gedrag te stimuleren.

Afdeling 2 — Exploitatievoorwaarden

Onderafdeling 1. — Algemene voorwaarden

Art. 79. § 1. De beheerder stelt een contract op met een contractdierenarts. Het model voor dit contract staat in
bijlage 2.

§ 2. In het kader van deze overeenkomst werken de dierenarts en de beheerder samen om procedures in te voeren
die het welzijn, de gezondheid, de verzorging, de socialisatie, d.w.z. de ontwikkeling van relaties met andere dieren en
met mensen, en de huisvesting van de dieren waarborgen.

§ 1. De dierenarts voert profylactische maatregelen uit en geeft passend advies over beheer, fokken, genetische
selectie, verzorging, voeding, hygiëne, verrijking van de leefomgeving en socialisatie van de dieren.

§ 4 Met uitzondering van incidentele bedrijven worden de procedures schriftelijk vastgelegd en wordt een systeem
van zelfcontrole ingevoerd om de naleving ervan te waarborgen.

§ 5. Deze documenten worden ter beschikking van de Dienst gesteld.

Art. 80. § 1. De contractdierenarts, of zijn in het contract aangewezen plaatsvervanger, voert de identificatie van
de dieren en de nodige vaccinaties uit.

§ 2. De contractdierenarts noteert de uitgevoerde vaccinaties met de naam van het vaccin, het partijnummer en de
toedieningsdatum in het officiële paspoort voor dieren die er een moeten hebben of in het geïndividualiseerde
gezondheidsboekje voor andere dieren, nadat hij de identificatiegegevens van het dier heeft gecontroleerd of
aangevuld. Hij vermeldt zijn naam en ondertekent het.

§ 3 Bij de identificatie van de jonge dieren controleert de contractdierenarts de identificatie van het moederdier en,
in voorkomend geval, de identificatie van de vader, alsmede de overeenstemming in het fokregister, en valideert hij
deze gegevens.

§ 1. De beheerder of de verantwoordelijke van de inrichting doet een beroep op de contractdierenarts voor het
uitvoeren van inspectiebezoeken aan de inrichting, met een minimumfrequentie van:

1° in honden- en kattenfokkerijen:

a) occasionele fokkerijen: één bezoek per nest;

b) hobbyfokkerijen: één bezoek per kwartaal;

c) professionele fokkerijen: één bezoek per maand;
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2° in handelsdiereninrichtingen: één bezoek per kwartaal in inrichtingen waar vissen, kleine zoogdieren, vogels,
reptielen of amfibieën worden gehouden;

3° in dierenpensions :

a) één bezoek per kwartaal met een maximum van 20 plaatsen voor honden of katten;

b) één bezoek per maand indien er meer dan 20 honden- of kattenplaatsen zijn.

Indien de voor de inrichting verantwoordelijke persoon gedurende de vastgestelde periode niet in de inrichting
heeft verbleven en dit aantoont aan de hand van het vereiste register, bedoeld in artikel 88, is het inspectiebezoek niet
verplicht;

4° in de dierenasielen:

a) één bezoek per kwartaal aan inrichtingen waar uitsluitend andere diersoorten dan honden of katten worden
gehouden;

b) één bezoek per maand indien er honden of katten worden gehouden;

c) bezoeken aan pleeggezinnen op basis van de risicoanalyse of indien daar meer dan 10 dieren zijn gehuisvest.

Indien de voor de inrichting verantwoordelijke persoon gedurende de vastgestelde periode geen dieren in de
inrichting heeft en dit aantoont aan de hand van het vereiste register als bedoeld in artikel 96, is het inspectiebezoek
niet verplicht;

De vervanger van de contractdierenarts is verantwoordelijk voor de vervanging van de contractdierenarts indien
deze niet beschikbaar is, en in ieder geval ten minste eenmaal per twee jaar voor het uitvoeren van controlebezoeken.

Bij de vervanging van de contractdierenarts voert de vervangende dierenarts alle taken van de contractdierenarts
uit.

§ 2. Bij elk bezoek stelt de contractdierenarts een verslag op, waarvan het model is opgenomen in bijlage 3, met
de volgende gegevens:

1° de datum van zijn inspectie en zijn handtekening ;

2° zijn waarnemingen, opmerkingen en eventuele aanbevelingen betreffende de gezondheid, het welzijn en de
socialisatie van de dieren, de omstandigheden waarin zij worden gehouden en het personeel dat bij hun verzorging en
socialisatie betrokken is.

Het model in bijlage 3 is een minimum en kan worden aangevuld met veterinaire waarnemingen die specifiek zijn
voor de gehouden diersoort en het type inrichting.

§ 3. De inspectieverslagen worden gedurende ten minste twee jaar in de inrichting bewaard en ter beschikking
gesteld van de toezichthoudende autoriteiten.

§ 4. Indien de beheerder of de verantwoordelijke van de inrichting zich niet op de vastgestelde tijdstippen tot de
contractdierenarts wendt of onvoldoende gevolg geeft aan diens opmerkingen en aanbevelingen, stelt de contractdie-
renarts de Dienst hiervan schriftelijk in kennis.

§ 5. De honoraria van de contractdierenarts worden betaald door de beheerder.

§ 6. Elke wijziging van een contractdierenarts wordt binnen een maand gemeld door een kopie van het nieuwe
contract aan de Dienst terug te sturen.

In geval van beëindiging van het contract stelt de partij die het initiatief neemt tot de beëindiging de andere partij
daarvan schriftelijk in kennis met een afschrift aan de Dienst. Het huidige contract blijft van kracht totdat een nieuw
contract wordt ondertekend, maar niet later dan dertig dagen na de beëindiging. Een exemplaar van het nieuwe
contract wordt binnen acht dagen na de sluiting ervan aan de Dienst toegezonden.

Art. 81. De Dienst kan een hogere bezoekfrequentie van de contractdierenarts opleggen dan bepaald in artikel 80,
§ 4, en de nodige maatregelen bevelen om het welzijn van de dieren te herstellen.

Art. 82. § 1. Voor elk dier of elke groep dieren vult de contractdierenarts een register in van de behandelingen en
ingrepen die overeenkomstig bijlage 4 zijn uitgevoerd. Dit dossier bevat de datum, het identificatiemerk of de
beschrijving van het dier, de diagnose, de behandeling of de ingreep en, in voorkomend geval, de reden voor de
euthanasie.

§ 2. De beheerder is verantwoordelijk voor de in § 1 bedoelde gegevens. Hij bewaart ze ten minste twee jaar en stelt
ze ter beschikking van de Dienst.

Art. 83. § 1. Het is verboden als tussenpersoon op te treden voor het in de handel brengen of schenken van honden
of katten.

§ 2 In afwijking van § 1 kan de commerciële diereninrichting informatie beschikbaar stellen over dieren die door
asielen ter adoptie worden aangeboden. In de commerciële inrichting en de bijgebouwen daarvan mogen geen
adoptiedieren aanwezig zijn.

Onderafdeling 2. — Speciale voorwaarden voor occasionele, hobby- en professionele fokkers

Art. 84. De beheerder of de voor de inrichting verantwoordelijke persoon moet rekening houden met de
anatomische, genetische, fysiologische en gedragskenmerken van de fokdieren teneinde hun welzijn en dat van hun
jongen te beschermen.

Elk dier dat op het bedrijf aanwezig is en behoort tot de soorten waarop de erkenning betrekking heeft, wordt
geacht deel uit te maken van het bedrijf, tenzij het gesteriliseerd is.

In afwijking van het vorige lid worden gesteriliseerde pups en kittens beschouwd als deel uitmakend van de
fokkerij.
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Art. 85. Op advies van de .″Conseil wallon du bien-être des animaux″ (Waalse Raad voor dierenwelzijn) stelt de
Minister een lijst op van erfelijke aandoeningen die schadelijk zijn voor het welzijn van dieren

Afhankelijk van de in lid 1 bedoelde lijst verbiedt de minister het fokken en verhandelen van dieren die aan de
betrokken aandoening lijden of legt hij daaraan voorwaarden op.

De beheerder produceert maximaal twee rassen per soort of afzonderlijke kruisingen.

Art. 86. § 1. Bij honden worden teven pas vanaf de leeftijd van twee jaar tot voortplanting gebracht en niet meer
na de leeftijd van acht jaar.

§ 2 Wat katten betreft, wordt het wijfje pas vanaf de leeftijd van achttien maanden tot voortplanting gebracht en
niet meer na haar achtste jaar.

§ 3. Het is verboden vrouwelijke fokdieren meer dan eenmaal per twaalf maanden en in totaal meer dan vijf keer
te laten bevallen.

In afwijking van § 3 mag een wijfje dat een keizersnede heeft ondergaan niet vaker dan eenmaal per 18 maanden
bevallen.

§ 4. Met uitzondering van occasionele fokkers dient de beheerder bij de Dienst een herindelingsplan voor zijn
fokdieren in die :

1° met rust mogen gaan;

2° in de handel worden gebracht op voorwaarde dat zij worden gesteriliseerd;

3° aan een asiel worden gegeven.

Vóór de sterilisatie wint de beheerder advies in bij de contractdierenarts.

Art. 87. Voor de verzorging en socialisatie van de dieren moet voldoende personeel als bedoeld in artikel 28 ter
beschikking worden gesteld.

Per vijf volwassen honden of katten dient minimaal één uur per dag uitsluitend te worden besteed aan verzorging
en positief interactief contact ter bevordering van de socialisatie, d.w.z. de ontwikkeling van relaties met andere honden
en mensen.

Voor pups en kittens ouder dan drie weken besteedt het personeel naast de in lid 2 bedoelde tijd ten minste één
uur per dag per nest.

De in de leden 2 en 3 bedoelde tijd omvat niet de tijd die nodig is voor het onderhoud van de huisvesting en het
administratieve beheer van de inrichting.

Onderafdeling 3. — Bijzondere voorwaarden voor pensions

Art. 88. De beheerder houdt een register bij overeenkomstig bijlage 11 en stelt dit ter beschikking van de Dienst.

Art. 89. Omdat de dieren zich in een onbekende omgeving bevinden, zou de beheerder of het personeel van de
inrichting hun speciale aandacht moeten geven, bijvoorbeeld door hun vertrouwde voorwerpen te geven, zoals een
deken, een mand of speelgoed.

Art. 90. Bij de reservering ziet de beheerder erop toe dat de in de inrichting binnengebrachte honden of katten
voldoen aan de inentingsvoorschriften van de met de contractdierenarts vastgestelde procedures, en ten minste aan de
in artikel 57 bedoelde voorschriften. De procedures worden aan de cliënt ter beschikking gesteld.

Particulier gehouden dieren die in dezelfde gebouwen zijn ondergebracht als dieren die aan de inrichting zijn
toevertrouwd, moeten voldoen aan de in lid 1 bedoelde voorwaarden.

De beheerder stelt de cliënt op de hoogte van de in de pensionovereenkomst opgenomen voorwaarden.

Art. 91. § 1. Bij het opnemen van een dier in een pension sluit de beheerder een contract met de eigenaar,
opgesteld in tweevoud, voor elk verblijf, ondertekend door elke partij, één exemplaar voor elke partij.

§ 21. De contracten worden gedurende ten minste zes maanden na het vertrek van het dier door de inrichting
bewaard en zijn te allen tijde voor de Dienst beschikbaar.

Onderafdeling 4. — Bijzondere voorwaarden voor asielen

Art. 92. In uitzonderlijke omstandigheden van overbezetting mogen dierenasielen afwijken van de minimum-
normen in de uit hoofde van het Wetboek uitgevaardigde besluiten, mits het welzijn van de dieren niet in het gedrang
komt en zij voldoende gelegenheid krijgen om zich dagelijks te verplaatsen.

Art. 93. De bepalingen van deze onderafdeling zijn niet van toepassing op kooien die in bepaalde gemeenten,
politiezones en reddingszones zijn geïnstalleerd voor eerste opvang in afwachting van overbrenging naar een asiel,
mits de dieren daar niet langer dan 24 uur worden gehuisvest.

Art. 94. § 1. De hoofdactiviteit van een dierenasiel is het opvangen van verlaten, verloren, verdwaalde,
verwaarloosde, in beslag genomen dieren. Het asiel probeert zoveel mogelijk dieren te herplaatsen die herplaatst
kunnen worden en zorgt ervoor dat het verblijf van de opgenomen dieren niet onnodig wordt verlengd. Het asiel maakt
geen onderscheid naar ras, grootte of leeftijd bij de verzorging van de dieren.

§ 2 Het fokken, aankopen, invoeren of binnenbrengen uit een ander land en het te koop aanbieden van dieren via
het asiel is verboden.

§ 3. Het asiel opent ten minste vier uur per maand zijn deuren voor het publiek.

Art. 95. Onverminderd een eventuele overeenkomst met het gemeentebestuur aanvaardt de beheerder of de
verantwoordelijke van de inrichting de hem aangeboden dieren, mits hij over de passende opvanginfrastructuur en
kennis beschikt.
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Art. 96. § 1. De beheerder of de voor de inrichting verantwoordelijke persoon houdt een algemeen register of een
register per soort bij volgens het model in bijlage 9, dat binnen 48 uur wordt bijgewerkt.

§ 2. Alleen de contractdierenarts mag een dier euthanaseren en de contractdierenarts moet dit verantwoorden in
het register van uitgevoerde behandelingen en ingrepen bedoeld in artikel 82. Het in § 1 bedoelde register wordt
bijgehouden.

In afwijking van het voorgaande lid kan in geval van nood en wanneer de dierenarts die het contract heeft gesloten
en zijn plaatsvervanger niet beschikbaar zijn, een andere dierenarts de euthanasie uitvoeren.

§ 1. Voor elk overgedragen dier vult de beheerder of de voor de inrichting verantwoordelijke persoon samen met
de eigenaar van het dier een verklaring van overdracht in, waarin ten minste informatie over de gezondheid, het
gedrag en de milieugeschiedenis van het dier is opgenomen.

Voor honden vult de beheerder of de verantwoordelijke van de inrichting een verklaring van overdracht in volgens
het model in bijlage 10.

§ 4. Elk dier dat in een asiel wordt gehuisvest, wordt op zijn gedrag beoordeeld. De beheerder of de
verantwoordelijke van de inrichting houdt een plan voor de algemene evaluatie van deze beoordelingen ter
beschikking van de dienst.

§ 5. Voor elk geadopteerd dier worden de gegevens betreffende de gezondheid, het gedrag en de omgeving van
het dier, die in de eventuele verklaring van overdracht zijn opgenomen, alsmede de beoordeling van het gedrag van
het dier in het asiel, vooraf aan de adoptant meegedeeld.

Art. 97. Het in artikel D. 31, § 2, van het Wetboek bedoelde jaarlijkse activiteitenverslag bevat de volgende
gegevens per soort:

1° het aantal binnenkomende dieren, uitgesplitst in :

a) op de openbare weg aangetroffen dieren;

b) in het asiel achtergelaten dieren;

c) in beslag genomen dieren;

d) voor sterilisatie gevangen zwerfkatten;

2° het aantal dieren dat het asiel heeft verlaten, uitgesplitst in :

a) dieren die aan hun eigenaar worden teruggegeven;

b) geëuthanaseerde dieren;

c) dieren die een natuurlijke dood gestorven zijn;

d) geadopteerde dieren;

e) gesteriliseerde en vrijgelaten zwerfkatten.

Art. 98. § 1. Van de in dit besluit bedoelde erkende inrichtingen kan alleen een dierenasiel onder zijn
verantwoordelijkheid dieren onderbrengen in pleeggezinnen waarmee het een overeenkomst heeft gesloten waarin ten
minste de contactgegevens van de voor het pleeggezin verantwoordelijke persoon, de diersoort die mag worden
opgenomen, de voorwaarden voor het verblijf en de rechten en plichten van beide partijen overeenkomstig bijlage 14
zijn opgenomen.

Vóór de ondertekening van de overeenkomst brengt de beheerder, het hoofd van de inrichting of zijn
afgevaardigde een bezoek aan de verblijfplaats van het pleeggezin, stelt een verslag op en voegt dit bij de
overeenkomst.

§ 2. De beheerder of de verantwoordelijke van de inrichting houdt een register van pleeggezinnen bij, waarin voor
elk van hen wordt vermeld :

1° het volgordenummer ;

2° de datum van ondertekening van de overeenkomst met het asiel;

3° de contactgegevens;

4° de datum waarop de overeenkomst is geëindigd.

In geval van wijziging van de in lid 1 bedoelde gegevens wordt het register van pleeggezinnen binnen 48 uur
bijgewerkt.

Elke toevoeging of verwijdering van een pleeggezin wordt goedgekeurd door de contractdierenarts.

§ 3. Met uitzondering van kittens van minder dan twaalf weken oud, wordt een dier waarvoor identificatie
verplicht is, geïdentificeerd voordat het door een pleeggezin wordt opgenomen.

§ 1. Het pleeggezin woont in een straal van maximaal vijftig kilometer rond het asiel of het kantoor van de
contractdierenarts, behalve voor het pleeggezin van paardachtigen en runderen, schapen, geiten en varkens.

Een pleeggezin sluit een overeenkomst met maximaal één opvangcentrum per gehuisveste soort.

§ 5. Het is een pleeggezin verboden een kennel of pension te beheren.

§ 6 Het pleeggezin mag alleen dieren huisvesten die door particulieren mogen worden gehouden.

§ 7 De Dienst kan een afwijking van de bepalingen van § 4 toestaan op gemotiveerd verzoek van de beheerder of
de verantwoordelijke van de inrichting.
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§ 8. Het pleeggezin voldoet aan de minimumnormen van de bijlagen 12 en 13. Artikel 92 is niet van toepassing op
pleeggezinnen.

§ 9. Een persoon die onderworpen is aan de intrekking van een vergunning voor het houden van een dier bedoeld
in artikel D.6 van het Wetboek, of aan een verbod om een of meer dieren te houden, overeenkomstig de artikelen D.180,
D.189, D.198, § 5, en D.199, van het decreetgedeelte van boek I van het Milieuwetboek, mag geen deel uitmaken van
het huishouden van een pleeggezin. De leden van het huishouden van het pleeggezin bezorgen het asiel waarmee het
een overeenkomst sluit een uittreksel uit het centrale bestand dat minder dan negentig dagen geleden is afgegeven
overeenkomstig artikel D.144, § 2, tweede lid, van het decreetgedeelte van boek I van het Milieuwetboek.

HOOFDSTUK 6 — Verwerking van persoonsgegevens voor het verlenen en handhaven van de erkenning

Art. 99. § 1. De Dienst is verantwoordelijk voor de verwerking van de in artikelen 7 en 11 bedoelde gegevens.

§ 2. De beheerder is verantwoordelijk voor de gegevens bedoeld in de artikelen 40, 53, 91, 96 en 98, § 2. De
beheerder houdt de gegevens bedoeld in het vorige lid ter beschikking van de Dienst.

De in § 1 bedoelde gegevens worden voor de duur van de goedkeuring bewaard. Zij worden bewaard om de
Dienst in staat te stellen de inrichtingen te erkennen en de hem krachtens het Waalse Dierenwelzijnwetboek en dit
besluit toevertrouwde inspectieopdrachten uit te voeren.

Art. 100. De in artikel 13 bedoelde deskundigen passen procedures toe om de integriteit en de vertrouwelijkheid
van de in artikel 99, lid 1, bedoelde gegevens te beschermen en om een back-up van deze gegevens te bewaren wanneer
zij in digitale vorm worden opgeslagen, zodat de verwerking voldoet aan de eisen van de Europese verordening inzake
gegevensbescherming.

HOOFDSTUK 7 — Wijzigings-, opheffings-, overgangs- en slotbepalingen

Afdeling 1. — Overgangsbepalingen

Art. 101. De erkenningen toegekend overeenkomstig het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende
erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren blijven
geldig totdat zij verstrijken.

Het onderhoud en de verlenging ervan zijn onderworpen aan de voorwaarden van dit besluit.

Art. 102. In afwijking van artikel 101, tweede lid, blijven de voorwaarden voor het behoud en de hernieuwing van
de erkenning van inrichtingen bepaald in de bijlagen II en IV van het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende
erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren van
toepassing:

1° tot en met 31 december 2027 voor inrichtingen voor dieren die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit
een erkenning hebben, met uitzondering van asielen;

2° tot en met 31 december 2032 voor asielen die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit een erkenning
hebben.

Art. 103. Met betrekking tot commerciële fokkers in de zin van het besluit van 27 april 2007 houdende
erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren;0}

1° artikel 19/5, 1° en 3°, van het besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen
voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren blijft van toepassing tot en met 30 juni 2023;

2° in afwijking van artikel 101, eerste lid, van dit besluit, eindigen de erkenningen die zijn afgegeven
overeenkomstig het besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de
voorwaarden inzake de verhandeling van dieren uiterlijk op 1 januari 2026.

Afdeling 2. — Wijzigings-, opheffings-, en slotbepalingen

Art. 104. Het koninklijk besluit van 27 april 2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren wordt opgeheven.

In afwijking van het eerste lid :

1° artikel 19/5, 1° en 3° heeft uitwerking tot 30 juni 2023;

2° de bijlagen II en IV hebben uitwerking :

a) tot en met 31 december 2027 voor inrichtingen voor dieren die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit
een erkenning hebben, met uitzondering van asielen;

b) tot en met 31 december 2031 voor asielen die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit een erkenning
hebben.

Art. 105. Artikel 2, tweede lid, 2°, van het besluit van de Waalse Regering van 23 maart 2017 tot vaststelling van
de regels inzake reclame met het oog op de verhandeling of de schenking van diersoorten, wordt vervangen door de
volgende bepaling:

“ 2° de promotie beoogt van een nest en voor zover de pups minder dan acht weken oud en de kittens minder dan
twaalf weken oud zijn. In dat geval vermeldt de adverteerder het identificatienummer van het moederdier in plaats van
dat van het dier zelf.”.

Art. 106. Artikel 22 van het besluit van de Waalse Regering van 24 juli 2018 betreffende de erkenning van de
dierentuinen en tot vaststelling van de samenstelling en de werking van de Waalse Dierentuinencommissie wordt op
1 januari 2025 aangevuld met de volgende bepaling:

“§ 3. Een persoon die onderworpen is aan de intrekking van een vergunning voor het houden van een dier bedoeld
in artikel D.6 van het Wetboek, of aan een verbod om een of meer dieren te houden, overeenkomstig de artikelen D.180,
D.189, D.198, § 5, en D.199, van het decreetgedeelte van boek I van het Milieuwetboek, mag geen deel uitmaken van
het vast personeel. De leden van het vast personeel bezorgen een uittreksel uit het centrale bestand dat minder dan
negentig dagen geleden is afgegeven overeenkomstig artikel D.144, § 2, tweede lid, van het decreetgedeelte van boek
I van het Milieuwetboek.”.
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Art. 107. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2023.

In afwijking van het eerste lid :

1° treden artikel 55, § 1, en artikel 83, § 1, in werking op 1 juli 2023;

2° treedt artikel 28 in werking op 1 januari 2026.

3° treedt artikel 2, § 2, in werking op 1 januari 2028.

4° De bijlagen 12 en 13 treden in werking :

a) op 1 januari 2028 voor inrichtingen voor dieren die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit een
erkenning hebben, met uitzondering van asielen;

b) op 1 januari 2032 voor asielen die op de datum van inwerkingtreding van dit besluit een erkenning hebben.

Art. 108. De Minister bevoegd voor Dierenwelzijn is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 24 november 2022.

Voor de Regering :

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Leefmilieu, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden en Dierenwelzijn,
C. TELLIER
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2����Ñ¾ �ÉÀ�ÁÍËÎ�ÂÀÆ�ÄÍÎ�ÅÁÇÈÔÃ�¿ÀÃ�ÄÇÀÆ�ÍÁÁÀÀË�ÇË�Ò×�¿ÒÇÊ��������0¾ '��&�%�#�®�))&��0¾ ±�!$!�®�))&��0¾ 	�!$!�±�))&�����Ñ¾ �ÉÀ�ÐÇÃ�¿ÀÃ�ÕÀÃ�ÈÀ�ÔÍÕÇÁÇÀ¿ÒÇÊ�����0¾ R)�(�u��,,�&!�'�#!�/
2�u��#%�&�N�\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\]]� �0¾ !$���#��!$!���#�!)�#N���u#���/
2�0¾ �#%��#���R))&%6��(�R�!�%������#��&�!$���(!��#�%��&�#�!��R$)%�#N����u�#���/
2�	®1¾ �g��&�Q�&*��� !�R�!�%��&�$Q�&%��3��/
2�N��0¾ Q&���$,�#%�*�##�#́��0¾ Q&���$,�#%�*)�!�#́��0¾ �#���#�-�'�&��#�R�!�R)�(́��0¾ ��#���#�-�##���*)�!�#́�0¾ �#%�&�N�\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\]� ��$Ñ¾ �ÀÁÏÀ�ÉÂÁÉÊÊÇËÎ�ÌÉÉÆÐÇÀÃ�Ò�ÌÉÉÆ�Ò×�¿ÒÇÊÄÇÀÆ�ÃÇÈÄÀËÊ�Ò×�ÌÍÏÍËÃÇÀ��������0¾ R�!�%��&�-$'!�'�!����'��́��0¾ ,���!(����R�!�*�����#� �'������%́���0¾ ,���!(����R�'��#���#�,�#(�$#́���0¾ ���'��-!���*&)�-�Q�#�,�!(�!!�#�́�0¾ �#%�&�N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111������
h�a
���
h���
����	-1�11111111111111111��$��%�#-!�)���#�y��#�*�R$� !�#���#���PR��'(*�v���#��!��-)##�#�Q$�%$�#3�/
2�N��0¾ %$$&�R�'��$(�!����!�#��#�%��!)�#́���0¾ %$$&�%������-(��v�#%���#��#́��0¾ %$$&�v�-����-(��v�#%���#��#́�0¾ �#%�&���1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111���µ¶1��w�#��y��#�R�!���Q�#�'�!���#�R$#%��#������#,�((�#��Q�&�!6�*�#!�)�Q�#�,��#���#�($$&!�$,Q$�%�#��'�!�)v�R)�(%��&�!��Q$���#3��������u�#���u�'�((PR��#�/
2�O#%��#���6�v��-�3���111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111�����������������������������������

26308 MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

µ	1�g���y$)�)�$'��%Q��(�Q&���#���(�%��R$#%�,&$*��'�!�(PR���%&���Q�&!$$#%��%�!���#�&�(�P$�Q$&'%��Q$$&�)y�� ��#�)v�$'��Q�#���#�)v�Q�&�#!v$$&%����-R��%��#R���%3���111111111111111111111111111111111111111111111��1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111�����
h�a
���
h���
��
���
��a
����µµ1���*!�)���#� �'���������#(,&�-����-R��%(Q�&y�-�&�#��%���y$)�-)##�#�!)((�#-$'�#�*�����#�$#��Q���Q�&$$&y��-!�%$$&�)v�R)�(%��&3�5�u#���/
2���
.................���
µÚ1��$��R�� !�%�y��Q&���#���(!�)���R$�,�#�/
2�/
2�N�0¾ $'�)v�$$&(,&$#-����-��-�)y��!��*�Q�(!���#�/y���Q&����µ2�́�0¾ $'����-�)y��$,���#��#%�&�($$&!�%��&�!��&�PR!�#́���0¾ �#%�&��\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\����9��'��#�Q$$&#��'�/�#�R$$ %��!!�&(2N��\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\]]��T�!)'��#�R�#%!�-�#�#��Q�#�%��-$,�&�N�������Y�y��#�$'�!��v$&%�#���Q$��%�*���R�!�*�(�)�!�Q�#�%��g���(��S���&�#��Q�#�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ�*�!&�  �#%��%���&-�##�#�(Q$$&v��&%�#�Q$$&��#&�PR!�#��#�Q$$&�%��&�#��#�%��Q$$&v��&%�#��#y�-��R�!�R$)%�#��#�%��Q�&R�#%���#��Q�#�%��&�#��9�'�#6�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ1�� V$$&�%��S���&�#�N��T��U�#�(!�&0X&�(�%�#!6��[1�TO�S"X.��T��U�#�(!�&�Q�#�¹�� '����)6�9�!))&6��$((�#6�¹�#%����-��w�#������#R�%�#��#�T��&�#v��y��#6���1�Z[¹¹O[S�


26309MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

��������®�
 n����a��i��a���i��a
���8777777

�5��&0/Q�&Q$��#)''�&2

�V�(!��(!��%�$Q�&��#-$'(!����&!�-���º��Q�#�R�!�*�(�)�!�Q�#�%��g���(��S���&�#��Q�#�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ///////////////////1���!�-�#�#��!�v$&%�#���v��y��%1��T�!�%$P)'�#!�Q$&'!�%����&�#!���%���%��Q�&-$,�&�*���%��Q�&-$$,�Q�#�R�!�%��&���� !1�

ç����j���� 9��'N�111111111111111111111111111111111111111111���V$$&#��'N��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��[&-�##�#�(#)''�&N��1111111111111111111111111111111111111111111��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111����%&�� (#&1��11111��11111111111111111111111111111111111111111111111111111��� ��#%��(#��'�N�11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� w%&�(N�(!&��!��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111���9&1�1111111111111111111111111��� O#N�111111111111111111111111111111��/X$(!P$%�2���1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��/Y�'��#!�2�� Z��1�11111111111111111111111��1111111111111111111111111111111111111111111111��û�z��1111111111111111111111111111111111111111111111111���� ���-!&$#�(PR��%&�(���111111111111111111111111111111111111111111111111111�1�11111111111111111111111111111111111111111111111111��� �|�j���� 9��'N�111111111111111111111111111111111111111111��V$$&#��'N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� ��#%��(#��'�N�11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� w%&�(N�(!&��!��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111���9&1�1111111111111111111111111��� O#N�111111111111111111111111111111��/X$(!P$%�2N�11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��/Y�'��#!�2��ò��ih��_���
���
h�a
����

���a���a
þ0�






















S�(��N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� Y�(��PR!�111111111111111111111111111111111��Y�*$$&!�%�!)'�N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� V�PR!�/-��)&�0���&%2N�11�\�� ���y$#%�&��!�-�#�#N�111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� O%�#!� �P�!��'�&-�/'�P&$PR�,2��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� X�(,$$&!#)''�&N�111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��� T�!)'�Q�#���#-$$,N��11111��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111����T�!)'�Q�#���Q�&�#��N��1111111111111111111111111111��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��W!�'*$$'N�'��-!�%����)�!�Q�#�%��Q�&-$$,N����u�#��
��*$���N�0�R���v$&%!�$Q�&R�#%��%�*�����Q�&�#��u�R����(�$  �P�������#��Q&���%��#�y���%$$&�%��Q�&-$,�&�v$&%�#�����Q�&%�*���$#!Q�#�(!
1�"�!����Q�#�%$$&N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111���������jj��_�
��i������
����
���a��
��i������
����a���i�a��	
����a��a��
��	
������
���
a��j�����	
��ii���a�����a���
������������������������������������

1

1ó2ø348ó567




T�!�P�&!� �P��!�$'(PR&�� !�%��v�!!����-����&�#!��&�PR!�#�Q�#�%��P$#()'�#!6�y$��(�*�,���%��#�%���&!�-���#�	̄±-*�(�!$!��#�'�!�	̄±-$P!��(�Q�#�R�!��)&��&���-�g�!*$�-�/%��8P$#()'�#!�#v�!821�T��v�!!����-����&�#!���Q$$&y��!��#���#���&�#!��,�&�$%��Q�#�µ����&��#����%!�Q$$&������R)�(%��&�#�%���%$$&���#�Q�&-$,�&���#���#�P$#()'�#!�v$&%�#�Q�&-$PR!��

26310 MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

O#���Q���Q�#���#���*&�-���#�$Q�&��#(!�''�#��'�!�R�!�P$#!&�P!�/*Q1�,�&Q$Q�&)(�*���R$#%�#�$ �ûOX�*���-�!!�#�$ ���#��& ����-����#%$�#�#�2�y��#�%��&�PR!('�%%���#�Q�#�!$�,�((�#��%���y��#�Q$$&y��#��#�%���&!�-���#�	̄±-�*�(��#�Q$���#%��Q�#�R�!��)&��&���-�g�!*$�-1��*$%&��R�!���*&�-�y�PR�Q$$&%$�!6�'$�!�%��-$,�&�%��Q�&-$,�&�%��&Q�#�(PR&� !����-��#�-�##�(�(!����#1�T��-$,�&�%��#!���#�%��&�#�&!(�!��&��%,����#��#�%��%$$&�R�'�Q$$&��(PR&�Q�#�'��!&�����#�#��!����Q�#1����T��-$,�&��(��#������$'(!�#%��R�%�#�Q&����#�%��-�)y��Q�#�%��%��&�#�&!(1�Y�%)&�#%��%����&(!��y�(�'��#%�#�#��%����Q�&�#��Q�#�R�!�%��&�R$� !�%��-$,�&�#��!�!��*�v��y�#�%�!�R�!���*&�-�*�(!$#%�$,�R�!�'$'�#!�Q�#�%����Q�&�#�1�Y�%)&�#%��%�y��,�&�$%��Q�#�y�(�'��#%�#�-�#�%��Q�&-$,�&�R�!�!���#%����*�v��y�#1�T��-$,�&�-�#�Q$���%����!�&)�*�!���#��Q�#�%��Q�!�&�#��&��-$(!�#�$ ���#�*�����-��,&��(Q�&'�#%�&�#����(�#1�O#���Q���Q�#�$Q�&���%�#�Q�#�R�!�%��&�-�#�Q$$&�%��&�PR!�&�$'�$#!*�#%�#��Q�#�%��$Q�&��#-$'(!�$,�-$(!�#�Q�#�%��Q�&-$,�&�$ �$'�Q�&Q�#��#��Q�#�R�!�%��&�v$&%�#�Q�&y$PR!6�'�!(�*�v�y�#��(�%�!�%��Q�&-$,�&�Q�&�#!v$$&%����-��(�Q$$&�%��%$$%($$&y��-1���Y�*&�-�#�%���%)�%����-���#v�y���y��#�*���R�!�%��&�$,�R�!�'$'�#!�Q�#���#-$$,��#�v��&*�����#�,&��(Q�&'�#%�&�#��-�#�v$&%�#�*�%$#��#N������&~,!$&PR�('�� � � � � ¼����[#!&$,�$#�� � � � ¼����[P!&$,�$#�� � � � ¼����9�Q��*&�)-�� � � � ¼��O#���Q���Q�#�$Q�&���%�#�v$&%!�%��-$,�&����%Q�(��&%���#��)!$,(���!����!�#�)�!Q$�&�#�$'�%��%$$%($$&y��-�Q�(!�!��(!����#6�*��Q$$&*���%�%$$&���#�Q�#�%��Q$���#%���#(!�#!��(N��û�P)�!��!�T��&��#��(-)#%��Q�#�%��"#�Q�&(�!��!�Q�#�¹)�-6��[SVw�0�"--��6�û�P)�!��!�T��&��#��(-)#%��"#�Q�&(�!��!�Y�#!�$ ���#�Q�#�%��,&$Q�#P�������*$&�!$&���Q$$&�%��$,(,$&�#��Q�#�Q��y��-!�#�$ ���#�[)&$,�(��)#�Q�&(�!��&��%��&��#��(-)#%���� �P)�!��!1���!�(!��!�%��-$,�&�Q&�����#��)!$,(���!����!�#�Q�&&�PR!�#�%$$&���#��#%�&��[)&$,�(��)#�Q�&(�!��&�� �P)�!��!�%��&��#��(-)#%�6�'�!(�%��&�()�!�!�#�Q�#�%���)!$,(���*�!&$)v*��&��#�v�!�#(PR�,,����-�$#%�&*$)v%�y��#1����!��)!$,(��&�,,$&!�'$�!�%)�%����-�R�!��%�#!� �P�!��#)''�&�Q�#�R�!�%��&�Q�&'��%�#1��T��Q�&-$,�&�Q�&*�#%!�y�PR��&!$��%��v�!!����-����&�#!���!����&*��%���#��#%��#�R�!���*&�-���#�$Q�&��#(!�''�#��'�!�%��$Q�&��#-$'(!�&��%(�Q��&�%��(�)�!�#��Q�#�%��-$$,$Q�&��#-$'(!�'�!�%��-$,�&�*�(!$#%1�T��-$,�&��#�%��Q�&-$,�&�y)���#�!&�PR!�#���#�$#%�&R�#%��%��$,�$((�#��!��Q�#%�#�%���R�!�Q$���#%��-�#�$'Q�!!�#N�9¾ ÀÀË�ÂÍÊÊÀËÄÀ�ÂÆÇÈÊÌÀÆÁÍÎÇËÎ:�9¾ ÃÀÆÒÎÅÀÃÍÁÇËÎ�ÌÍË�ÄÀ�ÌÀÃÀÆÇËÍÇÆÀ�ÏÉÊÃÀË�ÄÇÀ�¿ÀÃ�ÎÀÌÉÁÎ�ÐÇÈË�ÌÍË�¿ÀÃ�ÎÀÅÆÀÏ�ÍÍË�ÉÌÀÆÀÀËÊÃÀÕÕÇËÎ�ÕÀÃ�ÄÀ�ÉÌÀÆÀÀËÏÉÕÊÃ:�9¾ ÇË�ÎÀÌÍÁ�ÌÍË�ÉÌÀÆÁÇÈÄÀË�ÌÍË�¿ÀÃ�ÄÇÀÆÖ�ÉËÃÅÇËÄÇËÎ�ÌÍË�ÄÀ�ÉÌÀÆÀÀËÏÉÕÊÃ�ÉÂ�ÏÉÊÃÀË�ÌÍË�ÄÀ�ÌÀÆÏÉÂÀÆ��ÕÀÃ�ÃÀÆÒÎÅÀÃÍÁÇËÎ�ÌÍË�ÄÀ�ÍÍËÏÉÉÂÂÆÇÈÊ��ÉÔ�ÌÀÆÌÍËÎÇËÎ�ÌÍË�¿ÀÃ�ÄÇÀÆÑ��T��%��&�#�&!(�Q�#�%��-$,�&�v$&%!���#��&�%�#�P$#!�P!�$,�!��#�'�#�'�!�%��%��&�#�&!(�Q�#�%�� $--�&�$'�������# $&'�!���!��Q�&y�'���#�%���#$%����(�Q$$&�%��%���#$(���#�*�R�#%���#��Q�#�R�!�%��&1��w����#�%�������(PR��&�PR!*�#-�#�y��#�*�Q$��%��#���Q���Q�#���#���(PR��1�T��*�&$�,('$�����-R�%�#�v��&�#�%���&!�-���#�	̄±-�*�(��#�Q$���#%��Q�#�R�!��)&��&���-�g�!*$�-�Q$$&y��#6�&�����#�%����(PR����#�$Q�&���*&�-�#���#�%��$Q�&��#-$'(!1��:�i����a��
���
̂�_
��
�������iha
���
h�a
����
k�����
̂�_������
9¾ �íÍÊÂÉÉÆÃ�����9¾ ;ÍÓÓÇËÍÃÇÀÅÉÀÏÈÀ�����

26311MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�

9¾ ØÀÔÇËÇÃÇÀÔ�ÇÄÀËÃÇÔÇÓÍÃÇÀ9�ÀË�ÆÀÎÇÊÃÆÍÃÇÀÓÀÆÃÇÔÇÓÍÍÃ�9¾ <ÀÆÃÇÔÇÓÍÍÃ�ÌÍË�ÊÃÀÆÇÁÇÊÍÃÇÀ�����9¾ =ÇÓ¿ÃÊËÉÀÆÀË�ÌÉÉÆ�ÄÀ�ÌÉÀÄÇËÎÖ�¿ÒÇÊÌÀÊÃÇËÎ�ÀË�ÌÀÆÐÉÆÎÇËÎ�ÌÍË�¿ÀÃ�ÄÇÀÆ��T��,�&!���#�R�**�#�%�����(!�Q�#�Q&���#�*�(,&$-�#����
�>>�
��
������j
���
���
����
���a��
k�����
��a����
�O#�R�!���Q���Q�#�%����#-$$,�Q�#���#�R$#%�R�� !�%��Q�&-$,�&�%��-$,�&��ih���a���_��
���a��ia���
�����
̂�a��������
��
a������
���
��
h���1
�O#�!v��Q$)%6���#��z�',���&�Q$$&�%��-$,�&6�R�!��#%�&��v$&%!�%$$&�%��Q�&-$,�&�*�v��&%1��T��Q�&-$,�&N� T��-$,�&N���#%!�-�#�#�� ���������������������������������������#%!�-�#�#��� � � � � � � ��� � � � � � � � � � � � ������������������.$-���(�%�!�P�&!� �P��!�#��!�%$$&�%��-$,�&��(�$#%�&!�-�#%6����%!�%��v�!!����-����&�#!���Q�#�!v������&1��þ0�� WPR&�,,�#�v�!�#��!�,�(!������Y�y��#�$'�!��v$&%�#���Q$��%�*���R�!�*�(�)�!�Q�#�%��g���(��S���&�#��Q�#�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ�*�!&�  �#%��%���&-�##�#�(Q$$&v��&%�#�Q$$&��#&�PR!�#��#�Q$$&�%��&�#��#�%��Q$$&v��&%�#��#y�-��R�!�R$)%�#��#�%��Q�&R�#%���#��Q�#�%��&�#1��9�'�#6�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ1�� V$$&�%��S���&�#�6��T��U�#�(!�&0X&�(�%�#!6��[1�TO�S"X.��T��U�#�(!�&�Q�#�¹�� '����)6�9�!))&6��$((�#6�¹�#%����-��w�#������#R�%�#��#�T��&�#v��y��#6���1�Z[¹¹O[S



26312 MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



� �

�������
�-� 


Û���a
��
���


̂����
�����

a
��
��
�a���
�

��
���
���
��


���
��
���








ç���
�

����

:

�a��
 ���
 �̂����
�

���a

?���a


»�i��
ih�j@


����
��


O#%��#
����#�

PR �,6�Q
�&'��%

�
&� (6���

(��PR!6
�

���  !��%
6�

¡Ü¢spð\
�

ù���

��
��

���

���
��



���̂�

����




Û����



���
��



�����̂
��

���

:�a��



�j���

�

����
�

��

j� ��

�̀��





�����

��
����



���
h�

a

j���

�̀�
�


:�a��

���


a����
���


����
h
�a


�� ���




ù���

��


������
��
��

�

��
���

�����
�
:�a��


���a��
�


O#���Q
���Q�#�

�)!R�#
�(��6�8[

8�A�
�# �!����

#�Q�#�%
��

%� �&�#�
&!(�%���

%��
�) !R�#

�(���R�
� !�

)�!��Q$
�&%1


�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

�
�

� Y� y��#
�$'�!��

v$&%�#
���Q$�

�%�*���
R�!�*�(

�)�!�Q�
#�%��g

���(��S
���&�#�

�Q�#�µ±
�#$Q�'

*�&�µ¶
µµ�*�!&

�  �#%
��%���&

-�##�#
�(Q$$&

v��&%�
#�Q$$&

��#&�PR
!�#��#

�Q$$&�
%�� &�#�

�#�%��Q
$$&v��

&%�#��#
y�-��R

�!�R$)%
�#��#�%

��Q�&R�
#%���#

��Q�#�%
��&�#1�

� 9� '�#
6�µ±�#$

Q�'*�
&�µ¶µµ

1�
�

V$$&�%
��S���

&�#�6� �
T��U�

#�(!�&0
X&�(�%�

#!6�
�

[1�TO�S
"X.� �

T��U�
#�(!�&�Q

�#�¹��
 '����)

6�9�!))
&6��$((

�#6�¹�#
%����-�

�w�#��
����#R

�%�#��
#�T��&

�#v��y
��#6�

�
�1�Z[¹

¹O[S


26313MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

��������	¶�
 ç��������
���
���a���
���
���
h���
��
a�
������
����
��
�������
���
h�a
����
�:�
�������
�������a��
k���a
���
��������a@���ja��a��
����a���a
�9��'�Q�#�%��R$#%N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111����(PR&��Q�#��Q�#�%��R$#%N���111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��S�(��N��1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��O%�#!� �P�!��N�U�P&$PR�,�u�Z�!$�����/
2�9&�1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��X���!(�.$&�u�9�-�u�����/
2�¹�#-(�u�S�PR!(�/
2�Y�*$$&!�%�!)'�N��1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��Y�(��PR!N�U�##����-uV&$)v����-�/
2�������������������Y�(!�&���(��&%N���u#���/
2�V�PR!�/-��)&�0�($$&!2N��111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111�����y$#%�&��!�-�#�#N��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��n�̀���h����������
���
��
h���

�.#%�&��#��R���-)#%�����#�&�,�#�/)�!��y$#%�&%�(!�&���(�!��2�� 

T$$&��'��-!��y��-!�#� �.,'�&-�#��#�$Q�&�%����y$#%R��%�Q�#�%��R$#%�/*��y$#%�&����Q$����R��%1112�� �
��R�#%���#%��%��&�#�&!(� �O#�$&%��'�!�Q�PP�#�!��(� ���u�#���/
2��
:�i����a��
�������
�����
��a
��
h���


O%�#!� �P�!��P�&!� �P��!uX�(,$$&!�#&1�111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��/
2�V�PP�#�!��*$�-����1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111�/
2�n������
��
���̂���
��a
��
�������
���������a����h����
���
��
h���

�0¾O-�*�#�����#��&�Q�#�%��R$#%�(�#%N�11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��/
2�0¾Z��%�#(�%��%������ %��%��R$#%�*)�!�#u*�##�#�/
2�0¾Z��%�#(�%��#�PR!���� %��%��R$#%�*)�!�#u*�##�#�/
2�0¾T��R$#%���� %��(�'�#�'�!��#%�&��'�##����-�uQ&$)v����-��/
2�R$#%�#�0¾T��R$#%���� %��(�'�#�'�!��#%�&��R)�(%��&�#N���u#���/
2�v��-�3���1111111111111111111111111111111111111111111111111111��0¾T��R$#%���� %���#���#���y�#�'�!�-�#%�&�#N���u#���/
2�R$�Q���3��1111111111111111��¹�� !��%3�11111111111111111111111��0¾T��R$#%���� %��'�!�$)%�&��,�&($#�#N���u#���/
2��0¾Z~,��Q�#�Q$�%�#�N�*��-u*&$--�#u��-$$-!u�#%�&�N��11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111�/
2


æ������a��
��������
h�a
�����a��
��
h�a
����
���
��
h���


�0¾T��R$#%�R�� !���#�Q�&%�%���#�(06���#Q��0�$ �,�-v�&-$,���%�#����Q$��%���u#���/
2�0¾T��R$#%�R�� !���&�((�� ���%&���Q�&!$$#�!���#$Q�&N�[�#���y�#(��%N���6���#�-�#%u���6���#�Q$�v�((�#�u#���/
2��V&��'%��,�&($#�#N���6���#�-�#%u���6���#�Q$�v�((�#�u#���/
2�w#%�&��%��&�#N���u#���/
2�0�T��R$#%��(�v���#y��-N���u#���/
2�0�����-�#�y�-�&��$�%u'$�����-u#��!������#�!R)�(�*���Q�#1�/
2��$����#�3��11111111111111111111111111111111111111111111111��0������(�y�#%����-��#�R)�(N���u#���/
2��0�����,&$*��&!�!��$#!(#�,,�#�)�!�R�!�R)�(�$ �%��!)�#N���u#���/
2�
Û����
���
���a����

�11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��

26314 MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�

�11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111���11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��/
2�WPR&�,,�#�v�!�#��!�,�(!1��:�
�������
�������a��
��
���a
���
��
��������a@���ja��a��
k�����
���������
�n������
���
��
�����
�������
þ���̂�����
���
h�a
�����


9��'��#�Q$$&#��'� �
Y�*$$&!�%�!)'�N� �
V$���%����%&�(� �

Z��� $$#� �

û�z��#%��#�*�(PR�-*��&��

�0'�����#%��#�*�(PR�-*��&� �

26315MONITEUR BELGE — 01.03.2023 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



�


����&*���Q�&-���&!�$#%�&��!�-�#%����1111111111111111111111111111111111111111111111111��11111111�Q&��v������� (!�#%�!��%$�#�Q�#�*$Q�#��#$�'%��R$#%��#�R�'�!$��!��Q�&!&$)v�#���#�%��Q�&�#!v$$&%����-��Q�#�R�!�%��&�#�(�����1111111111���T$$&�%�!�%$P)'�#!�!��$#%�&!�-�#�#�%$���-�� (!�#%�Q�#���-�&�PR!�$,�%�!�%��&��#����!��-�R�!��(�����&�Q&���$Q�&1����O-�Q�&-���&�%�!�%������Q�#(�$Q�&�%��R$#%�$Q�&��#(!�''�#�'�!�%��v��&R��%��#�%�!��-�*�#�*�&��%�$'�%��Q�&�#!v$$&%����-R��%�$,�'���!��#�'�#��#%��#�*�v�y�#�v$&%!�%�!��-�*�v)(!�Q�&-��&%���# $&'�!���R�*�Q�&(!&�-!1���ò�_����
��
��
���a��
�
 �j�����a
��
ak��
�B��j�����
�0�.,#�'�N�111111111111111111111111111111�� !���1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��0�Z&�#(,$&!�N�111111111111111111111111111��0�V�PP�#�!��(�N��11111111111111111111111�� $,�1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111��0�w#%�&�N���111111111111111111111111111111���C�a����

���������������������������������

 

Y���y�#��#��$�%��-�)&%6����#%!�-�#�#��Q�#�%��Q�&�#!v$$&%����-��Q�#�R�!�%��&�#�(���� ���#%!�-�#�#��Q�#�%������#��&�Q�#�R�!�%��&� � �� ��� � � ���Y�y��#�$'�!��v$&%�#���Q$��%�*���R�!�*�(�)�!�Q�#�%��g���(��S���&�#��Q�#�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ�*�!&�  �#%��%���&-�##�#�(Q$$&v��&%�#�Q$$&��#&�PR!�#��#�Q$$&�%��&�#��#�%��Q$$&v��&%�#��#y�-��R�!�R$)%�#��#�%��Q�&R�#%���#��Q�#�%��&�#1��9�'�#6�µ±�#$Q�'*�&�µ¶µµ1�� V$$&�%��S���&�#�6��T��U�#�(!�&0X&�(�%�#!�DEFGGHIJKLMNMOPJQRSQJOMTJNPUKDEVWGHIJKLMNMOPJQRSQJOMTJNPUKXDEVYZHIJKLMNMOPJQRSQJOMTJNPJUKK [¶\��
�[1�TO�S"X.��T��U�#�(!�&�Q�#�¹�� '����)6�9�!))&6��$((�#6�¹�#%����-��w�#������#R�%�#��#�T��&�#v��y��#6���1�Z[¹¹O[S
���èÇÀÃ�ÌÀÆÂÁÇÓ¿ÃÀ�ÌÀÆÕÀÁÄÇËÎ�

�
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